
        
            
                
            
        

    
﻿Oorlog tegen de Rull


ae van vogt


coproductie sid stefan en toonboon

Toen het ruimteschip in de dampende nevels van Eristan II verdween, trok Trevor Jamieson zijn pistool. Hij was duizelig en misselijk door de manier waarop hij heen en weer gesmeten was in de razende slipstroom van het grote schip. Maar wetend dat hij in gevaar verkeerde bleef hij waakzaam in het tuig hangen dat met kabels bevestigd was aan de antizwaartekrachtplaat boven hem. Met vernauwde ogen tuurde hij omhoog naar de ezwal die op hem neerkeek over de rand van het nog altijd wiegende luchtvaartuig.

Zijn drie ogen op een rij, zo grijs als dof geschuurd staal, keken hem zonder te knipperen aan; zijn massieve blauwe kop loerde aandachtig over de rand en—zoals Jamieson wist—hij hield zich gereed om zich onmiddellijk terug te trekken zodra hij in Jamiesons gedachten het voornemen om te schieten zou lezen.

‘Nou,’ zei Jamieson ruw, ‘daar zijn we dan, wij tweeën—duizenden lichtjaren van onze twee thuisplaneten. En we vallen omlaag naar een primitieve hel die jij, met je geïsoleerde leven op Carsons Planeet, je absoluut niet kunt voorstellen, ook al kun je mijn gedachten lezen. Zelfs een ezwal van drieduizend kilo blijft daar beneden in zijn eentje niet in leven.’

Een forse, met klauwen uitgeruste poot gleed over de rand van de plaat en gaf een mep tegen een van de drie dunne kabels waaraan Jamiesons tuig hing. Met een helder klinkend stalen geluid brak de kabel, en de kracht van de slag was zo groot dat Jamieson een halve meter omhoog vloog. Hij viel zwaar terug en begon onderaan de twee overgebleven kabels te zwaaien alsof het een schommel was. Onbeholpen, met zijn pistool in zijn hand, staarde hij naar boven om zijn twee laatste steunpunten te vrijwaren van een nieuwe aanval.

Maar de ezwal hield zich verder rustig en keek alleen kalm omlaag met zijn roerloze ogen in zijn grote kop. Toen drong er een gedachte door tot Jamieson, kalm en ongehaast: ‘Op dit ogenblik heb ik slechts één zorg. Van de honderd of meer mannen op jouw schip leeft alleen jij nog. Dus weet van het hele mensenras alleen jij dat de ezwals van Carsons Planeet, zoals jij ‘t noemt, geen dieren zijn maar verstandelijke wezens. Jouw regering, weten wij, heeft grote problemen met het koloniseren van onze planeet, doordat men ons eenvoudig ziet als een soort natuurkracht, heel gevaarlijk maar onvermijdelijk. Dat is precies hoe wij ‘t willen houden. Als de mensen er eenmaal achterkomen dat wij een intelligente vijand zijn, dan beginnen ze een systematische, grootscheepse oorlog tegen ons. Dat zou een ernstige belemmering betekenen voor ons streven om alle indringers van onze planeet te verwijderen. Omdat jij dit weet, wilde ik niet het minste risico nemen dat je ontkwam aan de gevaren van het oerwoud beneden ons, en daarom sprong ik bovenop dit antizwaartekracht-vlot toen jij ermee uit de luchtsluis dook.’

‘Waarom ben je er zo zeker van,’ vroeg Jamieson, ‘dat de kwestie opgelost is als je mij afmaakt? Ben je het andere schip met de twee ezwals aan boord vergeten, een vrouwtje en haar jong? Tijdens het laatste contact ermee was het schip niet beschadigd door het oorlogsschip van de Ruil dat het onze heeft vernietigd, en waarschijnlijk is het nu rechtstreeks op weg naar de Aarde.’

‘Dat weet ik,’ antwoordde de ezwal verachtelijk. ‘En ik weet ook dat de gezagvoerder van het schip er niets van geloofde toen jij suggereerde dat ezwals misschien intelligenter waren dan de meeste mensen vermoedden. Alleen jij bent misschien in staat de Aardse regering van de waarheid te overtuigen, omdat alleen jij het zeker weet. Wat die andere ezwals betreft die je gevangen hebt genomen, die zullen hun soort nooit verraden.’

‘Ezwals zijn misschien toch niet zo altruïstisch als jij me wilt laten geloven,’ zei Jamieson cynisch. ‘Tenslotte heb je toch maar je eigen leven gered door op dit vlot te springen. Met een reddingsboot had je niet overweg gekund, dus je zou nu samen met het schip neergestort zijn, en ik betwijfel of zelfs een ezwal—•’

Zijn stem ging over in een verblufte uitroep toen de ezwal zich sneller dan het oog kon volgen oprichtte, een torenende, monsterlijke blauwe gedaante met angstaanjagende tanden en scherpe klauwen die zich naar een reusachtige vogel uitstrekten. Op gebogen vleugels als tentzeilen dook de vogel recht omlaag naar het vlot. Hij zwenkte niet opzij. Jamieson kreeg een kortstondige, verschrikkelijke blik op zijn uitpuilende ogen en klauwen als zeisen terwijl het dier de ezwal aanviel.

Door de klap waarmee hij de ezwal raakte slingerde het vlot heen en weer als een houtspaander op een stormende zee. Jamieson zwaaide duizelig onderaan de plaat. Het wieken van de vleugels knalde als donderslagen in zijn oren. Naar adem snakkend richtte hij zijn pistool. De witte vlam reikte naar een van de vleugels en maakte er een donkere veeg op. De vleugel zakte neer, en tegelijk werd de vogel van het vlot gesmeten door de razende kracht van de ezwal. Hij stortte omlaag, langzaam rondwentelend, tot hij verloren ging in de donkere achtergrond van de landmassa.

Toen hij boven zich een schurend geluid hoorde keek Jamieson vlug op. Gevaarlijk uit zijn evenwicht balanceerde de ezwal helemaal op de rand van het vlot terwijl zijn vier bovenste ledematen vergeefs door de lucht maaiden. De resterende twee vochten bitter met de metalen staven bovenop het vlot—en wonnen. Het enorme lijf trok zich terug tot weer alleen de massieve kop zichtbaar was. Jamieson liet zijn pistool met grimmig plezier zakken.

‘Zie je wel,’ zei hij, ‘zelfs een vogel was al bijna te veel voor ons—en ik had ook jouw buik open kunnen branden. Dat heb ik niet gedaan, om de simpele reden dat ik je nodig heb—en jij mij. De situatie is als volgt: zover ik kan bepalen is het schip nu neergestort op het vasteland niet ver van de Duivelsstraat, een watermassa van veertig kilometer breed tussen dit grote eiland en het vasteland. We zijn maar net op het nippertje uit het schip gesprongen; een minuut later en de slipstroom zou het onmogelijk hebben gemaakt. Maar nu is het wrak onze enige kans op redding. Er is voedsel aan boord, en het biedt beschutting tegen het meest woeste dierenleven dat de melkweg kent. En heel misschien lukt ‘t de subruimteradio te repareren—of zelfs een reddingsboot.

Maar als we daar willen komen, zullen we ons allebei tot het uiterste moeten inspannen. Eerst komt er meer dan vijfenzeventig kilometer dicht en vijandig oerwoud tussen hier en de Duivelsstraat. Daar moeten we een vlot bouwen dat groot genoeg is om ons te beschermen tegen zeemonsters die jou met één hap kunnen verslinden. Al jouw kolossale kracht en vechtlust plus jouw telepathische vermogens, en al mijn talenten plus mijn atoomwapen hebben we nodig om ons erdoor te slaan. Wat zeg je daar op?’

Antwoord kwam er niet. Jamieson liet zijn pistool in zijn holster glijden. Het zou niet handig zijn om het enige wezen te verwonden dat hem kon helpen te ontsnappen. Hij kon alleen maar hopen dat de ezwal even zuinig op hém zou zijn.

Een vochtige warme wind blies tegen zijn lichaam met de eerste zwakke, smerige geuren van beneden. Het vlot zweefde nog steeds heel hoog, maar nu gluurden de stukken oerwoud en zee duidelijker door de dampende nevels heen die dit primitieve land omhulden—een vormeloze verzameling donkere bomen, afgewisseld met water dat glinsterende in het peilende licht van de zon.

Minuut na minuut werd het tafereel immenser en fantastischer. In het noorden spreidde zover het oog reikte het donkere vlechtwerk van begroeiing zich uit tussen de kronkelende dampen. Ergens in het waas onder hem lag de watermassa die de Duivelsstraat werd genoemd. Alles bij elkaar was dit de eindeloze, dodelijke werkelijkheid van Eristan II.

‘Aangezien je geen antwoord geeft,’ zei Jamieson zacht, ‘moet ik wel aannemen dat jij denkt dat je ‘t in je eentje wel haalt. Je hele lange leven, gedurende alle lange generaties van je voorouders, hebben jij en je soort je uitsluitend op je magnifieke lichaam verlaten om in leven te blijven. Terwijl de mensen angstig in hun grotten scholen, en het vuur ontdekten als bescherming, en wanhopig wapens uitdachten, voortdurend op de rand van een gewelddadige dood—al die honderden eeuwen zwierven de ezwals van Carsons Planeet over de grote, vruchtbare werelddelen, zonder vrees, ongeëvenaard in lichaamskracht en verstand, zonder huizen, vuur, kleren, wapens nodig te hebben—’

‘Aanpassing aan een moeilijke omgeving,’ viel de ezwal hem rustig in de rede, ‘is het logische doel van het superieure wezen. De mensen hebben wat zij de beschaving noemen geschapen, wat in werkelijkheid niet meer is dan een stoffelijke barrière tussen henzelf en hun omgeving. Deze barrière is zo ingewikkeld en onhandelbaar dat het hele bestaan van het ras erdoor in beslag wordt genomen. Stuk voor stuk zijn de mensen luidruchtige, nietsvermoedende slaven, die hun leven slijten in volkomen onderworpenheid aan kunstmatige dingen en ellendig sterven aan een of ander gebrek van hun door ziekten verteerde lichaam. En het zijn deze arrogante zwakkelingen met hun onverzadigbare drang om te overheersen die het grootste gevaar vormen voor de verstandige, onafhankelijke rassen van het heelal!’

Jamieson lachte kortaf. ‘Maar misschien ben je ‘t met me eens dat er zelfs volgens jouw normen wel iets prijzenswaardigs is aan een onbetekenende manifestatie van het leven die zich met succes tegen alle gevaren heeft verzet, alle kennis wilde verwerven en ten slotte de sterren bereikte!’

‘Onzin!’ Het klonk ongeduldig. ‘De mens en zijn gedachten vormen een ziekte. Dit wordt nogmaals bewezen door het feit dat jij de laatste paar minuten zo op het oog heel mooie argumenten hebt opgesomd die al weer neerkwamen op een smeekbede om hulp. Een kenmerkend voorbeeld van menselijke onoprechtheid.

Verder hoef ik maar te wijzen op het moment dat we landen. Aannemend dat ik geen poging doe om je dood te maken, zal je zielige lichaampje voortdurend in doodsgevaar zijn, terwijl ik—je moet toegeven dat hoewel er beneden beesten kunnen zijn die sterker zijn dan ik, het verschil toch niet zo groot kan zijn dat mijn verstand het niet méér dan goedmaakt. Eigenlijk betwijfel ik of er daar beneden een enkel beest te vinden is dat sterker of sneller is dan ik.’

‘Afzonderlijke beesten niet,’ zei Jamieson geduldig. Hij was gespannen en bezorgd en hij wist dat ieder argument van hem het leven of de dood kon betekenen. ‘Maar jouw eigen goed bevolkte planeet, bij voorbeeld, ziet er verlaten uit vergeleken met deze. En zelfs een goed geoefende, goed bewapende soldaat houdt niet lang stand tegen een dolle menigte.’

Het antwoord kwam meteen. ‘En twee soldaten ook niet. Vooral niet als de ene gebukt gaat onder zijn erfelijkheid en de ander meer tot last dan tot hulp zou zijn, ondanks dat hij een wapen bezit waar hij veel te veel vertrouwen in stelt.’

Jamieson deed zijn best om zijn ergernis te bedwingen. ‘Ik leg niet de nadruk op de aanwezigheid van mijn wapen, hoewel het ook niet onderschat moet worden. Het belangrijke is—’

‘Jouw enorme intelligentie, neem ik aan,’ reageerde de ezwal, ‘die jou aanspoort tot in het oneindige door te zeuren met een zinloos argument.’

‘Niet mijn intelligentie,’ zei Jamieson dringend. ‘Ik bedoel onze intelligentie. Ik bedoel het voordeel dat—’

‘Wat je bedoelt is onbelangrijk. Je hebt me ervan overtuigd dat je niet van dit eiland hier beneden zult ontsnappen. En dus—’

Deze keer flitsten twee grote armen omlaag in een enkele vloeiende beweging. De laatste twee kabels braken als snaren. De klap was zo enorm dat Jamieson omhoog vloog met een boog van dertig meter voordat zijn starre lichaam aan zijn val door de zware, natte lucht begon.

Een gedachte die koel was van ironie trof hem: ‘Ik zie dat je een vooruitziend man bent, Trevor Jamieson, dat je niet alleen een rugzak maar ook een parachute op je rug hebt gebonden. Daarmee moet je veilig de grond kunnen bereiken. Vanaf dat punt ben je vrij je discussie-vermogens uit te proberen op iedere oerwoudbewoner die je toevallig tegenkomt. Vaarwel!’

Jamieson trok aan het koord, klemde zijn kaken op elkaar en wachtte. Een afschuwelijk ogenblik veranderde er niets aan zijn val. Moeizaam draaide hij zijn gezicht omhoog, denkend dat de parachute misschien verward was geraakt in de drie gebroken kabels die nog aan zijn tuig zaten. Maar de eerste blik luchtte hem danig op. De parachute gleed traag uit het pak. Blijkbaar was hij vochtig geworden, en zelfs nadat hij zich had geopend duurde het seconden voordat hij helemaal bol stond.

Jamieson trok de kabels los en gooide ze weg. Hij viel nu met een heel bezadigde snelheid dank zij de dichte lucht—bijna anderhalve kilo per vierkante centimeter op zeeniveau. Hij grijnsde. Op zeeniveau, daar zou hij maar al te gauw arriveren.

Hij zag dat de zee niet direct onder hem lag. Een paar plekken water, dat wel, en een ris bomen. De rest was een soort open plek, behalve dat het eigenlijk iets anders was. Het bood een grijze, afstotende aanblik. De schok van herkenning trok het bloed uit zijn wangen. Een moeras! Een onpeilbare zee van glibberige, kleverige modder! In paniek trok hij aan de koorden van zijn parachute alsof hij zich zo naar het oerwoud toe kon trekken—dat oerwoud dat zo dichtbij lag maar toch (snel schatte hij de afstand) een halve kilometer te ver. Kreunend kromp hij in elkaar voor de verstikkingsdood die hem over luttele minuten te wachten stond.

Het gevaar galvaniseerde hem. Zorgvuldig begon hij zo aan de koorden te trekken dat hij zo ver mogelijk weg zou drijven. Opeens zag hij dat de massa bomen buiten zijn bereik lag. De parachute hing nog geen honderdvijftig meter boven de dodelijke moddervlakte. Het oerwoud lag ongeveer even ver naar het noordwesten. Er was minstens een hoek van vijfenveertig graden voor nodig om er te komen—en zonder wind was dat onmogelijk. Nog terwijl hij dat dacht voelde hij een allerzwakste windvlaag de parachute optillen en dichter bij zijn doel brengen. Maar even plotseling ging de wind liggen. Het effect was niet voldoende geweest.

De crisis naderde snel. De rand van het woud begon vijftig meter verder, vijfentwintig, en toen zag hij dat zijn voeten binnen enkele seconden de grijsgroene modder zouden raken. Hij trok ze zo ver mogelijk op, en greep tegelijk de twee bundels koorden van de parachute zo hoog mogelijk beet. Met een enorme inspanning wikkelde hij ze om zijn polsen en tilde zijn lichaam een halve meter hoger. Nog niet genoeg. Zijn knieën ploegden door de blubber op een volle tien meter van het eerste kreupelhout dat op vaste grond duidde.

Ogenblikkelijk liet hij zich plat vallen op het meegevende oppervlak om zijn gewicht te verspreiden, al belemmerde de sterke brakke geur van het moeras zo dicht bij zijn gezicht zijn ademhaling. Voordat de parachute al zijn gevangen lucht kon lossen, liet hij zijn greep op de koorden varen zodat het ding zo ver mogelijk weg zweefde. Er was net een kans…

Zijn geluk was nog niet uitgeput. De slappe parachute drapeerde zich over de eerste groep struiken. Toen hij er voorzichtig aan rukte gebeurde er niets. Maar zijn lichaam was al half weggezonken in de zachte, zuigende modder. Een paar maal trok hij aan de touwen om ze uit te proberen, toen gaf hij er een forse ruk aan. Maar de modder hield hem koppig vast.

Wanhopig trok Jamieson uit alle macht aan de touwen. Zijn lichaam kwam gedeeltelijk vrij; tegelijk klonk er een scheurend geluid van de parachute en de koorden werden slap. Bevend haalde Jamieson ze in totdat ze weerstand boden, toen gaf hij er weer een ruk aan. Deze keer kwam zijn lichaam makkelijker in beweging. Nog twee rukken en hij gleed over het borrelende oppervlak.

Gelijkmatig aan de touwen trekkend sleepte hij zichzelf naar voren, hand over hand totdat eindelijk de taaie wortels van een struik binnen zijn bereik kwamen. Met een laatste, koortsige uitbarsting van energie die geboren was uit weerzin, worstelde hij zich krabbelend door de takken en wierp zich tegen de parachute die in plooien over een hoge struik lag. De plant boog dubbel onder zijn gewicht. Minutenlang lag hij daar zonder veel van zijn omgeving te merken.

Toen hij ten slotte in het rond keek was dat een teleurstelling— die des te harder aankwam door alles wat hij net had doorgemaakt. Hij stond op een eilandje dat door een stuk moeras van een meter of vijfentwintig breed gescheiden was van het woud. Het eiland was ongeveer tien meter lang en zes breed; vijf bomen, waarvan de hoogste maar tien meter telde, leidden een hachelijk bestaan op de zompige maar betrekkelijk vaste bodem.

Maar het negatieve gevoel ging over in hoop. De totale lengte van de vijf bomen was meer dan vijfentwintig meter. Dat was beslist genoeg. Maar—Zijn eerste gloed van hoop verbleekte. Hij had maar een klein kapmes in zijn rugzak. Hij zag zich in gedachten er de bomen mee kappen, ze van takken ontdoen en stuk voor stuk op hun plaats schuiven. Dat zou een lang en vermoeiend karwei worden.

Jamieson ging zitten, en merkte voor het eerst een doffe pijn in zijn schouders op, de spanning van zijn hele vermoeide lichaam en de drukkende hitte. De zon zag hij amper, een witte plek in de mist, maar hij stond bijna recht boven hem. Dat betekende op deze nogal langzaam roterende planeet dat het nog een uur of twaalf duurde voor het donker werd. Zuchtend besefte hij dat hij moest profiteren van de betrekkelijke veiligheid van deze geïsoleerde plek om een poos uit te rusten. Terwijl hij een beschut plekje opzocht doemde de gigantische roofvogel die hij in de lucht had ontmoet levensgroot in zijn gedachten op. Hij strekte zich uit op de vochtige aarde en rolde onder een bladerdak.

Hier was de hitte wel draaglijk, al lieten de takken nog een boel door. In alle richtingen gloeide de lucht felwit. Omdat het pijn deed aan zijn ogen sloot hij ze. Hij viel blijkbaar in slaap,want toen hij zijn ogen weer opsloeg moest hij even zoeken waar de zon stond. Hij was iets verder gevorderd op zijn weg naar de horizon. Minstens twee uur, misschien wel drie. Jamieson rekte zich uit, en merkte dat hij zich verkwikt voelde. Toen kwamen zijn gedachten knarsend tot stilstand door de schok van een kolossale ontdekking.

Een brug van afgebroken bomen, dikker en steviger dan die van het eilandje, liep recht over de modder naar het oerwoud. Jamiesons hersens begonnen weer te functioneren. Er was geen twijfel aan wie deze enorme prestatie had geleverd. En toch, al moest hij het goed geraden hebben, voelde hij een vage, primitieve paniek toen de blauwe sauriërs-massa van de ezwal zich boven de struiken verhief en drie dofstalen ogen hem aankeken. Er kwam een gedachte: ‘Je hoeft niet bang te zijn, Trevor Jamieson. Bij nader inzien leek jouw standpunt enige verdienste te bezitten. Ik zal je voorlopig bijstaan, en—’

Jamiesons ruwe lach onderbrak hem. ‘Wat je bedoelt is dat je iets tegen het lijf bent gelopen dat je niet aankon. Aangezien je nu voor altruïst speelt zal ik wel moeten wachten tot we er zijn voordat ik te weten kom wat het is.’ Hij hing zijn rugzak om zijn schouders en ging op weg naar de brug.

De reuzenslang gleed log uit het oerwoud op een paar meter afstand van het eind van de brug van boomstammen en tien meter links van de ezwal, die al was overgestoken. Schuifelend op weg naar het midden van de brug had Jamieson het lange gras met paarse randen zien golven en nu verstarde hij toen de brede, lelijke kop boven het gras uit torende, gevolgd door de eerste zes meter van zijn gele, glinsterende lijf dat een volle meter dik was. Even was de monsterlijke kop recht op hem gericht. De varkensoogjes keken schijnbaar recht in de zijne.

Jamieson was bevangen door schrik-—schrik en ontzetting dat hij zo’n pech had dat dit dodelijke wezen hem in zo’n hulpeloze positie verraste. Zijn verlamming daar onder die stralende ogen was een foltering—al zijn spieren schreeuwden het uit. Maar het werkte. De angstaanjagende kop flitste gretig naar de ezwal en werd roerloos. Jamieson ontspande zich iets. Hij richtte een vernietigende gedachte op de ezwal: ‘Ik dacht dat jullie de nadering van gevaarlijke beesten konden voorzien door hun geest te lezen.’

De ezwal gaf geen antwoord. De monsterslang gleed verder naar voren en de platte hoornen kop deinde vloeiend boven het lange golvende lichaam. De ezwal ging langzaam achteruit, erkennend dat hij geen partij was voor dit geweldige schepsel.

Nu wat kalmer richtte Jamieson nog een gedachte op de ezwal: ‘Misschien interesseert ‘t je dat ik als hoofd-geleerde van de interstellaire militaire commissie nog niet zo lang geleden een verslag over Eristan II heb ontvangen. Volgens de verkenningsexpeditie is de waarde ervan als militaire basis dubieus, en wel om twee belangrijke redenen: een van de raarste vleesetende planten waar je ooit van gehoord hebt, en dit lieve beestje. Van allebei zijn er miljoenen. Iedere slang brengt honderden nakomelingen voort— hun aantal wordt alleen beperkt door de voedselvoorraad, en daar vallen alle andere soorten op deze planeet onder, dus ze zijn niet uit te roeien. Ze worden ongeveer vijftig meter lang en wegen acht ton. In tegenstelling tot de meeste andere doders op de planeet jagen zij overdag.’

Al vijftien meter van de slang vandaan en nog steeds langzaam achteruit gaand, stuurde de ezwal Jamieson een vlugge gedachte: ‘Zijn verschijning verraste me inderdaad, maar alleen doordat zijn geest niets anders dan een lichte nieuwsgierigheid naar enkele geluiden bevatte—geen duidelijk voornemen om te doden. Maar dat doet er niet toe; hij is hier en hij is gevaarlijk. Hij denkt niet dat hij me kan pakken, maar hij overweegt de kansen, op een rudimentaire manier. Ondanks zijn verlangen naar mij, blijft het in de grond van de zaak jouw probleem: alleen jij loopt gevaar.’

Jamieson antwoordde verbeten: ‘Wees maar niet te zeker dat jij niet in gevaar bent. Die knaap ziet er log uit, maar als hij in beweging komt lijkt hij de eerste honderd of honderdvijftig meter op een stalen veer die losschiet.’

Het antwoord van de ezwal ging vergezeld van een indruk van arrogante zelfverzekerdheid. ‘Ik kan honderdvijftig meter rennen voordat jij je vingers kunt tellen.’

‘In dat oerwoud? Tien meter van de rand is het net een mat, of eigenlijk de ene mat na de andere. Toch zou jij je dikke lichaam er wel doorheen kunnen wringen. Maar lang niet zo snel als de slang, die er op gebouwd is. In die wirwar zou hij een prooi van mijn formaat misschien wel kwijtraken, maar jou—’

‘En waarom,’ viel de ezwal hem in de rede, ‘zou ik zo stom zijn om het bos in te lopen als ik zonder moeite langs de rand ervan kan gaan?’

‘Omdat,’ antwoordde Jamieson, ‘je dan in de val zou lopen. Als

ïk me het landschap vanuit de lucht goed herinner, dan loopt het oerwoud niet ver achter jou in een smalle punt uit. Ik zou er niet op gokken dat de slang niet slim genoeg is om daarvan te profiteren.’

Een geschrokken stilte, en toen: ‘Waarom richt je er je atoompistool niet op—brand hem weg.’

‘Terwijl hij hier naar toe komt als ik door die harde kop naar zijn kleine hersens brand? Deze slangen slijten hun halve leven op deze modder en hebben er helemaal geen last van. Sorry, ik kan hem niet in mijn eentje aan.’

De seconden die verstreken waren zwaar van spanning—en tegenzin. Maar ze konden niet langer talmen, zoals de ezwal natuurlijk wist. En inderdaad, even later klonk het onwillige verzoek: ‘Ik sta open voor suggesties—maar schiet op!’

Jamieson besefte gedeprimeerd dat de ezwal opnieuw om zijn hulp vroeg en wist dat die gegeven zou worden, maar niets in ruil beloofde. En voor onderhandelen was geen tijd. Kortaf projecteerde hij: ‘We moeten als team optreden. Voordat de slang aanvalt zal hij met zijn kop zwaaien. Dat is een bijna universele methode van reptielen om hun slachtoffers te hypnotiseren zodat ze verlammen. Eigenlijk is dat zwaaien ook gedeeltelijk zelf hypnose, want het concentreert de aandacht van de slang op zijn prooi. Een paar seconden later zal ik hem een brandplek bij zijn ogen geven, waardoor zijn gezichtsvermogen beschadigd of vernietigd wordt. Dan spring jij op zijn rug—snel! Zijn hersens zitten vlak achter die grote hoorn. Scheur hem daar open terwijl ik probeer hem te verzwakken door hem aan te vallen. Nu begint-iel’

De machtige kop was in beweging gekomen. Jamieson hief langzaam zijn wapen en deed zijn best om zijn hand niet te laten beven. Toen hij zeker was dat hij goed richtte drukte hij op de knop.

Daarna was het niet zozeer de kwestie dat de slang ontzagwekkend terugvocht, maar meer dat hij gewoon niet dood wilde gaan. Een half uur later lagen zijn rokende overblijfselen nog altijd te kronkelen terwijl Jamieson slap van de brug strompelde en op de grond zakte. Toen hij eindelijk overeind klauterde zat de ezwal vijftien meter van hem af op het smalle strand naar hem te kijken. Hij zag er eigenaardig glad en mooi uit in zijn blauwe vacht en met zijn soepele, massieve gestalte. Het was een troost dat de machtige spieren onder die gladde huid voorlopig aan zijn kant stonden.

Hij keek zonder verblikken terug. Ten slotte vroeg hij: ‘Wat is er met het vlot gebeurd?’

‘Ik heb het vijftig van jullie kilometers hier vandaan afgedankt.’

Jamieson aarzelde maar zei toen: ‘We zullen erheen moeten. Ik heb bijna al mijn lading verschoten aan die slang. Er is een kweekreactor nodig om hem op te laden, en de enige daarvan aan deze kant van het schip is de kleine op het vlot. Die moeten we hebben, zoals je wel zult willen beamen.’

Geen antwoord. Jamieson aarzelde en sprak toen gedecideerd: ‘De voor de hand liggende methode om daar te komen is dat ik op jouw rug rijd. Ik kan mijn parachute van het eilandje halen en een soort tuig voor je nek en voorpoten maken. Wat vind je daarvan?’

Het mentale verzet van het trotse dier was duidelijk merkbaar. ‘Ongetwijfeld,’ projecteerde hij uiteindelijk, ‘is dat een goede manier om zo’n zwak lichaam als dat van jou te vervoeren. Goed, haal je tuig maar.’

Een paar minuten later liep Jamieson op de ezwal af met een stoutmoedigheid die hij niet bezat en rolde de parachute op de grond. Van dichtbij was de omvang van de ezwal werkelijk indrukwekkend—verbazend zelfs, aangezien hij op een afstand door zijn lenigheid en vlotte manier van bewegen kleiner leek. Jamieson voelde zich echt nietig toen hij aan de slag ging om een tuig te maken voor deze zesbenige behemoth.

Keer op keer als hij de ezwal aanraakte voelde Jamieson een golf van weerzin uit diens geest opstijgen.

‘Dat moet genoeg zijn,’ zei hij ten slotte terwijl hij het resultaat van zijn arbeid in ogenschouw nam. Hij had de lichte, sterke koorden van de parachute omwikkeld met het doek ervan en een aantal malen onder het dier doorgehaald tussen zijn voorste en middelste benen, zodat er een nauwsluitend tuig ontstond dat de ezwal vrijliet in zijn bewegingen. Vlak achter zijn nek vormden banden van het oorspronkelijke tuig primitieve maar bruikbare stijgbeugels.

Eenmaal op de rug van de ezwal gezeten voelde Jamieson zich minder kwetsbaar.

‘Voordat we gaan,’ zei hij zacht, ‘wat ben je tegengekomen dat je van gedachten veranderde? Ik heb een idee—’

Hij werd bijna van zijn zitplaats geworpen door de eerste grote sprong van de ezwal en daarna had hij zijn handen vol met in het zadel blijven zitten. De ezwal deed kennelijk niets om het zijn onwelkome berijder makkelijker te maken. Maar na een poos, toen Jamieson beter gewend was aan het eigenaardige ritme van de zesbenige galop, monterde de waanzinnige rit hem op. Links flitste het oerwoud voorbij in duizelingwekkende vaart terwijl het grote wezen over het strand daverde. Toen sloten de bomen zich als een poort boven zijn hoofd op het moment dat de ezwal het bos insloeg. Feilloos koos het wezen zijn weg zonder zijn tempo te verminderen alsof een hoog ontwikkeld instinct hem precies de route wees die hij gekomen was.

Opeens kwam er een scherp bevel: ‘Hou je vast!’

Ogenblikkelijk klemde Jamieson zich vast aan het tuig en boog zich voorover terwijl hij zijn voeten net op tijd schrap zette in de beugels. Onder hem spanden de stalen spieren zich. Het machtige lichaam zwiepte opzij; toen schoot het met een enorme sprong vooruit.

Bijna tegelijk kwam er weer een eind aan de uitbarsting van snelheid en Jamieson kon achterom kijken. Hij ving een glimp op van ettelijke grote viervoeters die vagelijk aan bovenmaatse hyena’s deden denken voordat ze verloren gingen tussen de bomen en geen schijn van kans meer hadden de ezwal nog in te halen. De beesten probeerden het ook niet. Heel verstandig van ze, vond Jamieson. Dit magnifieke schepsel onder hem, groter dan tien leeuwen en dodelijker dan honderd, was kennelijk heel goed toegerust om op deze planeet in leven te blijven.

Jamiesons gloed van oprechte bewondering vervaagde. Zijn ogen keken toevallig even boven de bomen en zagen daar iets in de lucht bewegen. Toen hij opkeek om het beter te zien zweefde een grijs ruimteschip uit de mist die de hemel van Eristan II vulde.

Een oorlogsschip van de Ruil!

Zijns ondanks flitste de herkenning door zijn geest. Terwijl hij treurig toekeek zonk het grote schip, even wreed van uiterlijk als een zwaardvis, naar de zoom van het oerwoud en verdween. Geen twijfel aan dat het ging landen. Zijn verrassing was compleet.

De gedachte van de ezwal had een triomfantelijke ondertoon: ‘Ik ben op de hoogte van de gedachte in je achterhoofd. Liever dan je laten uitleveren aan de Ruil zodat zij met geweld nuttige inlichtingen uit je hersens kunnen halen, zou je die hersens met je eigen wapen vernietigen. Ik begrijp dat dit soort heldendaden tamelijk algemeen is aan beide zijden van het Rull-mens-conflict. Ik waarschuw je: probeer je pistool niet te trekken. Ik verpletter je als je ‘t probeert.’

Jamieson slikte het brok in zijn keel door. Hij was ziek en woedend om de ongelooflijke pech dat dit schip juist op dit moment hier moest arriveren.

In zijn ellende gaf hij zich over aan het ritme van de vloeiende

galop van de ezwal, en een poos lang werd zijn tijd gevuld met de riekende wind en het roffelen van de zes poten op de grond, wat een dof, vlak geluid opleverde. Rondom lag het oerwoud, met af en toe het kabbelen van verraderlijk water.

‘Je bent gek,’ zei hij eindelijk effen, ‘als je denkt dat de Ruil een voordeel voor jou of je soort betekenen.’ Dit was zo’n bekend onderwerp, en het was voor hem zo vanzelfsprekend, dat ‘t hem geen moeite kostte er alleen oppervlakkig aandacht aan te besteden. Ondertussen spande hij zijn lichaam uiterst voorzichtig, en hield zijn ogen achteloos op een uitstekende tak vlak voor hen. Hij redeneerde met een heftigheid die volkomen ongeveinsd was: ‘De Rulls zijn het verraderlijkste, meest egoïstische—’

Op het allerlaatste moment, terwijl hij de afstand voor zijn riskante sprong schatte, moest de ezwal zijn bedoeling hebben doorzien. Met een enkele bliksemsnelle beweging steigerde het dier en gaf een ruk; Jamieson werd naar voren geslagen tegen het metaalharde oppervlak van een machtige schouder. Verdoofd vocht hij blindelings om zijn evenwicht en hield zich krampachtig vast terwijl het wezen zijn voorkant liet zakken en verder galoppeerde. Een ogenblik later kwamen ze uit op het strand van een smaragdgroene baai. Op het harde bruine zand langs de waterkant hervatte de ezwal zijn moeiteloze tempo.

Alsof het incident te onbelangrijk was om over te praten projecteerde de ezwal een achteloze gedachte: ‘Ik zie in jouw geest dat jij denkt dat deze wezens zijn geland omdat ze de kleine energie-ontlading van het vlot hebben ontdekt.’

Het duurde even voordat Jamieson zijn adem terughad. Toen zei hij: ‘Er moet een logische reden zijn, en tenzij je de energie hebt uitgeschakeld zoals ik op het ruimteschip heb gedaan—’

Nadenkend zei de ezwal: ‘Dat moet dan de reden zijn dat ze zijn geland. Als hun instrumenten ook jouw pistoolaanval op de slang hebben geregistreerd, dan weten ze ook dat er hier nog iemand leeft. Het beste wat ik kan doen is dus recht naar ze toe gaan voordat ze ons vinden en aanvallen alsof we hun vijanden zijn.’

‘Idioot!’ zei Jamieson ruw. ‘Ze zullen ons inderdaad doden alsof we hun vijanden zijn. We zijn hun vijanden, en om maar één reden: dat we geen Rulls zijn. Als je dat ene punt maar kon begrijpen—’

‘Natuurlijk moet je dat zeggen,’ onderbrak de ezwal hem sarcastisch. ‘In werkelijkheid sta ik al een beetje bij ze in de schuld. Ten eerste om de energie-ontlading waarmee ze jouw schip hebben verwoest en het ene eind van mijn kooi openscheurden. En ook om de opwinding waardoor ik de menselijke bemanning ongemerkt kon benaderen en allemaal doden. Ik zie geen reden,’ besloot hij, ‘waarom de Rulls het aanbod niet zouden verwelkomen dat ik ze uit naam van mijn soort zal doen: ze helpen de mensen van Carsons Planeet te verdrijven. En ik hoop dat de kennis die ze jou zullen afnemen daaraan zal bijdragen.’

Jamieson voelde een zwarte woede in zich opwellen. Hij bedwong hem alleen omdat het gevaar zo acuut was. Hij moest het niet opgeven, ook al leek zijn taak hopeloos. Hij moest deze trotse, onwetende ezwal overtuigen van de volslagen waanzin van zijn plan. Hij hield zijn stem met moeite kalm toen hij zei: ‘En als je dit bereikt hebt, denk je dan dat de Rulls rustig weg zullen gaan en jullie in vrede achterlaten?’

‘Laat ze maar ‘s proberen te blijven!’

De blinde arrogantie daarvan was bijna te veel. Weer vocht Jamieson tegen zijn woede. Hij moest niet vergeten, zei hij streng bij zichzelf, dat dit intelligente wezen sprak vanuit het betrekkelijk onwetende standpunt van een niet technische cultuur—en zonder kennis van de aartsvijand van de mens. Langzaam, heel nadrukkelijk zei hij: ‘Het wordt tijd dat je een paar dingen leert. De mens was de Rulls maar een paar maanden voor toen hij voor het eerst op Carsons Planeet landde. Zelfs terwijl jullie het ons zo moeilijk mogelijk maakten, voerden wij langdurige vertragende gevechten in de ruimte om jullie te beschermen tegen de meest genadeloze, onredelijke wezens die de melkweg ooit heeft voortgebracht. De beste wapens van de mens zijn gelijkwaardig met de beste van de Rulls, maar in sommige opzichten hebben ze de overhand op ons. Hun technologie is bij voorbeeld ouder, gelijkmatiger ontwikkeld dan die van ons. Verder hebben zij het verbazingwekkende vermogen om met de cellen van hun lichaam bepaalde elektromagnetische golven te wijzigen en beheersen, waaronder die van het zichtbare spectrum—dat hebben ze geërfd van de kameleon-achtige wormen waar ze vermoedelijk van afstammen. Ze zijn meesters in het vermommen en daardoor is hun spionage een continu gevaar.’

Jamieson wachtte even, zich maar al te bewust van de halsstarrige barrière tussen hem en de ezwal. Koppig ging hij verder: ‘We zijn er nooit in geslaagd de Rulls te verdrijven van een planeet waar ze zich gevestigd hebben. Integendeel, zij hebben ons binnen een jaar na het eerste contact van drie belangrijke bases weggejaagd voordat wij ons realiseerden hoe dodelijk ze waren en het besluit namen overal stand te houden, zonder acht te slaan op de verliezen die ons dat zou kosten. En dat zijn de wezens waarmee jij een bondgenootschap tegen de mens wilt sluiten?’

‘Over enkele minuten, ja,’ kwam de scherpe gedachte, des te schokkender omdat hij helemaal niets had begrepen van alles wat Jamieson had gezegd.

‘We zijn er bijna.’

De tijd voor redelijkheid was voorbij. Het besef kwam plotseling—zo plotseling dat Jamieson bijna zonder nadenken handelde. Daarom lukte ‘t hem zijn ploffer te trekken en de loop hard tegen de rug van de ezwal te slaan. Triomfantelijk drukte hij af; een stralend wit vuur dat uit de loop sprong—maar niets raakte!

Even duurde het voordat hij begreep dat hij door de lucht vloog doordat de ezwal hem met een enkele soepele ranseling van zijn lichaam had weggesmeten.

Hij landde in de struiken. De stekelige takken rukten aan zijn kleren, scheurden zijn handen open en wrikten het pistool bijna uit zijn greep. Zijn kleren gingen aan flarden, lelijke bloedstrepen verschenen overal, alles onderwierp zich aan de klauwende jungle behalve het ene, belangrijke ding. Met bittere volharding klampte hij zich aan het pistool vast.

Hij landde op zijn zij, rolde bliksemsnel om en richtte het pistool omhoog, weer met zijn vinger op de knop. Een meter voorbij de dodelijke loop hield de ezwal halt met een afzichtelijke snauw op zijn grote vierkante gezicht, sprong tien meter opzij en verdween tussen de lagen van dichte vegetatie.

Suf en trillend, bijna misselijk, ging Jamieson rechtop zitten en dacht na over de gevolgen van zijn nederlaag en de grenzen van zijn overwinning.

zwenkt en de ezwal was landinwaarts gegaan.

Er viel maar één ding te zeggen voor zijn hachelijke situatie: hij werd in ieder geval niet hulpeloos meegevoerd naar een oorlogsschip vol Rulls.

Rulls!

Hijgend sprong Jamieson overeind. Het verstrengelde gras onder zijn voeten zakte verraderlijk in en hij schuifelde haastig naar vastere grond; daar sprak hij vlug en zacht, wel wetend dat in ieder geval zijn gedachten de ezwal zouden bereiken die ergens in de lappendeken van licht en schaduw school. ‘We moeten snel werken. De Rulls moeten de ontlading van mijn pistool hebben geregistreerd, en over een paar minuten zijn ze hier. Dit is je laatste kans om van gedachten te veranderen over de Rulls. Ik kan alleen maar herhalen dat jouw idee om hun hulp als bondgenoot in te roepen pure waanzin is. Luister naar de simpele waarheid: spionnen van ons die het geluk hadden dat ze terug konden komen, hebben gemeld dat elk van de honderden planeten die ze bekeken hebben bewoond was door… Rulls. Nergens zijn wezens gevonden met een voldoende intelligentie om georganiseerd weerstand te bieden. Die moeten er hier en daar geweest zijn. Wat is er met ze gebeurd?’

Jamieson wachtte even om de vraag te laten bezinken en vervolgde toen: ‘Weet je wat de mens doet als hij op een nieuwe planeet blinde, fanatieke vijandschap aantreft? Dat is een paar keer gebeurd. We stellen die planeet onder quarantaine, en tegelijk leggen we er een cordon omheen om hem tegen aanvallen van de Rulls te verdedigen. Daarna besteden we heel wat tijd, wat de Rulls verspilde moeite zouden vinden, aan pogingen om vreedzame betrekkingen aan te knopen met de bewoners van zo’n planeet. Ploegen getrainde waarnemers bestuderen hun cultuur en trekken zoveel mogelijk conclusies uit hun psychologie om de wortel van de problemen te vinden.

Als alles mislukt, bepalen wij de manier waarop we hun regering of regeringen met het minste bloedvergieten kunnen overnemen, en als dat gebeurd is beginnen we hun cultuur omzichtig te wijzigen om er alleen die elementen uit te verwijderen, de paranoïde elementen, die de samenwerking met andere rassen in de weg staan. Na een generatie wordt de complete onafhankelijkheid hersteld en krijgen ze de vrije keus of ze lid willen worden van de federatie die nu bijna vijfduizend planeten omvat. Niet eenmaal is deze gigantische, kostbare gok mislukt.

Ik vertel je dit alleen om je duidelijk te maken wat een enorme

kloof er ligt tussen de manier van de mens en die van de Ruil. Het zou helemaal niet nodig hoeven te zijn dat wij Carsons Planeet overnemen. Jullie ezwals zijn verstandig genoeg om te zien wie jullie ware vijanden zijn als je alleen maar je geest openstelt. Jijzelf kunt hier en nu de eerste zijn.’

Meer viel er niet te zeggen. Hij bleef staan wachten, nogal lang, leek het, maar er kwam geen enkele gedachte ten antwoord uit de vreemde, gedempte wildernis rondom. Zijn schouders hingen mismoedig neer. Het was laat in de middag en hij zag het waas van de zon tussen de afhangende ranken. Hij besefte dat zijn netelige situatie spoedig nog ernstiger zou worden.

Want zelfs als hij ontsnapte aan de Rulls, zouden over hooguit twee uur de grote jagers en de vleesetende reptielen die in de lange nachten van deze oerplaneet op jacht gingen rammelend van de honger uit hun schuilplaatsen komen met hun zintuigen gespitst op prooidieren die veel beter toegerust waren om in leven te blijven dan hij. Misschien als hij een echte boom wist te vinden met sterke, hoge takken en een waarschuwingssysteem van ranken kon versieren…

Hij begon zich door de begroeiing te werken terwijl hij de stukken vermeed die groot genoeg waren om een ezwal te verbergen. Het was moeizaam werk, en na een paar honderd meter had hij al pijn in zijn armen en benen. Op dit punt kreeg hij abrupt de eerste aanwijzing dat de ezwal nog in de buurt was, in de vorm van een scherpe en dringende gedachte: ‘Er hangt een wezen boven mij in de lucht, dat me in de gaten houdt! Het is net een enorm insekt, even groot als jij met doorschijnende, bijna onzichtbare vleugels. Ik voel dat hij hersens heeft, maar zijn gedachten zijn… betekenisloos! Ik—-‘

‘Niet betekenisloos!’ onderbrak Jamieson hem. ‘Vreemd. Dat is het woord. De Ruil verschilt veel sterker van jou en mij dan wij van elkaar. Er is reden om aan te nemen dat ze uit een andere melkweg komen, al is die theorie niet bevestigd. Het verwondert me niets dat je zijn gedachten niet kunt lezen.’

Onder het spreken bewoog Jamieson zich langzaam naar de beschutting van dicht gewas met zijn pistool gereed. ‘Bovendien zweeft het door middel van een antizwaartekrachteenheid die kleiner en doelmatiger is dan wat wij mensen tot dusver hebben weten te maken. Die zogenaamde vleugels zijn alleen een soort uitstraling, een effect van zijn cellulaire beheersing van de lichtgolven. Je geniet het voorrecht een Ruil in zijn natuurlijke gedaante te zien, wat maar weinig mensen ooit overkomen is. Misschien omdat hij denkt dat je een stom dier bent, en misschien ben je veilig als— Maar nee! Hij moet het tuig kunnen zien dat jij draagt!’

‘Nee.’ De ontkenning had een ondertoon van weerzin. ‘Ik heb het ding meteen na onze scheiding afgetrokken.’

Jamieson knikte. ‘Gedraag je dan ook als een stom dier. Snauw ertegen en sluip weg maar smeer ‘m alsof de duivel je op de hielen zit naar de dichtste struiken als hij met een van die netvormige aanhangsels naar een van die inkepingen aan weerskanten van zijn lichaam tast.’

De ezwal antwoordde niet.

De minuten sleepten zich voorbij terwijl Jamieson zijn oren spitste om een geluid te horen dat hem iets kon vertellen over de kritieke situatie die hij niet kon zien. Zou de ezwal een poging doen met de Ruil in contact te treden, anders dan telepathisch, ondanks het gevaar dat hij zich nu scheen te realiseren? Of erger nog, zou de Ruil, als hij merkte dat de ezwal intelligent was, er voordeel in zien een monsterverbond te sluiten? Jamieson rilde toen hij eraan dacht wat er in dat geval op Carsons Planeet zou gebeuren.

Hij hoorde iets—kleine ritselingen van overal in het rond, het verre knetteren van het kreupelhout dat bezweek onder een groot lichaam, flauw gesnuif en gegrom, een onaards, pulserend gekrijs waarvan de plaats niet te bepalen was, misschien heel dichtbij. Hij drong dieper in de begroeiing door en tuurde behoedzaam naar buiten, half en half verwachtend een of andere dreigende gedaante vorm te zien aannemen in de mist die neerdaalde op de donkerende grond.

De spanning werd te groot. Hij moest weten wat er gebeurde. Daarom zou hij ervan uitgaan dat de ezwal zijn raad had opgevolgd.

Zich concentrerend projecteerde hij een gedachte. ‘Volgt hij je nog steeds?’

Het snelle antwoord verraste hem. ‘Ja. Hij schijnt me te bestuderen. Blijf waar je bent. Ik heb een plan.’

Jamieson schoot overeind. ‘Ja?’ zei hij.

De ezwal ging verder: ‘Ik leid het wezen naar jou toe. Jij vernietigt het met je wapen. In ruil bied ik aan je over de Duivelsstraat te helpen.’

Zijn vermoeienis gleed van Jamiesons schouders. Hij rechtte zijn rug en beende uitgelaten een paar stappen uit zijn schuilplaats, zonder aan het gevaar te denken.

Er was geen twijfel aan: de ezwal had alle plannen om een bondgenootschap met de Rulls te sluiten laten varen! Of dit aan Jamiesons waarschuwingen te danken was of eenvoudig kwam doordat de ezwal zelf had ontdekt dat communicatie onmogelijk was, maakte niets uit. Het belangrijke was dat het gevaar van het Rull-schip nu geweken was.

Hij bedacht zich opeens dat hij het aanbod van de ezwal nog niet formeel had aanvaard. Hij wilde dat net doen toen een golf van minachting van het reusachtige wezen dat overbodig maakte.

‘Ik voel je instemming, Trevor Jamieson, maar let op! Ik heb de Ruil alleen als bondgenoot in overweging genomen om ons te kunnen ontdoen van onze voornaamste vijand—de mens! Er was geen enkele zekerheid dat anderen van mijn soort zouden hebben ingestemd met welk bondgenootschap ook. Voor veel van ons zou het ondenkbaar zijn. Ik reken erop dat je nu gereed bent: over een paar seconden ben ik bij je!’

Links van Jamieson scheurden de struiken opeens uit elkaar. Toen het lawaai toenam richtte hij zijn wapen en wachtte af. Door de mist zag hij de ezwal, die zich bedrieglijk log bewoog op zijn zes poten. Op vijftien meter waren zijn drie staalgrijze ogen op een rij als plassen van licht. En toen hij boven het beest in de slierende nevels naar een donkere, zwevende gedaante zocht

‘Te laat!’ kwam de snerpende gedachte van de ezwal. ‘Niet schieten; verroer je niet! Er hangen er nu tien boven mij, en—’

Geluidloos sprong er een fel wit licht boven het tafereel aan dat de gedachtenstroom van de ezwal overstemde en dan abrupt verdween. Met het nabeeld op zijn netvlies gebrand zonk Jamieson hulpeloos neer en wachtte op een wisse ondergang.

Folterende ogenblikken verstreken, en er gebeurde niets. Terwijl zijn ogen geleidelijk weer begonnen te functioneren zag hij wat hem had gered—geen wonder maar alleen de mist, die nog dichter was geworden, en hem verborg terwijl hij zich behoedzaam terugtrok in de struiken en plat ging liggen. Een of twee keer zag hij door de rollende mist zwevende gedaanten. Het ontbreken van iedere gedachte van de ezwal verontrustte hem. Kon dat machtige wezen zo vlug en zonder luidruchtig verzet buiten gevecht gesteld zijn?

Dat leek onwaarschijnlijk. De daarvoor nodige energie zou niet geluidloos zijn geweest. Er bestond een alternatief: de Rulls moesten de ezwal een psychose hebben bezorgd. Er was niets anders dat het abrupte afbreken van iedere gedachte in zo’n krachtige geest kon verklaren.

Projectieve psychose werd voornamelijk gebruikt op dieren en andere onbeschaafde en primitieve levensvormen die niet gewend waren aan dat plotse, duizelingwekkende lichtenspel. En de ezwal was ondanks zijn hersens een dier, gespeend van beschaving en misschien uiterst ontvankelijk voor mechanische hypnose.

Dit zou er op wijzen dat de Rulls dachten dat de ezwal inderdaad niet meer dan een dier was. Rekening houdend met zijn uiterlijk en gedrag was dat een logische conclusie. Maar waarom zouden ze hem levend hebben willen vangen? Misschien wisten ze dat hij niet op deze planeet thuishoorde en zochten ze nu uit waar hij vandaan kwam. Hoewel deze planeet binnen de grens van militaire bases van de mens lag, konden de Rulls er heel goed al eerder geweest zijn.

Jamieson glimlachte triest. Als de Rulls de ezwal aan boord van hun schip namen in de waan dat het een dier zonder verstand was, dan stond hun een ruwe schok te wachten als hij bijkwam. Het beest had een scheepslading mensen uitgemoord die in ieder geval iets van zijn vermogens hadden geweten.

Een bliksemflits verlichtte de schemerende hemel in het noorden en na een paar seconden kwam de rollende donder.

Jamieson sprong opgewonden overeind. Dat was geen storm. Het was door mensen gemaakt lawaai, onmiskenbaar—het vibrerende gebrul van een salvo uit slagschip-projectoren van twee en een halve meter.

Een slagschip! Waarschijnlijk afkomstig van de dichtstbijzijnde basis op Kryptar IV, op patrouille of bezig met het onderzoeken van vijandelijke energie-ontladingen.

Terwijl hij keek kwam er weer een korte lichtflits, en een donderslag, dichterbij maar minder massaal. De kruiser van de Rulls had geluk als hij ontkwam!

Maar zijn uitgelaten stemming zakte al gauw. Hij had weinig aan deze wending, of niets. Hij was nog altijd geconfronteerd met de nacht en de verschrikkingen daarvan. Weliswaar zouden de Rulls nu geen problemen meer opleveren, maar dat was alles. Het gevecht tussen de twee schepen zou ze ver in de ruimte voeren en kon dagen duren. En zelfs als er een patrouilleschip werd gezonden, en als hij het toevallig zag, dan kon hij geen seinen geven behalve met zijn pistool—als er dan nog iets van de lading over was.

Het was nu zo donker dat het zicht tot enkele meters was beperkt, en het gevaar nam evenredig toe. Zijn ogen en zijn pistool waren alles wat hij had, en aan zijn ogen zou hij spoedig niets meer hebben, terwijl de kleine energiereserve van het wapen onbepaald lang—misschien onmogelijk lang—gespaard moest blijven.

Onbehaaglijk gluurde Jamieson in het donker. Misschien werd hij al beslopen door een ongezien monster. Onwillekeurig kwam hij in beweging, maar bedwong zich weer. Paniek kon alleen in een ramp uitlopen. Hij stak zijn vinger in zijn mond en daarna in de lucht; de rechterkant koelde een beetje af. In die richting moest het antigrav-vlot liggen, niet al te ver weg—-maar daar hoefde hij nu niet aan te denken.

Hij ging op weg tegen de wind in en merkte vrijwel meteen dat de doolhof van de jungle, overdag al nauwelijks begaanbaar, ‘s nachts helemaal onmogelijk was. De goede richting aanhouden lukte hem niet en om de paar meter moest hij opnieuw controleren waar de wind vandaan kwam. Het was nu pikdonker, en het voortdurende gestruikel over ongeziene obstakels maakte zoveel gerucht dat hij ernstig betwijfelde of het raadzaam was om verder te gaan. Maar het alternatief, de lange donkere uren roerloos blijven zitten, leek duizendmaal erger. Hij strompelde verder, en na een ogenblik of wat raakten zijn vingers een dikke bast aan.

Een boom! en misselijk van angst besefte Jamieson dat ze hem met verbluffende snelheid naderden.

Hij wilde schieten maar aarzelde, en begon toen haastig hoger te klimmen naar de dunnere takken. Ieder moment verwachtte hij dat de tak zou afbreken en hij glibberend naar het kwijlende beest zou vallen; en hij wist zeker dat immense kaken hem op de hielen zaten.

Zijn besluit om de energie van zijn pistool te sparen werkte boven alle verwachting. Het beest kwam hem achterna over de dunne takken toen er van beneden een afschuwelijk gesnauw kwam, en weer een nieuw monster begon in de boom te klimmen. Het gevecht dat daarop volgde nam geen eind. De boom stond te schudden toen op katten lijkende beesten voorzien van glanzende kromme slagtanden met logge, waggelende gedaanten vochten. Toen kwam er uit het donker een getrompetter en even later dreunde er een immens monster met een lange nek, wiens twee meter lange kaken Jamieson boven uit de boom hadden kunnen plukken, het strijdgewoel in en viel de hele worstelende massa roofdieren zonder onderscheid aan. Het eerste beest dat bezweek werd opzij gesleurd en in verbazend korte tijd verslonden, waarna het kolossale gevaarte voorlopig verzadigd wegwaggelde.

Tegen dageraad werd het onophoudelijke gebulder en gesnauw van heinde en ver minder toen de ene maag na de andere zich volgepropt en voldaan terugtrok in zijn hol.

Toen de zon weer verscheen leefde Jamieson nog, al was hij doodmoe en schreeuwde zijn lichaam om slaap, en zijn wil om te leven was onaangetast maar hij geloofde niet dat hij de avond zou halen. Als de ezwal hem maar niet zo snel had aangevallen in de stuwruimte van het schip, dan had hij antislaappillen kunnen meenemen en brandstofcapsules voor zijn pistool en een kompasklok en—hij grijnsde vergeefs—ook een reddingsboot, die al voldoende was geweest om naar een veilige plek te vliegen.

In ieder geval hadden er wel voedselcapsules gelegen en hij had een voorraad voor een maand meegegraaid. Hij klom uit de boom, liep een eind weg van de met bloed doorweekte bodem en at een paar van de capsules op.

Langzaam begon hij zich prettiger te voelen. Hij dacht na. Zo goed als hij dat kon bepalen, aan de hand van een schatting van de snelheid van de ezwal toen ze samen op weg waren en de tijd die dat had gekost, zou het vlot niet verder dan een kilometer of vijftien naar het noorden moeten liggen. Afgezien van duizend ongelukken en gevaren betekende dat voor hem een volle dagreis of langer, afhankelijk van het aantal stukken zee en moeras op zijn pad. En daar aangekomen moest hij het oerwoud in steeds ruimere cirkels uitkammen tot hij het vlot vond en zijn pistool kon bijladen. Aan het vlot zelf had hij niets; zelfs volledig opgeladen was het niet meer dan een soort superparachute en veel meer dan zijn eigen gewicht kon het niet in de lucht houden.

Met een beetje geluk zou hij dus alleen het voordeel van een opgeladen handwapen hebben waarmee hij de trektocht van honderdvijftig kilometer naar het wrak van het schip moest aanvangen. Honderdvijftig kilometer oerwoud, zee en moeras… en de Duivelsstraat. Honderdvijftig kilometer hitte, vocht, vleeseters —

Maar het had geen zin om uit te weiden over de deprimerend kleine kans die hij had. Eén stap tegelijk—dat was de enige manier om zijn verstand te bewaren.

Doodmoe door gebrek aan slaap en de moordende spanning van de nacht begon hij aan zijn dagmars. Het eerste uur van moeizame vorderingen kikkerde hem niet op. Hij was nog geen anderhalve kilometer gekomen, daar was hij zeker van, en allesbehalve in een rechte lijn. Minstens de helft ervan was verspilde moeite doordat hij stukken moeras had omzeild en een paar doornbossen van elk een hectare die zo dicht waren dat zelfs de ezwal er niet doorheen had kunnen komen.

En het kostte extra tijd en energie om af en toe in een boom te klimmen om de richting en de afstand te bepalen—van vitaal belang als hij op de goede plek voor een speurtocht naar het vlot wilde aankomen.

Tegen de middag schatte hij dat hij maar vijf kilometer was gevorderd. Het witte waas dat de stand van de zon aangaf hing nu zo dicht bij het zenit dat hij het eerstvolgende uur niet zeker kon zijn van zijn positie. Samen met de aanwezigheid van een hoge boom in zijn buurt en zijn uitputting, vormde dit een doorslaggevend argument om een poos uit te rusten. In de boomkruin zat een groep takken als een opgeheven hand; met een paar van de minder ruwe lianen zou hij zich in de boom kunnen vastbinden…

Toen hij wakker werd stonden de beesten van Eristan snauwend van bloeddorst aan de voet van zijn boom.

Zijn eerste reactie was angst—verstikkende angst door de benauwende duisternis. Toen, terwijl hij zijn zenuwen langzaam weer beteugelde, kreeg hij een sterk gevoel van spijt dat hij zoveel tijd had verdaan. Maar de pauze was broodnodig geweest, en lichamelijk was hij er nu heel wat beter aan toe. Hoe lang hij had geslapen viel niet te zeggen; hij kon alleen hopen dat de nacht bijna afgelopen was.

Opeens begon de boom te trillen toen helemaal beneden monsterlijke poten tegen de stam sloegen. Geschrokken begon Jamieson de lianen los te maken die hem op zijn takken hielden. Niet dat hij nog veel hoger kon klimmen, maar hij had geleerd dat zelfs een paar decimeter alle verschil konden maken.

De dikke deken van de mistige atmosfeer verborg alle sterren; de onmogelijkheid om de tijd te meten maakte de uren tweemaal zo lang. Ettelijke keren deden uitgehongerde katachtigen een poging om naar hem toe te klimmen, maar slechts één ervan kwam zo dichtbij dat Jamieson het nodig vond zijn pistool te gebruiken. De dunne straal ervan maakte een flinke deuk in zijn moed. Maar het werkte nog, en schroeide de voorpoten van het dier waardoor het zijn houvast verloor. Het viel krijsend en spartelend op de grond waar andere dieren elkaar het recht om het te verslinden betwistten.

Toen het dan eindelijk licht werd, gebeurde dat heel langzaam, en een poos lang wist Jamieson eigenlijk niet zeker of het echt wel lichter werd. Het bloedbad beneden hem was bedaard en hij zag nu een aantal van de op hyena’s lijkende beesten die hij twee dagen eerder (maar twee dagen?) tijdens zijn wilde rit op de ezwal was tegengekomen. Min of meer geruisloos deden ze zich tegoed aan de overblijfselen van een onbepaald aantal uitgebeende karkassen. De vorige ochtend was het precies zo gegaan, maar deze keer liep het anders af. Want opeens schoot er als een massieve speer een immense kop met tien meter afgerond lijf uit het kreupelhout die een van de aaseters greep. Het dier krijste eenmaal terwijl het tot moes werd geknepen. De andere verdwenen ogenblikkelijk.

De rest van het gigantische slangelijf golfde op zijn gemak uit het hoge gras en begon zijn slachtoffer door te slikken. Dat duurde slechts een paar minuten maar de slang vertoonde geen neiging om op te stappen. Hij lag daar maar, terwijl de bolling in zijn lichaam zich uitrekte en langzaam naar achter schoof en geleidelijk verdween. Al die tijd zat Jamieson als bevroren in zijn boomtop en ademde zo zacht mogelijk. Hij wist niet alles van de jachtgewoonten van het wezen, maar het leek heel goed in staat hem uit de boom te trekken als het dat mocht proberen.

Na het langste uur van Jamiesons leven kwam de slang in beweging en glibberde weg. Hij wachtte een paar minuten, klauterde toen naar beneden en volgde het duidelijke spoor van het beest, zo zacht mogelijk lopend en de omgeving scherp in het oog houdend. Dit was de minst waarschijnlijke richting, redeneerde hij,

waaruit de aaseters terug zouden komen om hun feestmaal voort te zetten, en hij rekende erop dat de slang zich niet zou omdraaien of spoedig halt houden. Tenslotte was één hyena maar een nietig hapje voor zo’n kolossale maag en de jacht moest verder gaan.

Maar na een paar honderd meter verliet hij het pad met genoegen en sloeg de richting in die hij de vorige dag had gereisd. Het was nu volop dag en de zon was waarschijnlijk al op, maar zou pas over een uur te zien zijn. Tijd genoeg om zijn positie te bepalen en zijn koers bij te stellen. Intussen zou hij zo’n recht mogelijke lijn aanhouden.

Op het middaguur was hij aanzienlijk verder gekomen dan de vorige dag, wat vooral te danken was. aan zijn betere lichaamsconditie. Hij stond zichzelf maar een uur middagrust toe en legde de laatste drie kilometer in een paar uur af. Nu drukte de vermoeidheid zwaar op hem neer, maar de gedachte dat hij nog een eindeloze nacht zou moeten doorbrengen met een bijna leeg wapen spoorde hem aan om al aan de speurende cirkels naar het vlot te beginnen zolang het nog een paar uur licht was.

Vijftig meter verder stond een hoge boom. Hij bestudeerde hem aandachtig zodat hij hem vanuit iedere richting zou herkennen. Deze boom werd het middelpunt. Zijn eerste cirkel zou hij op deze afstand ervan beschrijven, de tweede kwam vijftig meter verder, en zo voort. Met dit patroon zou hij een uitstekende kans hebben om een groot, metalen ding als het vlot op te merken, al moest hij sommige dicht begroeide plekken extra bekijken. Allereerst zou hij natuurlijk in de boom klimmen om te kijken of hij het vlot zag.

Vier uur later wankelde hij van uitputting. De vijfde cirkel was net achter de rug. Het werd donker. De eerste verkenning uit de boom had niets opgeleverd, en hij moest er al gauw weer naar terug voor een nieuwe doorwaakte nacht vol nachtmerries.

Deze gedachte vuurde hem aan, voor de zoveelste keer. Zijn ronde maakte hij in ieder geval af, ondanks het toenemende gevaar van jagende dieren. Maar hij maakte zichzelf niet langer wijs dat hij het vlot wel zou vinden. Dat was een dwaze, veel te optimistische voorstelling geweest. Eén ding had hij in de boom geleerd: het land versmalde tot een schiereiland van maar een paar kilometer breed. Maar zo’n gebied grondig bestrijken zou wel weken kunnen vergen.

Hij strompelde voort, zonder zich in te spannen om geluidloos te lopen, en eigenlijk kon het hem weinig schelen of er nu of een paar dagen later door een laatste ramp een eind aan deze hopeloze situatie kwam.

Het dichte woud opende zich onverwachts tot een kleine lege ruimte die hij uit de boom niet had kunnen zien. Hij was tweehonderdvijftig meter breed. Zelfs hier was de grond natuurlijk niet helemaal kaal, maar naar het midden toe bezaaid met grijze kruipranken.

Hij had een paar stappen op de open plek gedaan toen er aan de overkant in het onderhout iets bewoog. Er kwam een immens ruig beest met vurige en maniakale ogen uit, geen vijftien meter van hem af. Toen het Jamieson in de gaten kreeg gromde het afschuwelijk, sperde zijn kaken open en zette een stormloop in.

Jamieson verstijfde. Instinctief besefte hij hoe zinloos het was om weg te rennen; hij wachtte tot het grote dier voldoende vaart had voordat hij wilde proberen opzij te springen.

Maar dat hoefde niet. Het beest was maar net onderweg toen zijn poten verstrikt raakten in de grijze ranken. Hij sloeg log tegen de grond. En ongelooflijk genoeg scheen hij niet meer overeind te kunnen komen, al beefde de aarde van zijn worstelingen. De reden viel niet direct in het oog, maar terwijl Jamieson gefascineerd toekeek merkte hij wat er gebeurde. De grijze ranken waren enorm vechtlustig! Taaie, op zwepen lijkende tentakels wikkelden zich om de poten en nek van het dier en sneller dan hij ze kon breken. En andere tentakels met naalddunne uiteinden staken hem voortdurend in zijn huid. Opeens verstijfde het lichaam met een ruk, en de poten strekten zich onnatuurlijk ver uit en zo bleef het liggen. Het was alsof het in steen was veranderd.

Nu waren de ranken minder wild. Ze begonnen over het starre karkas te kruipen, verspreidden zich en onttrokken het dier geleidelijk aan het oog.

Jamieson rukte zijn blik los van het gruwelijke tafereel en keek haastig om zich heen of de ranken niet te dicht bij hem waren. Hij had de plant herkend, al was dit de eerste keer dat hij hem zag en had hij niet eerder geweten hoe hij functioneerde. Het was de vleesetende Rytt-plant die samen met de reuzenslang deze planeet ongeschikt maakte voor een militaire basis. De kruipende doder was niet overal op de planeet te vinden, zoals de slang, maar alleen waar de grond precies goed was voor zijn eigenaardige stofwisseling. Op zulke plekken tierde hij welig. Jamieson huiverde bij de gedachte dat hij de afgelopen uren vermoedelijk meer dan één van deze planten was gepasseerd.

Hij schrok toen hij merkte hoe donker het was geworden. Tegelijk besefte hij dat het volume van het achtergrondgeluid in de laatste paar minuten onheilspellend was toegenomen. Hier bestond er niet zo iets als een schemerstilte; het was juist de tijd dat alles ontwaakte, wanneer uitgehongerde monsters uit talloze schuilplaatsen kwamen, het begin van een langdurig crescendo van slachtpartijen.

Hij was bezig zich om te keren naar zijn boom, waarvan de top net te zien was tegen de donkerende lucht, toen hij verbazingwekkend genoeg een bekende prikkeling van zijn geest voelde en een heldere gedachte: ‘Niet die kant uit, Trevor Jamieson; de andere kant. Het vlot dat je zoekt ligt op de volgende open plek, niet ver van waar je nu bent. En daar ben ik ook, en ik zit op je te wachten. Opnieuw, schijnt het, heb ik je hulp nodig.’

Jamieson trilde van opwinding en onzekerheid. Toen hij de ez-wal voor het laatst zag was deze overgeleverd aan de genade van de Rulls. Kon dit soms een truc van de Rulls zijn, en werkte de ezwal misschien toch met ze samen? Maar waarom zouden zij moeite doen om hem naar zich toe te lokken als—

‘De Rulls die mij gevangen namen zijn allemaal dood,’ zei de ezwal ongeduldig. ‘De reddingsboot waarmee zij geland zijn is ook hier, en onbeschadigd. Ik kan hem niet bedienen; daarom heb ik je hulp nodig. Op het ogenblik zijn er geen beesten tussen jou en de boot, dus schiet op!’

Jamieson begon gretig langs de rand van de open plek te lopen met hernieuwde energie. De schaarse inlichtingen die de ezwal hem met tegenzin had gegeven begonnen betekenis te krijgen. Het oorlogsschip moest blijkbaar zo gehaast vertrekken dat het geen tijd had gehad de verkenners op te pikken. En deze laatste groep, in de waan dat ze een simpel dier onder hun hoede hadden, had de ezwal de kans gegeven om hen uit te roeien, zoals Jamieson al had verwacht. En nu—

‘Ik heb ze niet gedood,’ kwam de laconieke gedachte van de ezwal. ‘Dat was niet nodig. Je zult zo meteen wel zien wat de oorzaak van hun dood was.’

Jamieson brak door een laatste rand van doornige varens. Langs de ene kant van de grotere open plek lag de dertig meter lange reddingsboot van de Ruil en aan de andere kant het vlot dat hij had lopen zoeken en dat door de wending der gebeurtenissen niet meer van belang was. Daartussen, te midden van grijze plekken Rytt-planten, lagen de levenloze, op wormen lijkende gestalten van een tiental Rulls die er zelfs in deze omgeving opvallend uitzagen. De grijze kruipranken lagen overvloedig bij de open deur van de boot en reikten zelfs over de drempel in het donkere inwendige alsof ze op hun blinde, instinctieve manier naar nieuwe slachtoffers zochten.

Jamieson knipperde met zijn ogen en raadde wat er voorgevallen was.

‘Je logische processen zijn bewonderenswaardig,’ zond de ezwal sarcastisch, ‘zij het ietwat traag. Ja, ik sta in de stuurcabine van het schip, met een stalen deur tussen mijzelf en de kruipplanten. Ik stel voor dat je zonder dralen een pad tussen ze brandt en in het schip komt. Er zijn verschillende beesten vlak in de buurt, en je kunt er natuurlijk niet op rekenen dat deze dodelijke plant je opnieuw redt.’

Jamieson nam een snel besluit en keerde zich naar het vlot. Met een wijde boog om de planten liep hij erheen. Het vlot zelf lag gelukkig vrij; hij klom erop en schoof een afdekplaat opzij waaronder het tamelijk simpele regelmechanisme zat. Hij schroefde een dop van zijn wapen af en liet er een kleine capsule uit glijden. Dit was het hart van het pistool; tot het ding terug in het wapen zat was hij machteloos.

Hij haalde het deksel van een loden compartiment in het vlot en zette de capsule in een kleine houder. Het deksel ging er weer op. Dat was alles. In tien minuten zorgde een kweekreactie, op gang gebracht door de betrekkelijk schaarse neutronen in de capsule, voor een volle lading. Maar zo lang wilde hij niet wachten. In drie minuten zou de lading groot genoeg zijn voor zijn doeleinden.

Jamieson hurkte neer in het bijna volslagen duister, gereed om zonodig de capsule te voorschijn te grissen en weer in het pistool te stoppen als hij zich moest verdedigen. Hij was er helemaal niet zeker van dat het uitvoerbaar was, maar daar was niets aan te doen. De hele nare situatie stond hem nu helder voor de geest. En het feit dat er geen ontkenning van de ezwal was gekomen, vormde het bewijs dat hij het bij het rechte eind had.

Terwijl hij wachtte en voortdurend de schaduwen rond de open plek afspeurde zei hij zacht maar nadrukkelijk: ‘Dus de Rulls waren niet op de hoogte van de Rytt-plant. Niet erg verrassend: het is een van de weinige dergelijke typen in de melkweg. Maar ze moeten hem ‘s nachts tegen het lijf gelopen zijn als hij ze allemaal te pakken heeft genomen. Is ‘t zo gebeurd, of was je nog in trance, als het stomme dier waar ze je voor aanzagen?’

Het antwoord van de ezwal was snel en hooghartig. ‘De hypnose had ik al afgeschud nog voordat ze klaar waren me in het schip te laden op de antizwaartekrachtplaat waar ze me op vastgebonden hadden. Met alle gewapende Rulls aanwezig leek ‘t mij beter om ze niet te laten zien hoe makkelijk ik me kon bevrijden,

dus deed ik alsof ik bewusteloos was terwijl ze me in het ruim opsloten. Daarna brak ik de kettingen. Ik zat te wachten of ze weer naar buiten zouden gaan toen er een geluid als van onweer kwam, en ze gingen allemaal de boot uit. Van hun vreemde gedachten werd ik niets wijzer behalve dat ze opgewonden waren. En opeens werden ze nog veel opgewondener, en na een minuut of zo hielden hun gedachten plotseling op. Ik kon wel raden wat er gebeurd was, maar voor alle zekerheid brak ik uit het ruim en keek uit het grote luik. Toen was het al behoorlijk donker, maar ik kan heel goed zien in het donker. Ze waren allemaal dood.’

Jamieson wou dat hij zo goed kon zien in het donker. Hij verbeeldde zich dat hij in een van de donkerste hoeken iets zag bewegen, maar hij wist het niet zeker. De drie minuten moesten zo langzamerhand toch wel voorbij zijn. Hij wilde niet langer wachten. Zich dwingend zijn trillende handen methodisch te bewegen pakte hij een kleine tang uit de klem naast het loden kistje, maakte het deksel open en haalde de capsule er zorgvuldig uit. Daarna stak hij hem in het wapen, schroefde de dop erop en slaakte een zucht van opluchting.

Opnieuw keek hij om zich heen, en staarde naar de verdachte hoek, maar er was nog niets definitiefs te zien. Waarschijnlijk was het zijn verbeelding. Maar hij bleef scherp kijken terwijl hij van het vlot stapte en langzaam naar het schip liep.

Weer sprak hij zacht: ‘Je hebt me alles verteld wat ik hoef te weten. De rest kan ik wel raden. Toen je zag dat de Rulls dood waren besloot je de nacht in het schip te blijven. Je durfde niet op je schitterende ogen te vertrouwen als bescherming tegen alle mogelijke uitlopers van de Rytt-plant. Dat is het enige op deze planeet waar jij echt bang voor bent. Je eerste ontmoeting ermee moet wel interessant zijn geweest. Naast je verbazende snelheid en kracht zul je wel een zekere dosis geluk hebben gehad. En hoe verder je naar de punt van het schiereiland ging, hoe meer Rytt-planten je tegenkwam. Het werd je te bar. Je besloot dat je mij nodig had—mij en mijn pistool. En dus kwam je terug.’

De eerste plek grijze kruipers was iets lichter dan zijn omgeving. Jamieson richtte het pistool omlaag, hield zijn andere hand voor zijn ogen en drukte af. Met een brullend geknetter raakte de verzengende energiebundel de grond en al keek hij niet, het leed geen twijfel dat het wapen voldoende geladen was. Hij liet het van links naar rechts zwaaien terwijl hij een paar passen vooruit liep, bleef staan, de knop losliet. Hij keek om zich heen, en zag nog genoeg. Hij stond in een brede zwarte baan en de volgende grijze plek lag vijf meter voor hem.

‘Je zit al twee dagen in die stuurcabine, niet?’ vroeg Jamieson. ‘Dat zal wel persen zijn geweest, voor je door die deur was. Maar je moest wel, want het grote luik kun je alleen sluiten met machinerie die je niet begrijpt en niet kunt hanteren, ondanks al je kracht. Toen je de volgende ochtend de deur van de stuurcabine opendeed, merkte je dat de Rytt-plant aan de andere kant lag. Ik wed dat je hem heel gauw hebt dichtgesmeten en er alle grendels voor hebt geschoven. Dat hield de plant natuurlijk tegen—zijn kracht is niet geconcentreerd genoeg om een harde metalen deur te overwinnen. Hij kan je op honderd plekken tegelijk vastgrijpen en steken, maar een stalen deur breekt hij niet open. Dus daar bleef je.’

Met de tweede grijze plek—een grote—werd op dezelfde manier afgerekend. Tussen Jamieson en de boot lag nu alleen nog de grootste, een bijna massieve plant die de dode Rulls vasthield.

Rustig, afgemeten ging hij verder: ‘Twee dagen lang heb je het stuurmechanisme bestudeerd, geprobeerd het te begrijpen, maar dat is je totaal mislukt. Je moet het punt al bereikt hebben dat je in het wilde weg wilde gaan experimenteren. Toen dook ik op, en de situatie veranderde. Uren geleden. Je hebt mijn komst natuurlijk gevoeld. Voor jou betekende het alleen een nuttig alternatief. Je bleef de instrumenten bestuderen. Als je er voor donker nog niets van begreep zou je mij roepen, omdat ik nóg een nacht misschien niet zou overleven. Maar als je mocht leren hoe je de boot moest bedienen, dan zou je eenvoudig opstijgen en mij hier achterlaten om te sterven.’

Hij wachtte even, maar de ezwal reageerde helemaal niet, zelfs niet op de laatste beschuldiging. Het verraste Jamieson niet. Het vreemde, trotse wezen in het schip moest weten dat het niets won met ontkennen, en tot wroeging was het niet in staat.

Jamieson was nu tot een paar meter van het luik gevorderd. Alleen de kruipers die in het schip verdwenen waren nog over. Hij stelde de intensiteit van zijn pistool een paar streepjes lager om te voorkomen dat de afdichting van het luik beschadigd werd. Toen sprak hij wat naar hij hoopte de laatste woorden tegen deze ene ezwal zouden zijn. ‘Ik zal de kruipers helemaal tot aan je deur wegbranden. Daarna moet jij naar buiten komen en naar het ruim gaan, en daar blijf je. Om me ervan te verzekeren dat je gehoorzaamt, regel ik het zo dat deze ploffer de gang onder vuur neemt als je ook maar een stap buiten de deur zet. Als je je kalm houdt gebeurt je niets. Het duurt twee dagen voordat we bij de eerste basis zijn, en vandaar kunnen we naar Carsons Planeet gaan, waar

ik je met plezier zal loslaten. Ondertussen vind je misschien iets te eten in het ruim, hoewel ik het betwijfel. Je kunt je troosten met de gedachte dat je, zonder enige kennis van astrogatie of hyperaandrijving, zeer beslist van honger zou zijn omgekomen. In ieder geval zul je nog wel in leven zijn tegen de tijd dat ik je voor het laatst zie.

Je hebt verloren in de strijd om de intelligentie van de ezwals geheim te houden voor mijn regering. Maar ik zal verslag uitbrengen dat in mijn opinie met de gemiddelde volwassen ezwal net zomin te praten valt als met een stom dier! En nu moet je je achterwerk maar zo ver mogelijk van de deur zien te krijgen. Het gaat knap warm worden!’

‘Ezwals zullen nooit toestemmen de slaven van machines te worden.’ Die gedachte was zo vastberaden dat Jamieson knikte dat hij de realiteit van de ander aanvaardde. Volwassen ezwals zaten emotioneel vastgebakken in een patroon dat waarschijnlijk in miljoenen jaren tijds was ontstaan. Uit de val waarin zij zaten zouden ze zonder hulp nooit kunnen ontsnappen.

Hij zei rustig: ‘Maar jij bent een individu. Jij wilt blijven leven. Dat hebben we op Eristan II bewezen.’

De ezwal leek geërgerd en verbaasd. ‘Ik zie in jouw geest dat er rassen zijn die een collectief bestaan leiden. De ezwals zijn onafhankelijke wezens met een overeenkomstig doel. Zonder jouw gedachte helemaal te begrijpen, voel ik aan dat je deze onafhankelijkheid als een zwakte ziet.’

‘Nee,’ zei Jamieson. ‘Alleen een punt om jullie op aan te pakken. Als jullie een collectieve groep waren, zouden we je anders benaderen. Bij voorbeeld—jij hebt geen naam, hè?’

De ezwal toonde zijn minachting. ‘Telepaten herkennen elkaar zonder zulke elementaire identificatiemethoden, en ik waarschuw je—’ nu klonk er woede in zijn gedachte door ‘—als je denkt conformisten van de ezwals te kunnen maken met het idee dat ik in jouw geest ontdek, dan ben je hopeloos in de war.’ Weer veranderde zijn klank, nu in verachting. ‘Maar het probleem is natuurlijk niet wat je met ons wilt gaan doen, maar hoe je je medemensen wilt overtuigen dat ezwals intelligent zijn. Met dat probleem laat ik je alleen, Trevor Jamieson.’

De ezwal draaide zich om en draafde weg over het gras. Jamieson riep hem na: ‘Bedankt voor het redden van mijn leven, en bedankt dat je weer eens bewezen hebt hoe waardevol ‘t is om samen te werken tegenover een gemeenschappelijk gevaar.’

‘In alle eerlijkheid,’ kwam het antwoord, ‘kan ik een menselijk wezen niet bedanken, voor wat dan ook. Vaarwel, en val me niet meer lastig.’

‘Vaarwel,’ zei Jamieson zacht. Hij had een gevoel van spijt en mislukking toen het platform waarop hij stond weer terug in het schip begon te glijden. Toen het op zijn plaats zat voelde hij het antizwaartekrachteffect en het schip steeg op.

Voor hij Carsons Planeet verliet had Jamieson een onderhoud met de regerende militaire raad. Zijn voorstellen kregen een ijzig Onthaal. Zodra zijn bedoeling duidelijk was viel de gouverneur hem in de rede. ‘Meneer Jamieson, er is geen mens op deze planeet van wie geen familielid is vermoord door deze monsterlijke ezwals.’

Omdat het een wetenschappelijk en militair gezien overbodige opmerking was, bleef Jamieson wachten. De gouverneur ging verder: ‘Als wij zouden geloven dat deze wezens intelligent zijn, dan zouden wij ze uitroeien. Deze ene keer, meneer, mag de mens geen genade kennen voor een ander ras, en verwacht geen genade voor ezwals van de bewoners van deze planeet.’

Onder de andere leden van de raad steeg een boos gemompel van bijval op. Jamieson blikte de kring van vijandige gezichten rond en realiseerde zich dat Carsons Planeet een hachelijk oord was. Slechts enkele malen eerder in de geschiedenis hadden de mensen een vreemd ras aangetroffen dat zo vijandig was als de ezwal. Wat het zo’n moordend probleem maakte was dat Carsons Planeet een van de drie bases was waar de verdediging van de melkweg van afhing. Onder geen beding konden ze zich terugtrekken. En als het zover kwam, zou een uitroeiingsbeleid wel te rechtvaardigen zijn tegenover de met de mens geallieerde rassen.

Maar de sleutel tot uitroeiing was zijn kennis—die niemand anders bezat—dat ezwals telepathisch communiceerden. Als dieren hadden de ezwals alle pogingen om ze te vernietigen verijdeld, en wel door eenvoudig uit het gezicht te blijven. Weinig mensen hadden er ooit een gezien, en de reden lag voor de hand: de ezwals waren altijd gewaarschuwd.

Als hij deze van haat vervulde mensen vertelde dat ezwals telepaten waren, dan zouden de geleerden op Carsons Planeet in minder dan geen tijd methoden bedenken om ze te vernietigen. Met mechanisch opgewekte gedachtengolven zouden de ezwals in verwarring worden gebracht, en stuk voor stuk waren zij werkelijk heel naïef en kwetsbaar.

Terwijl hij daar stond besefte Jamieson dat dit niet het moment was om zijn ervaringen op Eristan II uit de doeken te doen. Laat ze maar in de waan dat het alleen een theorie van hem was. Dank zij zijn positie zouden de meesten van hen geloven wat hij ze vertelde. Maar een eenvoudige theorie konden ze van de hand wijzen omdat zij er tenslotte dagelijks mee te maken hadden, terwijl hij alleen maar op bezoek was. Toch zou hij ze duidelijk moeten maken dat hun starre houding niet aanvaardbaar was.

‘Heren,’ zei Jamieson, ‘en dames —’ hij boog voor de drie vrouwelijke leden ‘— ik kan niet genoeg de nadruk leggen op de sympathie en goede wil waarmee de Galactische Vergadering mij hierheen heeft gestuurd in de hoop dat ik de bewoners van Carsons Planeet zou kunnen helpen met het oplossen van het ezwal-pro-bleem. Maar ik moet u wel vertellen dat ik van plan ben de Vergadering aan te bevelen dat er een volksstemming wordt gehouden, met het doel te bepalen of de mensen hier een redelijke oplossing van het ezwal-probleem zullen toestaan.’

De gouverneur zei koud: ‘Ik geloof dat wij wat u zo juist heeft gezegd als een belediging moeten opvatten.’

Jamieson antwoordde: ‘Zo was het niet bedoeld. Maar ik heb het gevoel dat de leden van deze raad zo gebukt gaan onder smart dat wij geen andere keus hebben dan ons tot het volk te wenden. Dank dat u mij heeft aangehoord.’

Hij ging zitten. Het staatsiebanket dat volgde verliep in bijna volslagen stilte.

Na het eten kwam de vice-voorzitter van de raad vergezeld van een jonge vrouw naar Jamieson toe. Ze was in het begin van de dertig en had blauwe ogen en een aardig gezicht en figuur, maar haar onvrouwelijk vastberaden uitdrukking deed afbreuk aan haar grote schoonheid.

De man was amper beleefd toen hij zei: ‘Mevrouw Whitman heeft me gevraagd u aan elkaar voor te stellen, dr. Jamieson.’

Daarna verdween hij vlug, alsof het korte contact meer was dan hij verdragen kon. Jamieson nam de vrouw bedachtzaam op. Hij herinnerde zich nu dat hij haar in ernstig gesprek gewikkeld had gezien met allebei haar tafelheren, en een daarvan was de vice-voorzitter.

Nu zei zij: ‘U heeft een wetenschappelijke graad, niet waar?’

Hij knikte. ‘In de natuurkunde, met inbegrip van hemelmechanica en interstellaire verkenning—een zeer gespecialiseerd onderwerp.’

‘Dat zal vast wel,’ zei zij. ‘Ik ben weduwe en heb één kind. Mijn man was scheikundig ingenieur. Ik heb hem altijd bewonderd om het wijde bereik van zijn kennis.’ Als terloops voegde ze eraan toe: ‘Hij is gedood door een ezwal.’

Jamieson veronderstelde dat de man een heel vooraanstaand ingenieur moest zijn geweest als zijn weduwe zich in raadskringen bewoog. Maar hij zei alleen: ‘Dat spijt me voor u en het kind.’

Ze verstarde even, maar trok toen bij. ‘De reden dat ik vroeg om aan u voorgesteld te worden is dat het merendeel van de fundamentele beslissingen over Carsons Planeet twee generaties geleden is genomen. Ik zou het prettig vinden als u een paar dagen wilt blijven, dan zal ik u zelf iets laten zien dat een alternatieve oplossing zou kunnen bieden voor het vreselijke probleem waar we hier mee kampen. We hebben hier een bewoonbare maan— wist u dat?’

Jamieson had de maan gezien toen zijn schip binnenkwam. Langzaam vroeg hij: ‘Bedoelt u dat de basis daarheen zou moeten verhuizen?’

‘U zou het kunnen onderzoeken,’ zei ze. ‘In vijftig jaar heeft niemand dat gedaan.’

Er zat iets in, dat moest hij toegeven. In deze uitgestrekte galactische gemeenschap besloeg de aandacht van individuen en zelfs van grote instellingen meestal maar een korte tijdsspanne. Fundamentele gegevens werden dikwijls opgeborgen en vergeten. Er waren altijd te veel lopende problemen die wachtten tot iemand met gezag er zijn aandacht aan kon wijden. Ieder vraagstuk vergde een lange blik, en als dat eenmaal was gebeurd, en het besluit gevallen, dan onderzocht degeen die dat besluit nam de gegevens niet graag nog een keer.

Hij betwijfelde of ze werkelijk een oplossing wist. Maar de enorme vijandigheid van iedereen deprimeerde hem, en omdat zij werkelijk met hem praatte in plaats van hem te haten, ging zijn hart naar haar uit.

‘Kom alstublieft,’ moedigde ze hem aan.

In gedachten rekende Jamieson uit hoeveel tijd hij had. Hét zou nog een paar weken duren voordat de ‘langzame’ vrachtboot met de ezwal en haar jong de reis van duizenden lichtjaren naar de Aarde had afgelegd. Hij kon makkelijk nog een paar dagen blijven en toch nog op Aarde arriveren voordat het vrachtschip er aanlegde.

‘Goed,’ zei hij. ‘Akkoord.’ En voegde eraan toe: ‘Heb ik ‘t goed begrepen dat u mijn gids zult zijn?’

Ze lachte met glanzende witte tanden. ‘U dacht toch niet dat er verder nog iemand met u wil praten, niet?’

Spijtig moest Jamieson dit erkennen.

Zijn ogen deden pijn. Hij bleef ermee knipperen onder het vliegen om de glinstering van voortsnellend metaal, het ruimtepak van zijn begeleidster, niet uit het oog te verliezen.

Hij had al flink spijt van de reis naar deze rare maan van Carsons Planeet. Onderweg in het slagschip dat hij had gevorderd had hij de interstellaire encyclopedie bestudeerd en de feiten over de maan waren niet verheugend. Tussen dag en nacht bestonden enorme temperatuurverschillen. Zulke hemellichamen waren gewoon niet bruikbaar, niet geschikt voor de miljoenen zielen tellende bevolking van een grote militaire basis.

De vrouw was ontzettend moeilijk te zien tegen het stralende licht van de zon die steeds hoger boven de fantastische horizon van Carsons satelliet rees. Het was bijna, dacht Jamieson, alsof zijn gids met opzet naar de zon vloog om zijn vermoeid rakende geest af te leiden en zijn kracht uit te putten.

Meer dan een kilometer onder hem strekte een bos zich ongelijkmatig uit over een grimmig, onaanlokkelijk landschap. Pokdalige rotsen, grind en af en toe een spaarzaam stuk gras dat even bruin en onprettig was als het kwijnende bos—en meteen weer verdween terwijl ze er hoog overheen vlogen, twee glanzende dingen van metaal die voortijlden als vallende sterren.

Een paar maal zag hij kuddes van de hoge, grijsgevlekte graseters en eenmaal, ver naar links, de glans van een geschubde bloedzuiger-gryb.

Zijn snelheidsmeter was lastig te zien. Het ding was in de transparante helm van zijn vliegende ruimtepak ingebouwd, en daaronder droeg hij nog een helm die hoorde bij zijn elektrisch verwarmde kleren; en het licht van de zon was verblindend. Maar nu zijn achterdocht gewekt was spande hij zijn ogen in tot ze traanden. Wat hij zag bracht zijn kaken op elkaar. Met een stem even koud als zijn gedachten snauwde hij: ‘Hallo, mevrouw Whitman.’

‘Ja, dr. Jamieson?’ Het galmde door zijn helm en Jamieson vond dat ze nogal vijandig de nadruk legde op zijn titel. ‘Wat is er, doctor?’

‘U zei dat deze tocht achthonderddrieëndertig kilometer lang zou zijn —’

‘Of daaromtrent!’ Ze antwoordde snel, maar extra vijandig.

Jamiesons ogen vernauwden zich tot staalgrijze spleetjes. ‘U zei achthonderddrieëndertig kilometer. Dat getal klinkt heel precies, en het bestaat niet dat u de precieze afstand tussen de Vijf Steden en de platinamijnen niet kent. Wij hebben nu duizendzes kilometer afgelegd—en iedere minuut meer—sinds we twee uur geleden uit de Vijf Steden zijn vertrokken, en —’

‘Werkelijk!’ onderbrak ze hem brutaal. ‘Is dat nou geen pech, doctor Trevor Jamieson.’

Hij zweeg terwijl hij de situatie taxeerde. Zijn eerste verontwaardigde opwelling zei hem in te gaan op de onverwachte arrogantie van de vrouw, maar zijn opeens kristalheldere geest smoorde dat verlangen en maakte een grote gedachtensprong vooruit.

Hier waren moordlustige plannen in het spel. Hij dacht koel na, en niet voor de eerste keer, want hij was vaker met de dood bedreigd in alle jaren dat hij al langs de verste planeten zwierf. Het was een troost dat hij tot dusver altijd gewonnen had. Net als bij alle andere zaken, was ook bij moord je ervaring een punt van belang.

Hij begon af te remmen op zijn enorme snelheid. Het zou tijd kosten—maar misschien was er nog voldoende tijd, hoewel de houding van de vrouw er op wees dat de crisis gevaarlijk nabij was. Meer kon hij niet doen tot hij aanzienlijk langzamer vloog.

Jamieson zei rustig: ‘Zeg mij eens, is de hele raad betrokken bij deze moord? Of het is alleen jouw plannetje?’

‘Het kan geen kwaad het je nu te vertellen,’ antwoordde de vrouw. ‘We hebben besloten dat jij geen aanbevelingen aan de Galactische Vergadering gaat doen over ezwals. Natuurlijk wisten wij dat deze maan nooit geaccepteerd zou worden als vervanger voor de basis.’

Jamieson lachte, zonder plezier. Tegelijk koerste hij behoedzaam naar de grond. De spanning van de duikvlucht trok aan zijn longen en rukte aan zijn lichaam, maar hij hield vol. Hij was nu alleen in de lucht; de glanzende gestalte van de vrouw was in de verte verdwenen. Kennelijk had ze niet omgekeken of de afwijking van zijn koers op haar instrumenten opgemerkt. Hopend dat hij de ontdekking zo lang mogelijk kon uitstellen vroeg Jamieson: ‘En hoe wil je me gaan vermoorden?’

‘Over ongeveer tien seconden,’ begon ze, ‘zal je motor—’ Ze hield op. ‘O, je zit niet meer achter me. Dus je probeert te landen. Nou, dat zal je niet baten. Ik kom meteen weer terug —’

Jamieson was nog maar een meter of vijftien van de kale rotsen toen er een luid geknars opklonk uit de tot nu toe geruisloos werkende motor. De dodelijke snelheid van wat er toen gebeurde liet geen tijd voor iets anders dan een instinctieve reactie. Hij voelde pijn aan zijn benen, een scherpe, scheurende pijn, een duizelend, brandend gevoel dat zijn geest op hol joeg. Toen raakte hij de grond en met een wilde, automatische ruk schakelde hij de energie uit die was kortgesloten en hem levend verbrandde. De duisternis omsloot zijn hersens als een zwarte deken.

Toen Jamieson wakker werd zwaaide en tolde de wazige wereld van rots om hem heen. Terwijl hij zijn best deed Om helemaal bij te raken realiseerde hij zich dat hij niet meer in zijn ruimtepak zat. En toen hij zijn ogen opendeed verblindde het licht hem niet meer, nu hij alleen de ene helm nog droeg die een onderdeel van zijnverwarmde kledij vormde. Hij merkte dat iets—een rotsrand— pijnlijk in zijn rug drukte. Duizelig keek hij op naar de vastberaden jonge vrouw die naast hem knielde. Ze keek hem vijandig aan en zei kortaf: ‘Je hebt geluk dat je nog leeft. Kennelijk heb je de motor net op tijd uitgezet. Hij was kortgesloten door loodstof en je benen zijn een beetje verbrand. Ik heb er wat zalf op gedaan, zodat je geen pijn meer hebt; en je kunt nog lopen.’

Ze stond op. Jamieson schudde zijn hoofd om van de zwarte vlekken af te komen en staarde haar toen vragend aan, maar zei niets. Ze scheen te begrijpen wat er in hem omging. ‘Ik had niet gedacht dat ik zo overgevoelig zou zijn nu er zoveel op het spel staat,’ bekende ze bijna boos, ‘maar zo is ‘t. Ik ben teruggekomen om je te vermoorden, maar ik zou zelfs geen hond willen doden zonder hem een kans te geven. Nou, die kans heb je, al is hij niks waard.’

Jamieson ging zitten. Hij keek haar scherp aan. Hij was wel eerder keiharde vrouwen tegengekomen maar nog nooit een die zo oprecht en eerlijk over haar plannen was, nu ze niet meer hoefde te huichelen.

Nadenkend fronsend keek Jamieson om zich heen en zijn geoefende ogen zagen wat er ontbrak.

‘Waar is je ruimtepak?’

Ze wees met haar hoofd naar de lucht. Onvriendelijk zei ze: ‘Als je goeie ogen hebt, zul je rechts van de zon een donkere stip zien die bijna onzichtbaar is. Ik heb jouw pak aan het mijne gebonden en dat van mij toen ingeschakeld. Over ongeveer driehonderd uur vallen ze in de zon.’

Daar dacht hij nuchter over na. ‘Je wilt me wel verontschuldigen dat ik niet helemaal geloof dat je besloten hebt bij mij te blijven om te sterven. Ik weet dat mensen willen stervan voor de dingen waar ze in geloven. Maar de logica waarom jij zou moeten sterven kan ik niet volgen. Je hebt natuurlijk geregeld dat je gered wordt.’

Ze bloosde boos. ‘Ik word niet gered,’ zei ze. ‘Ik ga je bewijzen dat in deze kwestie geen van de leden van onze gemeenschap aan zichzelf denkt. Ik ga hier met jou sterven omdat we natuurlijk nooit te voet bij de Vijf Steden kunnen komen, en de platinamijnen, die zijn nog veel verder weg.’

‘Louter borstklopperij!’ zei Jamieson. ‘In de eerste plaats betekent het feit dat jij hier blijft niets anders dan dat je een idioot bent; en in de tweede plaats kan ik zo’n handelwijze niet bewonderen. Maar ik ben blij dat je er bent en ik stel het op prijs dat je zalf op mijn wonden hebt gesmeerd.’

Voorzichtig klauterde hij overeind en probeerde een voor een zijn benen. Met moeite bedwong hij zijn duizeligheid. ‘Hm-m-m,’ zei hij op zijn nuchtere toon. ‘Geen pijn, maar wel zwak. Als ‘t goed is moet die zalf de brandwonden tegen donker genezen hebben.’

‘Je vat het heel kalm op,’ zei Barbara Whitman scherp.

Hij knikte. ‘Ik ben altijd blij als ik nog leef en ik geloof dat ik je er wel van weet te overtuigen dat wat ik voor Carsons Planeet ga aanbevelen een verstandige oplossing is.’

Ze lachte ruw. ‘Je schijnt niet te beseffen in welke situatie je verkeert. We zitten minstens twaalf dagen lopen van de beschaving— gerekend met honderd kilometer per dag, wat nauwelijks te halen is. Vannacht daalt de temperatuur tot honderd graden onder nul, al kan het variëren tot honderdvijfenzeventig onder nul, afhankelijk van de verplaatsing van de kern van de satelliet, die heel warm is, weet je, en soms heel dicht aan het oppervlak komt. Dat is de enige reden dat mensen en ander leven op deze maan kunnen bestaan. De kern wordt heen en weer getrokken door de zon en de planeet, en de zon overheerst, zodat het overdag altijd betrekkelijk warm is en ‘s nachts duivels koud, als de zon de kern naar de andere kant trekt. Ik vertel je dit zodat je een idee krijgt van wat je te wachten staat.’

‘Ga verder.’

‘Nou, als de kou ons niet doodt, dan lopen we elke paar dagen minstens één bloedzuiger-gryb tegen het lijf. Mensenbloed ruiken ze al op een formidabele afstand, en om de een of andere chemische reden worden ze van bloed gek van honger. Als ze een mens eenmaal in het nauw drijven is het afgelopen. Ze rukken de hoogste bomen neer of graven door massieve rots als je in een grot zit. Je kunt je alleen verdedigen met een atoomploffer, en die zijn samen met de ruimtepakken opgestegen. We hebben alleen mijn jachtmes. En bovendien is ons enige voedsel de gigantische graseter, die bij het minste teken van leven wegrent als een hert en trouwens een dozijn ongewapende mannen kan doden als ze hem proberen te vangen. Je zult verbaasd staan hoe snel je honger krijgt. Iets in de lucht—en natuurlijk ademen we gefilterde lucht— jaagt de stofwisseling op. Binnen een paar uur komen we om van de honger.’

‘Het schijnt je een soort trieste voldoening te schenken,’ zei Jamieson droog.

Ze snauwde terug: ‘Ik ben hier om te zorgen dat je niet levend terugkomt in de stad, dat is alles.’

Jamieson hoorde haar amper. Hij fronste. ‘Het spijt me dat je teruggekomen bent. In zo’n gevaarlijke situatie hoor je niet thuis. Je vrienden zijn schurken dat ze ‘t hebben toegestaan. Maar ik kom veilig weer terug.’

Ze lachte minachtend. ‘Onmogelijk. Probeer maar van het land te leven, op deze onvruchtbare maan; probeer maar een gryb te doden met je blote handen.’

‘Niet met mijn handen,’ antwoordde Jamieson. ‘Met mijn hersens en ervaring. We gaan terug naar de Vijf Steden ondanks deze natuurlijke obstakels, ondanks jou!’

In de stilte die daarop volgde bekeek Jamieson de omgeving. Toen zijn ogen en geest die woeste en troosteloze hel van rots in zich opnamen voelde hij de eerste kille steek van twijfel. Maar niet in alle richtingen lag de kale rots. Heel in de verte rees nauwelijks zichtbaar een donkere rotswand op, wazig tegen de bijna zwarte hemel voorbij de horizon. Iets daarvoor vertoonden de gestapelde rotsen fantastische vormen alsof ze in hun doodsstrijd bevroren waren. Mooi was het niet, noch groots, alleen maar eindeloos, wanhopig zwart, gefolterde doodsheid—en stilte.

Hij werd zich bewust van de stilte met een schok alsof hij een klap had gekregen. Opeens leek de stilte te leven. Hij drukte onverbiddelijk neer op de vlakke rotsbodem waar zij stonden. Een boosaardige stilte die niet afliet, zonder echo’s, zelfs zonder wind die floot en kreunde door de miljarden grotten en uitgeschuurde gleuven die het donkere, verraderlijke land doorploegden. Een stilte die de geest van dit hardvochtige en dodelijke wereldje leek te ademen, hier onder die koude, schitterende zon.

‘Drukkend, is ‘t niet?’

Jamieson staarde haar aan zonder haar eigenlijk te zien. ‘Ja,’ zei hij bedachtzaam. ‘Ik was vergeten hoe het aanvoelde; en ik realiseerde me niet hoeveel ik vergeten was. Nou, we moeten maar ‘s op weg gaan.’

Terwijl ze behoedzaam over de rots sprongen, wat makkelijk ging dank zij de geringe zwaartekracht van de maan, zei de vrouw: ‘Wat denk je dat je over de ezwals hebt ontdekt?’

‘Dat kan ik je niet zeggen,’ antwoordde Jamieson. ‘Als jullie wisten wat ik weet, zouden jullie ze vernietigen.’

‘Waarom heb je de raad niet verteld dat je specifieke dingen wist in plaats van ze alleen maar iets aan te bieden dat op een hypothese leek? Het zijn verstandige mensen.’

‘Verstandige mensen!’ echode Jamieson met een stem die zwaar was van ironie.

‘Ik geloof dat je niets anders hebt dan een theorie,’ zei Barbara Whitman effen. ‘Dus verbeeld je maar niks.’

Jamieson staarde haar aan. Zijn grijze ogen glansden als staal. ‘Luister, Barbara, ik heb daarnet gezegd dat ik die klif misschien niet kon beklimmen. Nou, maak je geen zorgen, ik beklim ‘m wel. En ik hou het vandaag nog vol, en morgen de hele dag, en alle volgende twaalf of vijftien of twintig dagen ook. De laatste tien jaar ben ik als ambtenaar een kilo of twaalf aangekomen. Nou, en dat moet mijn lichaam dan maar als voedsel gebruiken, verdomme, en ik blijf leven en bewegen en sterk—en als het nodig is draag ik jou ook nog. Maar als we een graseter willen vangen om behoorlijk te eten, dan moeten we beslist zout hebben. Ik heb wat zout gezien, en we mogen er niet op rekenen dat we nog zo’n plek tegenkomen. Dus gaan we terug.’

Ze keken elkaar fel aan, met de wilde, stormachtige woede van twee mensen wier zenuwen tot het uiterste gespannen zijn. Toen haalde Barbara diep adem en zei: ‘Ik weet niet wat je voor plan hebt, maar het klinkt krankzinnig. Heb je ooit een graseter gezien? Hij lijkt een beetje op een giraffe behalve dat hij groter en sneller is. Misschien heb je een of ander dom idee dat je hem met zout kunt lokken en dan doodmaken met een mes. Ik zeg je dat je niet eens in zijn buurt komt, maar goed, ik ga wel mee. Het maakt niets uit, want we gaan dood, wat jij ook denken mag. Ik hoop alleen maar dat een gryb ons ziet. Dat is de snelle manier.’

‘Het heeft iets zieligs,’ zei Jamieson, ‘als een knappe vrouw het in haar hoofd heeft gehaald om dood te gaan.’

‘Dacht je soms dat ik graag wil sterven?’ snauwde ze. Haar hartstochtelijke stem begaf het opeens, maar Jamieson wist wel beter dan zoveel opgekropte emotie een stille dood te laten sterven.

‘Wat gebeurt er met je kind?’

Aan de ellendige uitdrukking op haar gezicht zag hij dat hij doel had getroffen. Hij voelde geen wroeging. Het was noodzakelijk dat Barbara Whitman het verlangen om te leven ontwikkelde. In de crisis die nu al heel dichtbij leek, zou haar hulp heel goed het verschil tussen leven en dood kunnen betekenen.

Het was vreemd door welke praatkoorts Jamieson bevangen werd toen ze moeizaam teruggingen naar het zout. Het was alsof zijn tong, zijn hele lichaam, bedwelmd was; en toch waren zijn woorden niet onsamenhangend; op redelijke toon sprekend probeerde hij haar te overtuigen. Hij sprak over de problemen die de mens aantrof als hij op bewoonde planeten landde en over de vele oplossingen die de rede had bereikt. Vaak begrepen de mensen niet hoe het leven aan zijn eigen planeet hechtte en hoe vertwijfeld ieder ras tegen indringers vocht. 384

‘Hier is je zout!’ zei Barbara ten slotte.

Het zout vormde een smalle uitstekende richel in een verrassend rechte lijn die abrupt ophield aan de rand van een kloof.

Jamieson raapte twee brokken zout op en liet ze in de diepe zakken van zijn jas glijden—daarna ging hij meteen weer op weg naar de donkere klif die vijf kilometer terug lag. Zwijgend sjokten ze voort.

Jamiesons spieren deden allemaal pijn en al zijn zenuwen protesteerden bij zijn hersens. Met vertwijfelde, halsstarrige kracht klampte hij zich vast aan ieder uitsteekseltje van de klif terwijl hij er voortdurend aan moest denken dat iedere misgreep de dood betekende. Eén keer keek hij naar beneden; hij duizelde van ontzetting bij de aanblik van de diepten.

Wazig zag hij de gedaante van de vrouw een meter of zo naast hem. De strakke plooien in haar gezicht waarschuwden voor de honger die aan hen knaagde.

‘Hou vol!’ hijgde hij. ‘Nog maar een paar meter.’

Ze haalden het, en zakten in elkaar op de rand van die verschrikkelijke rotswand, te moe om de glooiende helling te beklimmen die ze nog voor de boeg hadden voordat ze over het land achter de rots konden uitkijken, te uitgeput om iets anders te doen dan te blijven liggen en naar lucht te happen. Eindelijk fluisterde Barbara: ‘Wat heeft ‘t voor zin? Als we verstandig waren sprongen we van deze rand, dan was ‘t tenminste afgelopen.’

‘We kunnen altijd nog in een diepe spleet springen,’ gaf Jamieson ten antwoord. ‘Laten we gaan.’

Bevend rees hij overeind, deed een paar stappen maar verstijfde toen en wierp zich neer. ‘Een halve kilometer verderop loopt een kudde graseters. En zij betekenen leven voor ons.’

Barbara kroop naast hem, bijna gretig; de twee tuurden behoedzaam over de rand naar een grazige vlakte, die iets beneden hen lag. Links, nauwelijks honderd meter verder, als een wig die in het grasland was gedreven, lag de puntige uitloper van een bos. Daar voorbij vormde ook het gras een wig, die geleidelijk overging in kale rots. Daar graasde een kudde van ongeveer honderd graseters.

‘Ze komen langzaam deze kant op!’ zei Jamieson. ‘En ze passeren vlak langs die bomen.’

Licht ironisch zei de vrouw: ‘En wat wil je doen—naar ze toe rennen en zout op hun staart leggen? Nee, doctor, we hebben niets

waarmee—’

‘Allereerst,’ zei Jamieson zonder zich aan haar te storen, alsof hij hardop nadacht, ‘moeten we naar die dikke bomengordel gaan. Dat doen we door langs de rand van de klif te lopen zodat de bomen tussen ons en de dieren komen. Daarna kun je me je mes lenen.’

‘Goed,’ stemde ze vermoeid in. ‘Als je niet luisteren wilt, dan moet je er zelf maar achterkomen. Het lukt je nooit om binnen de vijfhonderd meter van die beesten te komen.’

‘Dat wil ik ook niet,’ zei Jamieson. ‘Weet je, Barbara, als je meer vertrouwen stelde in het leven, dan zou je je herinneren dat het probleem van het doden van dieren door list al lang is opgelost. ‘t Is werkelijk verbazend dat er op verschillende werelden en onder enorm verschillende omstandigheden altijd soortgelijke methoden worden bedacht. Je zou bijna een gemeenschappelijke evolutie vermoeden, maar het is alleen een parallelle situatie die een parallelle oplossing oplevert. Kijk maar wat ik doe.’

‘Ik ben bereid,’ zei zij. ‘Ik kan me bijna geen ergere dood voorstellen dan door verhongeren. Een maaltijd van gekookte graseter wordt een taai karwei, maar ook de hemel op aarde. Maar vergeet niet dat de bloedzuiger-grybs de kuddes volgen en ‘s nachts zo dicht mogelijk naderen, en ze ‘s ochtends doden als ze nog bevroren zijn. Op dit ogenblik, nu het bijna donker wordt, moet er daarginds ergens een gryb verscholen zijn die naar ze toe sluipt. En al gauw zal hij ons ruiken, en dan zal hij—’

‘Met de gryb houden we ons wel bezig als hij zich met ons bezig gaat houden,’ zei Jamieson rustig. ‘Jammer dat ik in mijn jongere jaren nooit een bezoek aan deze maan heb gebracht; dan zouden deze problemen al lang geleden opgelost zijn. Intussen moeten we naar het bos.’

Zijn uiterlijke kalmte was een masker voor zijn innerlijke opwinding. Hij beefde van honger en begeerte toen ze in de beschutting van het bos arriveerden. Zijn vingers trilden wild toen hij haar mes aanpakte en aan de voet van een grote, kale, bruine boom begon te graven.

‘Het is de wortel, niet waar,’ zei hij onvast, ‘die zo taai en veerkrachtig is dat het wel gehard staal lijkt, en die zelfs niet breekt als je hem in een cirkel buigt? Op Aarde noemen ze het eurood en het wordt in de industrie gebruikt.’

‘Ja,’ zei ze weifelend. ‘Wat ga je doen—een boog maken? Je zou wel een paar grassprieten kunnen nemen in plaats van darmen. Het gras is behoorlijk sterk en je kunt er touw van maken.’

‘Nee,’ zei Jamieson. ‘Ik maak geen boog. Begrijp me goed, ik

kan best wel overweg met pijl en boog. Maar jij zei dat we niet dichter dan een halve kilometer bij die beesten kunnen komen.’

Hij rukte een wortel uit van ongeveer drie centimeter dik, sneed er een ruime halve meter af en begon beide einden aan te punten. Het was een taaie klus, taaier dan hij had verwacht, want het mes gleed uit op het hout alsof het van metaal was. Maar na een poos had hij een inkeping gemaakt. ‘Dat wordt een stevige punt,’ merkte hij op. ‘En help me nu een handje met dit dubbel buigen, terwijl ik de uiteinden met een paar grassprieten aan elkaar bind.’

‘O-o!’ zei ze verwonderd. ‘Ik snap ‘t! Dat is slim. Het wordt een mondvol van vijftien centimeter breed. De graseter die het vindt slikt ‘t in één hap door om te voorkomen dat de andere het zout te pakken krijgen dat je erop gaat smeren. In zijn maagsappen lost het gras op, de punten springen weg en scheuren de wand van zijn maag open zodat hij sterft aan inwendige bloedingen.’

‘Deze methode,’ zei Jamieson, ‘wordt gebruikt door de primitieve bewoners van talrijke planeten, en onze eigen eskimo op Aarde vangt er wolven mee. Natuurlijk gebruiken ze allemaal ander aas, maar het principe is gelijk.’

Omzichtig liep hij naar de zoom van het bos en smeet het stuk hout uit alle macht van zich af. Het landde vijftig meter verder in het gras.

‘Laten we er nog een paar maken,’ zei hij. ‘We kunnen er niet op rekenen dat die ene gevonden wordt.’

De maaltijd was een succes. Het gekookte vlees was taai maar smakelijk en het was ook prettig om de kracht weer in je lichaam te voelen stromen. Eindelijk stond hij met een zucht op en keek naar de ondergaande zon, een sinaasappelgrote bal van vlammen aan de westelijke hemel.

‘We zullen elk dertig Aardse kilo’s vlees moeten meedragen; dat is twee kilo per man per dag voor de volgende twee weken. Alleen vlees eten is gevaarlijk; we zouden er gek van kunnen worden, al is daar ongeveer een maand voor nodig. We moeten het dragen omdat we verder geen tijd kunnen verspillen aan het doden van graseters.’

Jamieson begon het dier uit te benen en een paar minuten later had hij twee pakken klaar. Door grasstengels in elkaar te vlechten maakte hij een draagstel voor het lange stuk vlees. Hij moest het iets verschikken om te zorgen dat het zijn elektrisch verwarmde kleren niet tegen zijn rug drukte. Toen hij ten slotte opkeek zag hij dat Barbara hem eigenaardig aankeek.

‘Je beseft natuurlijk wel,’ zei ze, ‘dat je hartstikke gek bent.

Met deze verwarmde pakken overleven we de kou van vannacht misschien, als we tenminste een diepe grot vinden. Maar je moet vooral niet denken dat als we eenmaal een gryb achter ons aan krijgen, dat je hem dan een stukje hout kunt toegooien in de hoop dat hij eraan doodgaat.’

‘Waarom niet?’ vroeg Jamieson scherp.

‘Omdat het ‘t taaiste dier is dat de evolutie ooit in een gekke bui heeft uitgebroed, en dat zal wel de voornaamste reden zijn waarom er op deze maan geen intelligent leven is ontstaan. Zijn klauwen zijn letterlijk zo hard als diamant; met zijn tanden kan hij metaal uit zijn vorm trekken; en zijn maagwand is al nauwelijks kapot te krijgen met een mes, laat staan met een stokje.’

Ze begon geërgerd te klinken. ‘Ik ben blij dat we gegeten hebben; doodhongeren was niet mijn opvatting van een aangename dood. Ik wil de snelle dood die de gryb ons zal geven. Maar zet in hemelsnaam dat idee uit je hoofd dat we dit zullen overleven. Ik zeg je, het monster komt ons achterna als we een grot ingaan, en hij maakt hem wijder als hij er niet door kan, en hij krijgt ons te pakken omdat we uiteindelijk aan het eind van de grot moeten komen. Het zijn geen gewone grotten weet je, maar meteoorgaten, het resultaat van een kosmische ramp van miljoenen jaren geleden, en ze worden voortdurend uit hun vorm gewrongen door de bewegingen in de maankorst. We kunnen nu beter aan de slag gaan en een diepe grot vinden met een heleboel kronkels erin, en misschien een plek waar we de luchtstromingen buiten kunnen sluiten. De winden beginnen ongeveer een half uur voordat de zon ondergaat, en onze verwarming is niets waard tegen die vrieskou. Het zou nuttig zijn om wat brandhout te verzamelen, zodat we als het echt koud wordt een vuur kunnen maken.’

Het hout in de grot slepen was makkelijk genoeg. Ze verzamelden het met armenvol en gooiden het neer bij de eerste bocht in de tunnel. Toen ze eenmaal al het afgevallen hout uit de buurt hadden weggehaald lieten ze zich naar het eerste lagere niveau zakken, Jamieson aanvankelijk voorzichtig, maar de jonge vrouw kwiek en soepel. Zijn lippen krulden in een glimlach. De jeugdige geest, peinsde hij, liet zich niet onderdrukken.

Ze waren net klaar met het hout naar beneden gooien toen de tunnelmond opeens donker werd door een schaduw. Jamieson keek dodelijk geschrokken op en vluchtig zag hij een glimp van met slagtanden bezette kaken en gloeiende ogen in een afzichtelijke kop; een dikke rode tong lebberde begerig naar buiten en een regen van speeksel kletterde neer op hun doorzichtige metalen helmen en leren kleren.

En toen groeven Barbara’s handschoenen in zijn arm en hij voelde dat hij over de rand werd getrokken.

Ze landden zonder kwetsuren tussen de takken en repten zich toen als gekken om het hout nog verder omlaag te smijten. Een enorm waanzinnig gemiauw en geklauw vuurde hen aan tot een wanhopig tempo. Ze haalden het net toen de enorme kop van het tweede niveau naar beneden tuurde; hij was alleen te zien aan zijn fosforescerende ogen als twee brandende kooltjes met een tussenruimte van een halve meter.

Achter hen begon een haastig schrapend lawaai toen ze wild naar het volgende niveau sprongen; er kaatste een steen achter ze aan die hen rakelings miste; en toen was het opeens stil.

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Jamieson verward.

Met een bittere stem antwoordde ze: ‘Hij is als een wig in de uitgang gaan zitten, omdat hij begreep dat hij ons niet kan pakken in de paar minuten voordat hij bevriest; en nu kunnen we natuurlijk niet langs hem heen naar buiten omdat zijn lichaam tegen de wanden zit geklemd. Op zijn manier is hij echt heel slim. Hij jaagt de graseters nooit op maar achtervolgt ze alleen. Hij heeft ontdekt dat hij een paar minuten eerder wakker wordt dan zij; en natuurlijk denkt hij dat wij ook bevriezen en dat hij eerder wakker wordt dan wij. In ieder geval weet hij dat we niet naar buiten kunnen. En dat klopt. Dit is het eind.’

Die hele lange nacht bleef Jamieson wakker. Een paar keer dommelde hij weg, en soms dacht hij dat hij sliep, maar merkte dan met een schok dat de duisternis hem parten speelde.

In het begin van de nacht was het donker als een drukkend gewicht. Nog niet de zwakste glimmering van licht drong door die Egyptische duisternis heen. En toen ze eindelijk een vuur aanlegden duwden de bleke, flakkerende vlammetjes maar zwak tegen de onverbiddelijke nacht en tegen de kou leken ze ook machteloos.

Jamieson voelde de kou eerst als een onprettige kilte die in zijn vlees beet, en daarna als een gestage, bijna pijnlijke vochtigheid die tot zijn merg ging. Op de wanden verscheen een dikke laag rijp. Grote barsten openden zich in de rots, en niet één keer maar verscheidene malen braken er stukken van het plafond af met een gebulder dat hen doof maakte. De eerste regen van vallende brokstukken scheen de vrouw te wekken uit een soort coma. Ze stond wankelend op; Jamieson keek er zwijgend naar toen ze rusteloos door de grot banjerde en in haar handschoenen klapte om ze warm te houden.

‘Waarom,’ vroeg Jamieson, ‘stoken we geen fikkie naast de gryb? Als we hem in brand kunnen steken—’

‘Hij zou alleen maar wakker worden,’ zei ze strak, ‘en bovendien brandt zijn huid niet bij gewone temperaturen. Hij heeft alle eigenschappen van asbest—hij geleidt de warmte maar is zo goed als onbrandbaar.’

Jamieson zweeg fronsend. Toen zei hij: ‘Dat beest is zo taai dat het geen grap meer is. En het ergste is dat dit gevaar, deze hele zaak, volkomen zinloos is. Ik ben de enige die een oplossing weet voor de moeilijkheden met de ezwals, en mij proberen jullie af te maken.’

‘Veel maakt ‘t niet uit,’ zei zij. ‘Wat heeft ‘t voor zin als jij en ik hierover gaan zitten redetwisten? Het is gewoon te laat. Over een paar uur wordt dat ding dat ons hier heeft opgesloten wakker en zuigt een punt aan ons. Wij kunnen niets doen dat hem ook maar een centimeter of een seconde tegenhoudt.’

‘Wees daar maar niet zo zeker van!’ zei Jamieson. ‘Ik geef toe dat ik bezorgd ben om dit beest, maar vergeet niet wat ik je heb gezegd: deze dingen zijn op andere planeten al eerder opgelost.’

‘Je bent dol! Zelfs met een ploffer is het kantje-boord als je de gryb wilt pakken voor hij jou pakt. Zijn huid is zo taai dat hij pas kapot gaat als je hart al in je schoenen zit. Wat kunnen wij doen tegen zo’n beest als we alleen maar een mes hebben?’

‘Geef me het mes,’ zei Jamieson. ‘Ik wil het slijpen.’ Zijn gezicht plooide zich tot een wrange grijns. Misschien betekende het niet veel, maar het klonk nu alsof ze hem aanvaardde.

Het onverzoenlijke duister van de nacht en het onafgebroken knetteren van de bleke vlammen leken steeds levendiger te worden naarmate de zenuwachtige uren voorbij kropen. Nu was het Jamieson die ijsbeerde.

Het werd beslist warmer; de witte rijp smolt hier en daar en onderwierp zich voor het eerst aan de sputterende vlammen; en de kou beet niet langer door zijn kleren heen.

Op de grond lag een laagje fijne as ten teken dat de takken bijna volledig waren opgebrand, maar toch begon de grot nu wazig te worden van rook.

Opeens roerde zich boven hen iets, en toen klonk er een diep, gretig miauwen en een krassend geluid. Barbara sprong overeind. ‘Hij is wakker,’ hijgde ze, ‘en hij denkt weer aan ons.’

‘Nou,’ zei Jamieson, ‘daar zit je al die tijd al op te vlassen.’

Van de andere kant van het vuur staarde ze hem somber aan. ‘Ik begin te begrijpen dat het niets uithaalt om jou te doden. Het was een krankzinnig plan.’

Er kletterde een stuk rots omlaag. Het miste hen en het vuur

en verdween knallend in het donker. Toen volgde er een vreselijk schurend geluid, een krassend geluid als van schubben over rots, en toen, verschrikkelijk dichtbij, het bonzende dreunen als van een immense moker.

‘Hij breekt een stuk rots af!’ zei Barbara ademloos. ‘Vlug! Ga in die nis in de muur staan. Die stenen vallen naar beneden en ze zullen ons niet eeuwig blijven missen. Wat doe je?’

‘Ik ben bang,’ zei Jamieson met onvaste stem, ‘dat ik die keien moet riskeren. Ik heb geen tijd te verspillen.’

Zijn in leer gehulde handen beefden van opwinding toen hij ijlings een van zijn handschoenen losmaakte. Hij rilde toen zijn hand in de open lucht kwam en meteen hield hij hem boven het vuur.

‘Wauw, wat een kou. ‘t Moet nog honderd onder nul zijn. Ik zal dit mes warm moeten maken, anders plakt het aan mijn vel.’

Hij stak het mes in het vuur. Toen hij het er eindelijk uithaalde maakte hij een keurige snee in zijn duim en smeerde het bloed op het lemmet totdat zijn hand, nu blauw van de kou, weigerde bloed af te staan. Vlug trok hij de handschoen er weer overheen. Zijn hand tintelde toen hij warmer werd, maar zonder zich aan de pijn te storen pakte hij een brandende tak en liep het donker in. Vagelijk merkte hij dat de vrouw hem volgde.

‘Aha,’ zei hij. Zelfs in zijn eigen oren klonk het ellendig. Huiverend knielde hij naast een dunne barst in de rotsvloer. ‘Dit moet ongeveer de goede plek zijn. Het zit vlak bij de muur, en wordt door deze uitstekende rand tegen vallende stenen beschermd.’ Hij keek de vrouw aan. ‘Gisteravond zijn we hier gebleven in plaats van nog verder omlaag te gaan omdat deze richel bijna twintig meter lang is. De gryb is ongeveer tien meter lang van staart tot snuit, niet?’

‘Ja.’

‘Dan heeft hij hier de ruimte om naar beneden te komen en een paar meter te lopen; en bovendien is de grot hier breed genoeg dat wij langs hem heen kunnen als hij dood is.’

‘Als hij dood is!’ echode ze kreunend. ‘Jij moet wel de ongekroonde idioot van het heelal zijn!’

Jamieson hoorde haar niet eens. Zorgvuldig stak hij het heft van het mes in de spleet in de rots tot het vastzat. Daarna probeerde hij hoe stevig het mes verankerd was.

‘Hm-m. Lijkt me wel goed. Maar het mag niet mis gaan.’

‘Schiet op,’ riep Barbara uit. ‘We moeten omlaag naar het volgende niveau. Er is een kleine kans dat daar beneden ergens een gang naar een andere grot is.’

‘Die is er niet. Heb ik al gecontroleerd toen jij sliep. Hierna zijn er nog maar twee verdiepingen.’

‘In hemelsnaam, zo meteen komt hij hier.’

‘Tijd genoeg,’ antwoordde Jamieson die zijn best deed om het bonzen van zijn hart en het krampachtige hijgen van zijn longen te kalmeren. ‘Ik wil deze rotssplinters nog naast het mes in de spleet slaan.’

En hij ramde op de splinters terwijl zij koortsachtig van de ene voet op de andere sprong van angst. Onderwijl veranderde het kabaal van boven in een bulderend gedonder, al zo dichtbij dat horen en zien hen verging. Zijn zenuwen gierden het uit en hij beefde van het duivelse miauwen van het uitgehongerde beest.

Eindelijk smeet hij het rotsblok dat hij als hamer gebruikte opzij en roekeloos lieten ze zich over de rand vallen—op hetzelfde moment dat twee gloeiende ogen op hen neertuurden. In het licht van het vuur zagen ze de omtrekken van een donkere muil, een kwijlende tong; en toen een wilde glinstering omdat het monster zich middenin het vuur stortte.

Meer zag Jamieson niet. Hij liet zich vallen en roetsjte zes meter omlaag voordat hij de bodem raakte. Daar bleef hij een ogenblik liggen, te duizelig om zich te realiseren dat het schurende geluid van boven was opgehouden. Het was vervangen door een gegrom van pijn en een zuigend geluid.

‘Wat gebeurt er nou?’ vroeg de vrouw verbijsterd.

‘Wacht!’ fluisterde Jamieson gespannen.

Ze wachtten een minuut of vijf, tien minuten, een half uur. Het zuigende geluid werd zwakker. Het werd nu begeleid door een gierende adem en het grommen was opgehouden. Eenmaal klonk er een schor gekreun van pijn.

‘Help me naar boven,’ fluisterde Jamieson. ‘Ik wil zien hoe lang het nog duurt voor hij dood is.’

‘Luister,’ snauwde ze, ‘óf jij bent gek, óf ik ga ‘t worden. Vertel me in hemelsnaam wat er gebeurt.’

‘Hij rook het bloed op het mes,’ zei Jamieson, ‘en begon het af te likken. Door het likken sneed hij zijn tong aan flarden, en daar werd hij dol van, want met iedere haal van zijn tong stroomde er meer van zijn eigen bloed in zijn bek. Jij zegt dat hij gek is op bloed. Al een half uur lang zit hij van zijn eigen bloed te schransen. Primitief spul, komt op talrijke planeten voor.’

‘Ik neem aan,’ zei Barbara na een lang ogenblik met een rare stem, ‘dat niets onze terugkeer naar de Vijf Steden nu nog in de weg staat.’

Jamieson staarde aandachtig naar haar wazige gestalte in het donker. ‘Niets—behalve jij!’

Zwijgend klommen ze naar de dode gryb. Jamieson merkte dat Barbara hem in het oog hield terwijl hij het mes voorzichtig uit de rots trok. Abrupt zei ze op ruwe toon: ‘Geef hier!’

Jamieson aarzelde, maar gaf het haar toen. Buiten werden ze begroet door de ochtendzon die al een behoorlijk stuk boven de horizon stond, samen met iets anders: een enorme rode bal van bleek vuur die naar de westelijke einder zonk. Carsons Planeet.

De hemel, de hele maan was lichter, zonniger; zelfs de rotsen zagen er niet meer zo doods en zwart uit. Er stond een sterke wind, en ook die droeg bij aan het gevoel van leven. Na de zwarte nacht leek de ochtend vrolijk, alsof het weer mogelijk was om hoop te koesteren.

Maar die hoop was vals, wist Jamieson. God spaar me van ‘t koppige plichtsgevoel van een eerlijke vrouw. Ze gaat me aanvallen.

Maar toen de aanval kwam overtrof die zijn wildste verwachtingen. Hij zag uit zijn ooghoek de beweging, de flits van het mes en hij schoot opzij. Haar kracht verraste hem. Het mes raakte zijn mouw, trok een decimeters lange groef in dat taaie materiaal, en toen danste Jamieson weg.

‘Stomme taart,’ hijgde hij. ‘Je weet niet wat je doet!’

‘Nou en of ik dat weet!’ hijgde ze terug. ‘Ik moet je doden, en dat zal ik doen ook ondanks jouw fluwelen tong. Je praat beter dan de duivel, maar nu sterf je.’

Ze kwam naar hem toe met het mes, en Jamieson liet haar komen. Er bestond een manier om een messetrekker te ontwapenen, als de aanvaller die methode tenminste niet kende. Ze kwam zwijgend op hem af; haar vrije hand greep naar hem en meer hoefde hij niet te weten. Weer zo’n vervloekte amateur die niet wist dat messevechters hun tegenstander niet proberen vast te pakken. Hij griste naar haar gewapende hand, greep hem verbeten vast en sleurde de vrouw uit alle macht langs hem heen. Hij draaide met haar mee. Op het laatste moment zette hij zich schrap tegen de schok en liet haar sterke jonge lichaam rondtollen.

Koortsig probeerde ze haar evenwicht te bewaren. Maar de ruwe bodem kende geen genade. Jamieson maakte een sprong en ving haar toen ze viel. Hij hield haar beet en pakte het mes uit haar verstijfde vingers.

Ze keek naar hem op met ogen die opeens vol tranen liepen. Opgelucht zag hij dat haar vastberadenheid verdwenen was en dat ze nu weer een vrouw was en geen engel des doods. Op de verre

Aarde had hij zijn eigen intens vrouwelijke vrouw en dus wist hij uit diepgaande ervaring dat ze het had opgegeven en dat hij van nu af aan alleen gevaar te duchten had van de onvriendelijke maan.

Die hele ochtend speurde hij de lucht af. Kennelijk rekende zij niet op hulp, maar hij wel. In het ‘westen’ werd Carsons Planeet opgeslokt door de donkerblauwe horizon van zijn maan in een aeonen-oude cyclus. De sterke wind ging liggen en de stilte daalde neer over het woeste, fantastische land.

Tegen de middag zag hij wat hij al uren zocht—een bewegende stip aan de hemel. Het kwam dichterbij en kreeg de omtrekken van een klein vliegtuig.

Het cirkelde omlaag en hij zag opgelucht—maar wel zoals verwacht—dat het van zijn eigen slagschip kwam. Er ging een luik open en een officier keek naar buiten. ‘We hebben u de hele nacht gezocht, meneer. Maar blijkbaar had u niets bij u dat wij konden registreren.’

‘We hebben een onplezierig ongeluk gehad,’ zei Jamieson kalm.

‘U zei dat u naar de uraniummijnen ging—en die liggen in de tegenovergestelde richting.’

‘Alles is nu in orde, dank u,’ zei Jamieson.

Enkele ogenblikken later vlogen ze veilig naar het comfort van de beschaving.

Eenmaal aan boord van het grote schip dacht Jamieson er ernstig over na of hij iets terug moest doen, en zo ja wat, als vergelding voor de moordpoging. Twee punten waren belangrijk. Deze mensen waren te boos om genade te begrijpen. Ze zouden het opvatten als angst. En ze waren te bevooroordeeld om straf als iets rechtvaardigs te zien.

Ten slotte besloot hij niets te doen. Geen aanklacht in te dienen. Niet te klagen. Hij zou het maar opvatten als een privé-ervaring. Het besluit stemde hem droevig. De redelijke mensen van de Aardse regering konden maar moeilijk begrijpen dat de vijand soms niet de Ruil was maar andere mensen. Het was een zwakte van de mens waar nooit toereikend mee kon worden afgerekend. Als hele groepen mensen onder de noodzakelijke normen van moed en gezond verstand zonken—misschien werd er op een goede dag een toepasselijke straf bedacht in een of ander bovenmenselijk gerechtshof. Op die verre dag zouden de beklaagden voor het hekje staan en de aanklacht zou luiden: zelfmedelijden, buitensporige smart, onvermogen om schaamte of schuld te voelen, in gebreke gebleven om het menselijk potentieel eer aan te doen.

Barbara Whitman had op haar eigen warhoofdige manier iets van die waarheid beseft. En daarom was ze bij hem gebleven om het risico met hem te delen. Maar het was een gestoorde oplossing voor een probleem dat alleen in een wereld van gevallen mensen kon bestaan.

Soms, zoals nu, daagde het Jamieson hoe immens het aantal menselijke zwakkelingen was in een heelal dat bedreigd werd door een genadeloze vijand, de Rulls.

Onderweg naar de Aarde stuurde Jamieson een boodschap vooruit om te informeren of commandant McLennan al geland was met de gevangen moeder-ezwal en haar jong.

Het eerste antwoord was kort en bondig: ‘Langzaam schip. Nog niet.’

Het tweede antwoord kwam twee weken later, maar één dag voordat het supersnelle schip dat Jamieson vervoerde zou landen. ‘Enkele uren geleden bericht ontvangen dat het schip van McLennan op het punt stond stuurloos neer te storten in het noorden van Canada. Beide ezwals zullen naar verwacht sterven in de ramp. Geen verdere informatie over opvarenden.’

‘O mijn God!’ zei Jamieson. Het bericht glipte uit zijn vingers en zweefde naar de vloer van zijn suite.

Het verbeten gezicht van commandant McLennan draaide zich naar de twee officieren. ‘Volkomen stuurloos!’ zei hij. ‘Het schip stort over een kwartier neer op Aarde, ergens in de Golf van Alaska, misschien helemaal naar het westen bij het schiereiland.’

Hij rechtte zijn rug. ‘Niets aan te doen,’ vervolgde hij kalm. ‘We hebben het schip in de ruimte zo goed mogelijk geïnspecteerd op schade, en daar was niets van te zien.’ Met kwieke stem zei hij: ‘Carling, stuur de mensen naar de reddingsboten en neem dan contact op met de militaire basis op de Aleoeten. Zeg ze dat we twee ezwals aan boord hebben die de klap misschien overleven. Het wordt niet helemaal een landing in vrije val; het residu van de antizwaartekracht verhindert dat, ook al is de energie grotendeels uitgevallen. Het betekent dat ze dit schip met alle radar-apparatuur moeten volgen, zodat ze de plek waar het neerkomt

395

precies kunnen bepalen en het ons meteen vertellen. Als die monsters op vrije voeten komen op het vasteland, dan valt er niet te voorspellen hoeveel mensen ze zullen doden. Begrepen?’

‘Ja meneer!’ Carling wilde verdwijnen.

‘Wacht even!’ riep McLennan hem na. ‘Breng ze dit aan het verstand: de ezwals mogen niet gedood worden tenzij ze inderdaad losbreken. Het was een heel belangrijke opdracht om ze hierheen te brengen, en de regering wil ze zo mogelijk levend hebben. Niemand mag het wrak in totdat ik er ben. Dat is alles. Brenson!’

De bleke jonge officier verstijfde. ‘Ja meneer!’

‘Ga met een paar man naar beneden en controleer of alle luiken boven het ruim gesloten en vergrendeld zijn. Dat houdt die beesten misschien een poos tegen als de kooi openscheurt. Als ze de klap overleven moeten ze wel behoorlijk duizelig zijn. Aan de slag nu, en wees over vijf minuten bij de boten—niet langer!’

Brenson werd nog bleker. ‘Ja meneer!’ zei hij opnieuw en vertrok.

McLennan had nog vitale dingen te doen, waardevolle papieren te bergen. En toen was er geen tijd meer. Bij de middelste reddingsboot gekomen hoorde hij de lucht langs de romp fluiten. Carling salueerde hem nerveus.

‘Alle mannen zitten in de boten, meneer—behalve Brenson.’

‘Verdomd! Wat doet hij dan? En de mannen die hij bij zich had?’

‘Blijkbaar is hij alleen gegaan, meneer. Alle mannen zijn hier.’

‘Alleen? Alle duivels—Stuur iemand achter hem aan! Nee, laat maar—ik ga zelf.’

‘Sorry, meneer!’ Carling keek ernstig. ‘Er is geen tijd meer. Als we niet binnen twee minuten vertrekken, dan vernielt de slipstroom ons misschien. Bovendien is er iets met Brenson dat u niet weet, meneer. Hij was niet de goeie man om naar beneden te sturen, vrees ik.’

McLennan staarde. ‘Waarom niet? Wat is er met ‘m?’

‘Zijn oudere broer,’ zei Carling, ‘was gestationeerd op Carsons Planeet en is door ezwals verscheurd.’

Boven de jonge ezwal klonk het verschrikkelijke snauwen van zijn moeder. Toen zei haar gedachte, hard en scherp als kristal: ‘Kom onder mij, ren voor je leven! De tweebener komt ons doden!’

Als een flits sprong hij van het ene eind van de kooi, tweehonderdvijftig kilo donkerblauw monster. Zijn messcherpe intrekbare

klauwen ratelden over de stalen vloer en toen zat hij in het donker onder haar omvangrijke gestalte en drukte zich in de grot die ze voor hem maakte. Hij klampte zich met zijn handen vast aan haar soepele, ongelooflijk taaie huid zodat hij, hoe woest zij zich ook bewoog, veilig en knus in de plooien tussen haar buikspieren zou zitten.

Zij dacht: ‘Denk aan alle dingen die ik heb verteld. De hoop van ons ras is dat de mensen blijven denken dat wij beesten zijn. Als ze gaan vermoeden dat wij intelligent zijn, dan zijn we verloren. En er is er één die het vermoedt. Als die mens blijft bestaan, sterft ons volk!’

De volgende gedachten kwamen sneller: ‘Denk eraan, je grootste gebrek zijn de zwakten van de jeugd. Je houdt te veel van het leven. Je moet de dood aanvaarden als je de kans krijgt daarmee je ras te dienen.’

Toen werd ze rustig. Hij keek samen met haar, klampte zich met zijn geest aan de hare vast zoals hij zich aan haar lichaam vasthield. Hij zag de dikke stalen tralies van de kooi; en er half achter verborgen de gedaante van een man. Hij zag de gedachten van de man!

‘Vervloekte monsters! Jullie krijgen geen kans meer om nog een mens te vermoorden!’ De hand van de man bewoog. Met een metalen schittering stak hij een wapen tussen de tralies. Het spuwde wit vuur. Even viel het mentale contact met zijn moeder weg. Het waren zijn eigen oren die het brullende lawaai hoorden, zijn eigen neus die de geur van schroeiend vlees rook. En toen stormde zij woest op de genadeloze vlammenwerper af.

Het vuur hield op. Het zwart verdween uit de geest van zijn moeder. De jonge ezwal zag dat de man zich met het wapen had teruggetrokken buiten het bereik van die machtige klauwen.

‘Verdomme!’ vloekte de man. ‘Nou, dan krijg je ‘t van hier af!’

De pijn moest verblindend zijn geweest, maar niets ervan lekte door naar zijn hersens. De gedachten van zijn moeder bleven ongelooflijk nijdig en geen ogenblik stond ze stil. Ze dook naar links en naar rechts. Ze rende kronkelend, rollend, flitsend en glijdend heen en weer terwijl ze binnen de enge kooi voor haar leven vocht. Maar steeds, ondanks haar wanhoop, bleef een deel van haar geest onaangetast en ongehaast. Het schroeiende vuur volgde haar, miste haar, trof haar vol op haar lichaam, zo vaak dat ze uiteindelijk niet meer kon verbloemen dat haar eind naderde. En tegelijk besefte het jong dat ze het wapen doelbewust buiten de tralies hield en het dwong haar flitsende bewegingen te volgen.

Terwijl de vlammenwerper haar volgde, stroomde de bundel van vuur over de dikke stalen staven.

Nu was er tussen de sissende ontladingen van de vlammenwerper een vreemd nieuw geluid te horen als een allesdoordringende, onafgebroken zucht. Het leek van buiten het ruim te komen en het werd geleidelijk harder en hoger.

‘God!’ dacht de man. ‘Gaat dit stinkende beest dan nooit dood? Ik moet hier weg—we zitten al in de lucht! En waar is dat verdomde jong? Het moet —’ Hij hield geschrokken op toen ruim drieduizend kilo stalen spieren met een enorme klap tegen de verzwakte tralies van de kooi dreunden. Het jong verzette zich met zijn eigen strakke spieren tegen het samentrekken van de rotswand van spieren om hem heen—en overleefde het. Hij hoorde en voelde de metalen staven buigen en breken op de plaatsen waar de vlammen ze hadden aangetast.

Een naar adem snakkende schreeuw, en het beeld van een man die daar stond, zonder tralies voor zich, en zijn gezicht werd slap van angst. Het wapen viel uit zijn hand en toen het op de vloer kletterde draaide hij zich om en rende met knikkende knieën naar de trap. Hij viel er half tegenaan en begon met moeite te klimmen en zijn armen en benen schokten onbeheerst.

Toen voelde de jonge ezwal dat het lichaam van zijn moeder zich bevrijdde van de laatste obstakels. Met twee grote sprongen was ze bij de ladder zodat het beeld van de man op hem af leek te stormen. Weer een schreeuw, maar deze keer afgebroken door de slag van een klauw; dan stilte. En het beeld vervaagde.

Duisternis! Terwijl de omvangrijke, omhullende vorm inzakte en zich over hem heen drapeerde, begreep hij wat die duisternis betekende. Hij werd overvallen door een bijna ondraaglijk verlies. Voor de jonge ezwal was de dood van zijn moeder in twee opzichten een ramp: niet alleen de lichamelijke veiligheid van dat enorm capabele lichaam, maar ook het voordeel van die trotse en machtige geest was hij nu kwijt. Hij had nooit over deze dingen nagedacht en nu begon hij voor het eerst te beseffen hoe afhankelijk hij ervan was geweest, vooral sinds zijn gevangenneming. Hij was volkomen, verschrikkelijk alleen, en het leven was ondraaglijk geworden. Hij wilde sterven.

En toch, terwijl hij daar apathisch zat, half stikkend onder de logge massa van zijn moeder, merkte hij twee dingen op. Ten eerste een duizelig makend gevoel van gewichtloosheid. Ten tweede het zuchtende geluid dat hij al eerder had gehoord, maar nu aangezwollen tot een doordringende lage fluittoon. Het schip viel —en ieder ogenblik viel het sneller!

Een diepliggend instinct zette hem aan zich vrij te worstelen van de zware massa bovenop hem. Het fluiten was nu heel luid en schel. En het vallende gevoel werd martelend, alsof het dek elk moment onder hem uit kon worden gegrist. Het dek was metaalhard en koud; hij verlangde naar de veilige plek onder de buik van zijn moeder.

In plaats daarvan sprong hij op haar brede rug, evenzeer om het contact als om een schokbrekend kussen te hebben. Maar hij sprong te hoog doordat hij geen rekening hield met zijn verminderde gewicht en aan de andere kant rolde hij er weer af. De lucht stroomde nu krijsend langs het schip. Duizelig klom hij weer op de rug van zijn moeder toen horen en zien en alle andere zintuiglijke gewaarwordingen afgebroken werden in een vernietigende klap.

‘Wat bedoel je, hij is dood?’ antwoordde een andere, gezaghebbende stem. ‘Je bedoelt dat de grote dood is, niet? Hier, geef me die lamp.’

‘U denkt toch niet dat het kleintje •—’

‘We moeten met alles rekening houden. En zo klein is dat kleintje niet. Tweehonderdvijftig kilo, als ‘t niet meer is, en ik kom nog liever een volwassen Bengaalse tijger tegen.’ Nu bewogen een aantal lichtbundels methodisch door het ruim. ‘Ik hoop alleen maar dat hij hier nog niet uit verdwenen is. Er zijn wel tien plekken… Carling! Breng twintig mannen naar de andere kant en stel een schijnwerper op in die grote spleet. En vergeet niet naar sporen in de sneeuw te kijken voor je er een smeerboel van maakt. Wat is er, Daniels?’

Een golf van ontzetting en weerzin stroomde uit de geest van de man. “t Is—’t is Brenson, meneer—of wat er nog van hem over is. Bij de ladder daar.’

Zijn emotie werd ogenblikkelijk in verschillende mate door de anderen gedeeld, gevolgd door een bittere woede die de jonge ez-wal in zijn schuilplaats in elkaar deed krimpen.

‘Wat zonde!’ klonk een explosieve gedachte. ‘Stom dat hij ‘t gedaan heeft, dat wel, maar… Zeg! Aan dat beest te zien is ze niet alleen aan de klap bezweken. D’r huid is er half af geschroeid! En kijk naar de tralies van de kooi!’ Dit werd gevolgd door een tamelijk accurate reconstructie van het gebeurde, en toen zei de commandant: ‘Als het jonkie onder haar lag, dan is ‘t natuurlijk tot moes gedrukt. Maar aan de andere kant… Parker!’

‘Ja meneer!’ Vreemd genoeg kwam het antwoord niet rechtstreeks maar nam de ezwal het alleen waar doordat het geregis-streerd werd door de geest van McLennan. De afzender moest daarom op een afstand zijn en mechanisch contact houden. De ezwal wist dat zulke dingen mogelijk waren.

‘Breng je reddingsboot recht boven de grootste spleet in de romp. Laat een kabel met een lus over de middelste poot van het beest zakken en trek haar om. Carling, heb je sporen gezien om het schip?’

‘Nee meneer.’

‘Dan bestaat er een goede kans dat hij nog onder zijn moeder zit, dood of levend. Stel je mannen voor alle gaten aan die kant op. Richt je lampen daar waar die van ons een schaduw maken. Laat iedereen nu goed opletten! Als hij te voorschijn komt, schiet dan snel en dood hem!’

De ezwal liet zich langzaam in de grot van vlees zakken. Zijn

neus ving een luchtvlaag met een geur van verbrand vlees op. De herinnering aan vuur en pijn snerpte door zijn zenuwen.

Hij dwong de angst opzij en overwoog zijn kansen. In de geest van de mannen had hij beelden gezien van struiken en bomen. Dat betekende schuilplaatsen. Maar er was ook een indruk van witte helderheid, en op de een of andere manier had ‘t iets te maken met iets kouds en nats dat het lopen belemmerde en hem tegen zou werken als hij door een wonder zover mocht komen. Maar daarbuiten was het bijna donker; dat zou helpen.

Maar toen hij omzichtig een plooi opzij duwde om de omgeving te bekijken, vervaagde zijn hoop en het terrein buiten het schip leek enorm ver weg. Een fel wit licht overspoelde het ruim en bij de openingen stonden mannen te wachten met wapens gereed. Het ruim was een val, zo goed afgesloten als mogelijk met vijftig bewapende en vastberaden mannen. De jonge ezwal trok zich langzaam terug om te voorkomen dat zijn drie ogen hem verraadden door hun schittering. Die voorzorg had zijn moeder hem geleerd bij het besluipen van prooi in de immense wouden van zijn eigen planeet die nu ondenkbaar ver weg was.

Plotseling kwam er beweging in de wanden van vlees die hem omsloten; ze gingen omhoog! Een elektrisch ogenblik verbeeldde hij zich dat zijn moeder herleefde, maar toen overviel de waarheid hem. Ze draaiden haar om! Hij verstarde, bijna verblind door de toenemende vloed van licht. Maar het volgende ogenblik werd het minder en tegelijk benam de dalende massa hem de adem. Er was blijkbaar iets misgegaan, en terwijl de ezwal naar lucht lag te happen bereikten de ongeduldige aanwijzingen van McLennan zijn geest.

‘Parker! Breng je boot verder naar voren en schuif de lus dichter naar het kadaver… Zo is ‘t beter. Goed, probeer het nog een keer.’

Opnieuw werd zijn beschutting opgetild, en deze keer ging het door. In elkaar gedoken zoog de jonge ezwal zijn longen vol. Ieder ogenblik konden de mannen nu zijn lichaam onderscheiden van de grotere massa. En dan kwam er afschuwelijke pijn—hetzelfde vuur dat zijn moeders leven had weggebrand maar vele malen sterker.

Hij verstijfde bij de gedachte aan de dood van zijn moeder, en herinnerde zich wat ze hem had verteld over het bestrijden van zijn angst. Ook zij had de dood in de ogen gezien, maar ze had stalen tralies verbroken om haar moordenaar te pakken en te doden met haar laatste kracht. Nu waren er veel meer mannen—hopeloos veel—maar er zaten geen tralies in de weg. Als hij snel genoeg was…

Alle angst was nu verdwenen. Nog een ogenblik en de weg was vrij. Hij haalde diep adem en plantte zijn achterpoten zorgvuldig tegen het stevigste vlees dat hij achter zich voelde.

Nu! Als een losspringende veer lanceerde de ezwal zich recht naar de dichtstbijzijnde groep mannen die vijftien meter verder stonden. Tegelijk sloeg hem een heftige golf van schrik tegemoet. Die werd ogenblikkelijk gevolgd door een unaniem verlangen: Dood hem! Dood hem! De wapens van de drie mannen recht voor hem waren er maar drie van de tientallen die op dat moment op hem werden gericht.

Nog half verblind door het licht zag hij de opengescheurde naad tussen twee verbogen dekplaten pas toen een van zijn voeten erin gleed en klem raakte. Maar door een fantastisch snelle reflex wist hij zijn hele lichaam op tijd opzij te gooien zodat zijn voet zich bevrijdde zonder te breken. Maar hij rolde wel helemaal om en slipte hulpeloos een gat van drie meter in waar een groot stuk van het dek was ingedrukt.

Deze onverwachte beweging redde hem—voorlopig. Toen hij de bodem raakte, knetterde de lucht boven het gat door het samenkomende vuur van een dozijn ploffers.

In één kant van de kuil zat een hoekige donkere opening die groot genoeg was om zich doorheen te persen. Hij leidde vermoedelijk naar een lager niveau dat misschien wel een uitgang naar buiten had. Maar hij zag ervan af. Het andere niveau moest nog erger in elkaar gedrukt zijn dan dit en zou heel goed een dodelijke val kunnen zijn.

Het duurde geen seconde meer voor de mannen bij het gat kwamen. De richting schattend waaruit ze zouden komen, spande hij zijn spieren en sprong. Hij haalde het maar net over de gescheurde, scherpe rand van het gat en landde binnen bereik van de eerste aansnellende man. Hij stak zijn arm uit. Het bloed spetterde in het rond toen de man tegen de vloer kegelde. Zijn wapen ontlaadde zich in de lucht zonder schade aan te richten.

Zonder aarzelen stortte de ezwal zich op de volgende twee mannen. Ze hadden niet geschoten wegens de eerste man, en nu was het te laat. De ezwal knalde keihard tegen de eerste op en scheurde de borst en buik van de ander aan repen terwijl hij hem passeerde. Een opwelling om te blijven staan en hun lijken kapot te bijten bedwingend, ging de ezwal op de eerste opening in de wand af. Het volgende moment sprong hij erdoor en zwenkte

scherp opzij. Bijna tegelijk rolde er een brullende vlammenmassa door het gat die het besneeuwde land fel verlichtte.

Sneeuw] Zijn vurige gevoel van triomf verdween meteen toen het vreemde witte spul, zo koud en zacht, zijn snelheid halveerde.

En nu priemde er een heldere lichtbundel uit het schip die over de sneeuw zwaaide en zijn langgerekte schaduw voor hem uit wierp. Vlak voor hem bleek een groot rotsblok te liggen. De ezwal schoot in de schaduw erachter. Het blok werd met een oorverdovende klap door suizelende vlammen getroffen en spatte uiteen. De vlam loeide verder en vloog vurig over hem heen toen hij in een ondiepe greppel dook. Maar hier lag de sneeuw in een dikke zachte laag en hij kwam maar moeizaam vooruit. Na een poosje riskeerde hij de overstap op de rotsrand van de greppel en rende vlak onder de bovenkant ervan voort.

Tweemaal dook hij in elkaar toen zoeklichten over de rand streken, maar ze vonden hem niet. Toen hij omkeek zag hij iets dat zijn hoop de bodem insloeg. De reddingsboot scheerde recht op hem af met een snelheid die hij niet kon evenaren. Uit de buik van de boot waaierden tien zoeklichtbundels over de grond in een brede baan die hij niet kon ontlopen. De enige mogelijke beschutting was een groep bomen maar die stonden te ver weg om nog op tijd te bereiken. Het schip zou over enkele seconden over hem heen komen.

Vlakbij lag een verzameling rotsblokken, half onder de sneeuw begraven. Met een enorme sprong om geen sporen achter te laten sprong hij bovenop de eerste steen. Meteen maakte hij weer een hoge sprong en landde midden tussen de rotsblokken met zijn poten onder zich. Hij stak zijn kop in de sneeuw, kromde zijn soepele rug in een onnatuurlijke bochel en verroerde zich niet meer.

Hij zag de lampen niet toen de boot over hem heen zweefde, maar uit de gedachten van de waarnemers bleek dat ze hem niet herkenden. De piloot stond blijkbaar in contact met de commandant bij het wrak, en nu ving de ezwal zijn gedachten rechtstreeks op.

‘Ik snap niet hoe hij verder dan dit heeft kunnen komen, meneer, maar er is geen spoor van hem te bekennen.’

‘Weet je zeker dat hij de rotsrand niet heeft verlaten?’

‘Ja meneer. De sneeuw ernaast is diep. Hij had sporen moeten maken. En hij kan zich nergens verstoppen. Wacht. Daar verderop staan wat bomen en struiken—de enige in deze buurt. Ik weet niet of onze lampen sterk genoeg zijn om —’

‘Land dan en controleer het te voet. Maar wees in Godsnaam voorzichtig! Er zijn al veel te veel slachtoffers gevallen.’

De ezwal ontspande zich iets maar bleef waar hij was. De sneeuw smolt door zijn lichaamswarmte en kon hem verraden. En al zijn zes ledematen, ondergedompeld in plassen ijskoud water, begonnen stijf te worden. Op zijn tropische thuiswereld was er water in overvloed, maar de temperatuur ervan varieerde van lauw tot warm. Het jonge dier verlangde met zijn hele wezen naar die wereld.

Met een schok kwam hij weer tot zichzelf. De mannen gingen terug naar de reddingsboot.

‘Hij is er niet, meneer. We hebben iedere vierkante meter ervan bekeken.’

Na een pauze antwoordde de commandant: ‘Parker, cirkel nog een paar keer over het gebied, hoger, en kijk of er een plek is waar hij zich zou kunnen verbergen. En roep ondertussen de andere boot op. Hij is al onderweg naar het ziekenhuis. Zeg ze dat zodra ze de gewonden hebben afgeleverd, ze die jachthonden moeten ophalen en hier brengen. We kunnen er tien krijgen. Daarmee kunnen we het spoor van het kleine monster volgen, met of zonder sporen in de sneeuw. En ik garandeer dat zij binnen de kortste keren al zijn zes poten hebben afgesleten!’

De ezwal keek terwijl de boot opsteeg maar hij vloog naar links en veel hoger dan eerst. Zodra de boot op een veilige afstand was gekomen sprong hij weer op de richel en rende erlangs naar de bomen. Met een sprong landde hij onder de afhangende takken. Hier zou hij veilig moeten zijn tot de cirkelende reddingsboot de omgeving verliet.

Vijf minuten later bleef hij staan op de rand van een breed dal. Hier stonden veel meer bomen en het terrein was woester, gebroken, bedekt met sneeuw en het glansde zacht onder de sterren. Links van hem gloeide de hemel zwak met een vreemd pulserend licht. Op deze rare wereld kon het van alles betekenen, maar misschien wees het op menselijke bewoners. Die richting moest hij vermijden.

Hij sprong van de rand en ging met een vlot tempo het dal in. Hier was de sneeuwlaag harder en hij merkte dat hij geen diepe sporen maakte als hij de opgewaaide sneeuw omzeilde. Zo konden de mensen hem uit de lucht niet volgen, of in ieder geval zouden ze niet sneller kunnen gaan dan de honden. Hij had geen duidelijk beeld van deze dieren, maar hij begreep wel dat honden kleiner en minder intelligent waren dan mensen, maar een even goed reukvermogen hadden als hij.

Het grijze daglicht verspreidde zich langzaam over de besneeuwde, beboste heuvels voordat de jonge ezwal uitrustte. Daarvoor koos hij een nis onder een uitstekende rotspunt, zonder sneeuw en beschut tegen de bitterkoude wind. Tijdens de lange uren van de nacht had hij de kou waar hij niet aan gewend was bestreden door voortdurend te rennen, en zijn magnifieke lichaam had voldoende hitte naar zijn ledematen aangevoerd. Maar nu had hij ze tegen zijn lijf getrokken en pas toen de rotsmuur voldoende was opgewarmd kon hij een beetje gaan slapen.

Een onbestemde tijd later raakte een schuchtere gedachte zijn geest, deels angstig, deels nieuwsgierig, maar vooral stom. Even, in die halve sluimertoestand, leek het zijn eigen bewustzijn.

Op korte afstand stond een hert te knabbelen op een paar bruine grassprieten die het had blootgelegd. Het dier rolde voortdurend met zijn ogen en bewoog onophoudelijk zijn hoofd: en zijn gedachtenpatroon bleef een mengeling van honger en aandacht voor het gevaar.

Voedsel? Met een hongerige blik bestudeerde de ezwal het dier en schatte zijn kansen om het te doden. Er lag heel wat sneeuw tussen hem en het hert; hij zou ‘t vooral van de kracht van zijn eerste sprong moeten hebben. Voorzichtig trok de ezwal zijn poten onder zich, drukte eerst zijn ene klauwvoet en toen de andere in de harde grond, en spande zich voor de aanval.

Het vlees was eetbaar; dat was alles. Hij slikte zijn buit haastig door om van de smaak af te komen. Een keer of wat plonsde hij zijn snuit in de sneeuw en liet het kille nat de smaak van bloed en het gevoel van bloed wegzuiveren. Hij stond met weerzin zijn mond te spoelen toen er een geluid door de stille lucht dreef.

De schreeuw van een dier!

Het was ver weg, maar er kwam een zwakke gedachte mee: een doelbewuste mensengedachte. Met een schok van bezorgdheid giste de ezwal dat dit de honden waren die jacht op hem maakten.

Hij sprong naar een hoge plek om beter te kunnen kijken, strekte zijn achterpoten en rekte zijn nek. Van die hoogte zag hij zijn voetafdrukken in de verte. Zijn route was duidelijk afgetekend in de sneeuw; het spoor was te recht, te makkelijk te volgen. Het gaf zijn zelfvertrouwen een knauw en hij stond op het punt omlaag en weg te springen toen er een schaduw over de sneeuw scheerde.

Hij verstijfde. Even later passeerde er een paar honderd meter rechts van hem een vliegtuig dat anderhalve kilometer verder in het dal in de buurt van zijn spoor landde. In de zijkant ging een deur open. Er sprongen vijf honden uit die vlug alle kanten uit holden. Hun gretige kreten waren duidelijk hoorbaar. Al direct vond een ervan zijn spoor en blafte. Kort daarna draafden alle vijf de honden over de sneeuw naar hem toe.

Zijn eerste impuls was om weg te rennen. Maar in plaats daarvan liep hij na de eerste angst hoger de bergen in, weg van de rijzende zon. De weg was niet makkelijk begaanbaar. Waar de grond niet met sneeuw bedekt was, was hij ruw; en onder het lopen—nu rennend, dan weer langzamer, soms behoedzaam over een gevaarlijke spleet springend—had hij het akelige gevoel dat de honden moeiteloos achter hem aan kwamen. Of dat hun menselijke meesters over zouden vliegen en hem neer zouden ploffen. Voor zijn geestesoog zag hij een tweede vliegtuig dat de honden ophaalde en ze dichterbij weer op zijn spoor zette.

Abrupt verliet hij het pad en stormde de steile helling af. Weer van richting veranderend sneed hij door een smalle vallei naar een andere rotskam terwijl hij automatisch de makkelijkste route vermeed en zijn sporen waar mogelijk verborg. Maar hij liet de drang om verborgen te blijven geen obsessie worden. Soms verstomde het blaffen van de honden in de verte of tussen de met sneeuw beladen dalen. Maar iedere keer kwam het terug. En iedere keer werd hij aangespoord om zijn afgematte lichaam tot nieuwe inspanningen te bewegen. Toen de rode zon eindelijk tussen twee verre pieken zonk en de lange schaduwen donkerder werden, had de ezwal geraden dat hij voor de rest van de dag veilig was.

Naar dit moment had hij uitgekeken. Met grote sprongen en terend op zijn reserves stormde hij onder een rechte hoek met zijn voorgaande koers over een reeks heuvels—en na een paar honderd meter ging hij terug zoals hij gekomen was.

Na een poos keek hij uit de beschutting van een groep struiken neer in een dal waar twee vliegtuigen naast elkaar op de grond stonden. In de sneeuw liepen mensen rond en op een beschutte plek werden de honden gevoerd. De jagers schenen hier voor de nacht hun kamp te hebben opgeslagen.

De ezwal wachtte niet tot hij er zeker van was. Terwijl de schaduwen van de naderende nacht zich over het troosteloze land uitstrekten ging hij de berghelling af. Hij moest een brede boog volgen; de wind was wisselvallig. En zo kwam hij bovenaan de rots bij de honden.

Met zijn gloeiende ogen staarde hij neer op de tien beesten. Ze waren vastgelegd, en sommige lagen al in de sneeuw te slapen. Er steeg een akelige geur van ze op en hij begreep dat ze als meute gevaarlijk waren. Maar als hij deze kon doden, dan zouden ze andere dieren moeten halen. En dan kreeg hij misschien de tijd om zijn achtervolgers af te schudden in deze weidse bergen en wouden.

Maar hij zou wel moordend snel moeten zijn. De mannen konden binnen luttele seconden met hun onoverwinlijke wapens uit de vliegtuigen komen.

Sneller dan de sneeuwlawine die hij veroorzaakte daverde hij de helling af.

De eerste hond zag hem. Hij ving zijn geschrokken gedachte op terwijl het dier opstond, hoorde zijn scherpe waarschuwingskreet en voelde de hondehersens zwart worden toen hij één verpletterende klap uitdeelde. Razendsnel draaide hij zich om; zijn kaken ontmoetten de hond die naar zijn keel sprong. De tanden die metaal konden deuken klikten één keer op elkaar. Het bloed stroomde zijn mond in, prikkend en bitter. Hij spuwde het met een snauw uit toen acht krijsende dieren hem besprongen. De eerste maakte hij onschadelijk met een opgeheven klauw.

De wolvekaken hapten naar de dalende blauwe arm om hem aan stukken te rijten. Maar snel als hij was ontweek de ezwal de gretige tanden en greep het beest bij zijn nek. Klauwen als stalen klemmen beten diep in de hondeschouders; het dier schoot als een kogel tot aan het eind van zijn ketting. De ketting brak en de hond gleed een stuk door de sneeuw. Zijn nek was gebroken. De ezwal draaide zich om—en hield op. De honden deden hun best om van hem weg te komen en hun gedachten toonden niets dan vrees. Ze waren verslagen—volkomen ontmoedigd.

Hij controleerde dit voor alle zekerheid. De mannen schreeuwden en er flitsten lampen aan. Maar nog steeds onderzocht hij wat de honden dachten en voelden. Er was geen twijfel aan. Ze waren doodsbang voor hem. Deze groep was niet meer gevaarlijk. Hij wist zeker dat niemand ze meer op zijn spoor kreeg.

De ezwal wilde vluchten. Een zoeklicht raakte hem midden in zijn gezicht en geschrokken vluchtte hij. Maar de man achter de lamp was er niet handig mee want hij raakte de ezwal bijna meteen weer kwijt. Toen hij al veilig achter een andere helling was, begon iemand eindelijk op de schaduwen achter hem te vuren. De explosies deden de hemel oplichten.

Die nacht sliep hij tevreden. Toen het licht werd was hij weer

op weg. Pas halverwege de middag hoorde hij weer honden blaffen. Dat was een schok, want hij had zich eigenlijk wijsgemaakt, tegen beter weten in, dat hij door zichzelf tot het uiterste te drijven op de een of andere manier veilig zou ontkomen in deze woestenij.

Hij daverde verder, enorm vermoeid; hij was niet alleen uitgeput maar ook zijn wil om te leven werd minder sterk. Want hij kon zich niet voorstellen dat hij deze nieuwe meute zou weten te overwinnen. Maar toen het donker viel, probeerde hij het. Net als de eerste keer ging hij met een omweg terug, uiterst behoedzaam, met al zijn zintuigen gespitst op gevaar. Zijn telepathische geest bespeurde de verwachte hinderlaag op een veilige afstand.

Bezorgd trok hij zich terug in het duister. Eindeloos sjokte hij verder over de besneeuwde grond. De nacht werd steeds zwarter terwijl de wolken de sterren langzaam wegwisten; alleen het grijs van de sneeuw zorgde dat hij voldoende zag om geen brokken te maken.

Het werd nog kouder. Zachte sneeuwvlokken begonnen te vallen, steeds schuiner toen de noordenwind opstak, eerst licht maar al gauw met jagend geweld.

De hele lange nacht streed hij tegen de sneeuwstorm en de kou. Want in dit weer vermoedde hij de veiligheid die hij zocht. Weer streefde hij ernaar afstand te scheppen tussen hemzelf en zijn achtervolgers, en hij wist dat deze keer zijn spoor bedekt werd door sneeuw.

Bij het eerste grijze licht werd de storm minder hevig, maar met vlagen bleef het nog stevig waaien. Het was een koude, ellendige, hongerige jonge ezwal die een grot ontdekte in een steile hellingr en er uitgeput in strompelde. Maar in de schaduwen van de ingang bleef hij staan. Binnenin rees een gedaante op, een massief wezen.

De verrassing was wederkerig en intens. De afgematte ezwal snoof de muffe geur van dierlijke warmte op en voelde de plotse vlaag van gevoelens—en hij begreep dat hij het monster diep in slaap had verrast.

Een andere beer die het waagde hem te storen… razernij… de-wanhopige behoefte om de mantel van zijn lange slaap af te werpen—dat waren de gedachtevormen die de kodiak-beer uitstraalde. Terwijl hij de gedaante in de opening maar vaag zag ontworstelde de beer zich aan zijn apathie en stond binnen enkele ogenblikken op het toppunt van razernij. Afschuwelijk snauwend viel hij aan.

Door de klap gleed de ezwal achteruit de sneeuw in, maar niet ver. Zijn klauwvoeten groeven zich in de bevroren grond, en hij hield stand en beet zonder genade in de kolossale schouder die zich tegen hem aan drukte.

De beer reageerde brullend en met een grijpende, omhelzende beweging die de lichtere ezwal bijna van de grond tilde en de lucht uit zijn longen dreef. Even stribbelde de ezwal tegen, te zwak om zich los te rukken, te moe om een gevecht op leven en dood te voeren met zo’n machtig dier.

Hij had al gevoeld dat de beer merkte dat hij met iets onbekends vocht. Een scheut van angst, een dwaze verbazing, een stom verlangen om zich terug te trekken en de situatie in overweging te nemen. Maar toen de ezwal zich probeerde te bevrijden veranderde de kodiak snel van gedachte. Hij verstevigde zijn greep. Met zijn lange kaken hapte hij naar de ezwal en maakte een pijnlijke scheur in diens lijf.

Het beest grauwde van triomf; en nu weerspiegelde zijn gedachtenstroom niets dan woede en woeste moordlust. Hij maakte één massieve poot los en gaf er een verrassend snelle klap mee.

De slag kwam keihard aan. De ezwal raakte even buiten westen. De pijn bracht hem met een schok uit zijn vermoeidheid. Hij beet naar de poot die zich nog van hem verwijderde, en omdat hij zo snel reageerde sloten zijn kaken zich er omheen. Met een ruk van zijn hoofd beet hij de pezen door en verbrijzelde de botten. Tegelijkertijd wierp hij zijn middelste poten in de strijd en reet de buik van de beer open met zijn klauwen, groef diep in de lichaamsholte van de beer van een halve ton, allemaal in een enkele snelle beweging.

Deze tegenaanval was zo woest dat hij een eind aan het gevecht had moeten maken. Maar de beer was te woedend om te merken hoe ernstig hij gewond was. Als de ezwal minder moe was geweest had hij op dat moment kunnen ontsnappen. Maar de beer gaf een schreeuw en verblind door zijn pijn wist hij niet beter te doen dan zijn aanval te herhalen. Opnieuw omklemde hij zijn kleinere tegenstander in een vertwijfelde omhelzing. Maar die immense poten hadden nog nooit zo’n vernietigende machine omarmd.

De ezwal kon niet meer snel reageren. Maar snelheid was nu ook niet vereist. Vermoeid bracht hij zijn middelste poten in positie. Vermoeid gaf hij er een haal mee. Deze keer kwamen er hele brokken ingewanden van de beer naar buiten.

En geen dierlijke woede kon tegen deze verwoesting op. Enorm

verbaasd viel de beer in de sneeuw. De ezwal nog steeds vastklemmend blies hij een bloedig schuim uit—en stierf.

De ezwal bleef uitgeput liggen totdat de beer eindelijk een stuiptrekking kreeg en de logge voorpoten zich ontspanden. De ezwal bevrijdde zich moeizaam en wankelde de grot in.

De onaangename berelucht schrikte hem niet af. Hij likte zijn wonden schoon en rolde zich op tot een warme bal. En viel in slaap.

verspreide botten en plukken haar en de bloedvlekken in de sneeuw, samen met alle dieresporen, uit de lucht wel heel duidelijk te zien moesten zijn.

Bovendien wist hij maar al te goed dat hij bijna de hele dag geslapen had. Tot nu toe was hij te moe geweest om zich ergens druk om te maken, maar nu begon de achtervolging weer belangrijk te worden. Hij ging naar buiten.

Er waren twee wolven in de buurt, en honderd meter verderop nog twee. De eerste twee keken hem aan met maniakale ogen, maar ze trokken zich terug toen hij naar ze toe liep en de botten waar ze op hadden zitten kauwen lieten ze achter. Ze negerend begroef de ezwal alles wat hij kon vinden en streek daarna de sneeuw zo glad mogelijk. Daarna ging hij achteruit terug naar de grot, stap voor stap terwijl hij zijn sporen uitwiste.

Hij sliep de hele nacht, ongestoord, in het gat in de berg. De volgende dag sliep hij minder vredig doordat zijn honger terugkeerde. ‘s Middags begon het te sneeuwen. Terwijl de witte wade groeide, waagde de ezwal zich uit de grot. Hij had een bepaald doel voor ogen. Hij herinnerde zich dat hij niet ver uit de buurt een bevroren beek was overgestoken en onder het ijs had hij de aanwezigheid van levensvormen waargenomen. Het was de moeite waard om dit te onderzoeken.

Hij maakte een gat in het ijs op een punt waar het water snel stroomde en ging ernaast zitten wachten. Uit het water kwamen rudimentaire gedachten, nu eens dichtbij, dan weer verder weg. Tweemaal zag hij glinsterende vormen in de stroom, maar hij keek alleen naar hun vlugge, nerveuze bewegingen.

De derde keer liet hij zijn voorpoot in het ijzige water zakken en hield hem daar, zonder hem te bewegen, tot de vis dichtbij was.

Toen gaf hij een klap met zijn poot, een enkele flitsende slag. In een regen van water kwam de vis uit de beek vliegen en landde op het ijs. De ezwal nuttigde het hapje met plezier. Het smaakte goed, heel anders dan het hert.

Het kostte hem een uur om nog vier vissen te vangen en op te eten. Genoeg was het niet, maar de scherpe kantjes van zijn honger waren afgesleten. Toen hij terugliep naar de grot werd het donker.

Nadenkend installeerde hij zich voor de nacht. Hij wist heel goed dat de overstelpende problemen van de laatste dagen waren opgelost—en veel beter dan hij had verwacht. Hij bezat nu een schuilplaats, was onvindbaar voor zijn vijanden—en hij had zelfs een onverwachte en smakelijke voedselbron. Al deze dingen had

hij op eigen houtje voor elkaar gekregen, de eerste echte test van zijn zelfstandigheid in zijn jonge leven, en hij wist zeker dat zijn moeder geweldig trots op hem zou zijn geweest.

Maar toch had hij een vaag gevoel van onvrede. Tenslotte was hij alleen maar ontsnapt; hij had weinig of niets gedaan om de dood van zijn moeder te wreken.

Hoeveel mensenlevens zouden daarvoor nodig zijn? Hij besloot dat deze planeet amper genoeg mensen herbergde voor dat doel. In ieder geval waren er in deze afgelegen streek veel te weinig; en hij wist wel dat hij geen kans had om naar de dichter bevolkte regionen te komen.

De gedachten van zijn achtervolgers hadden hem vluchtige blikken getoond op dorpen en nederzettingen in deze omgeving. Het moest mogelijk zijn om een of meer ervan te bereiken en in ieder geval gedeeltelijk wraak te nemen voordat hij gedood werd.

Maar nog niet. Het zou stom zijn als hij zich verbeeldde dat de jacht gestaakt was. Hij moest zich de komende dagen zo weinig mogelijk blootstellen en daarna profiteren van de sneeuwbuien om uit de heuvels te verdwijnen.

De vierde dag daarna gebeurde er iets dat hem noopte zijn plannen te wijzigen. Terwijl hij langs de beek liep op zoek naar een goede plek om te vissen, stapte hij met zijn achterste linkervoet in een beverval.

Door de knal van de metalen kaken sprong hij in de lucht. Door de pijn vloog hij opzij. Deze reactie verwondde zijn voet ernstig, want zijn kracht was zo groot dat hij zijn spieren scheurde en de pezen beschadigde.

Ondanks zijn pijn ging hij zitten en onderzocht het instrument dat hem had gevangen. Na een paar seconden drukte hij de platte einden van de val neer en tilde zijn voet eruit, die nu bonsde van de pijn. Kort daarna liep hij op vijf poten weg langs de beek. Hij zou graag terug zijn gegaan naar de grot om daar te blijven tot zijn voet genezen was. Maar dat durfde hij niet.

Hoe gauw ze de val zouden ontdekken en of ze hem met de ezwal in verband zouden brengen was een open vraag. Maar veilig was deze streek niet meer.

Bij het aanbreken van de dag vond hij een rustplaats onder een uitstekende rots. En daar sliep hij bijna de hele dag. Op het eind van de middag sloop hij voorzichtig naar de beek en toen hij een dunne plek in het snelle water had gevonden maakte hij er met een zware steen een gat in. Even later had hij een paar vissen gevangen.

Ook deze nacht liep hij voort. En de volgende.

Op de derde dag ontwaakte hij uit een diepe slaap door het bekende geluid van suizende straalpijpen. Gespannen keek de ezwal uit zijn schuilplaats toen er een klein vliegtuig een paar meter boven de beek in zijn richting kwam.

Terwijl hij zijn kop introk werd zijn geest getroffen door een heldere gedachte die blijkbaar rechtstreeks op hem was gericht.

‘Verdwijn ogenblikkelijk van deze beek. Je voetafdrukken zijn gezien, en de jacht is al begonnen. Ik ben Trevor Jamieson en ik probeer toestemming te krijgen om jouw leven te redden. Maar dat lukt misschien pas als het te laat is. Ga meteen weg van deze beek. Je voetafdrukken zijn gezien…’

Het vliegtuigje volgde de beek stroomafwaarts en verdween uit het gezicht en uit zijn gedachtenbereik. De jonge ezwal bleef nog even waar hij was en vroeg zich af of dit een valstrik was, bedoeld om hem in het open veld te lokken terwijl het nog licht was?

Hij dacht van niet. Dit was een van de mannen die het geheim van de ezwals hadden geraden. En zijn vriendschap—al was die binnen zekere grenzen oprecht—was gevaarlijker voor het ras van de ezwals dan de dood van zijn moeder of hemzelf.

De jonge ezwal voelde een enorme onwil om zonder verzet te sterven. Als een hardloper die aan een wedstrijd begint schoot hij uit zijn schuilplaats in de richting waar hij vandaan was gekomen, ‘s Ochtends vroeg was hij langs een diepe sleuf gekomen die zich aan weerskanten van de beek verbreedde tot een hoekig rotsdal; het was niet ver weg.

Toen hij er arriveerde begon zijn voet weer pijn te doen. Zonder zich daar aan te storen galoppeerde hij over wat de minst begaanbare van de twee routes leek. Het rotsige terrein voerde steeds hoger en na een poos stond hij op een kam die een meter of zestig boven de beek reikte.

Er was nog geen vliegtuig te zien, en geen spoor van achtervolgers. Opgelucht ging de ezwal op de hoger liggende pas af die hij in de verte zag.

De nacht viel terwijl hij door een eindeloos lijkend winters land rende. Een bijna volle maan kwam achter hem op en de hemel rechts van hem begon de vreemde lichten te vertonen die hij had leren herkennen als een kenmerk van de planeet zelf.

Een eindeloze tijd later bestreken de eerste zonnestralen een dodelijk vermoeide ezwal met een voet die niet meer ophield met bonzen. Maar het verwarrendst was dat de lichter wordende wereld een zeekust onthulde met een verzameling menselijke woonverblijven en, zover zijn oog reikte, een grijze oceaan.

De ezwal bleef onzeker staan en keek in het rond. In zekere zin was dit het soort plek dat hij had gezocht; hier waren talrijke mensen op wie hij wraak kon nemen. Maar niet zolang de jagers nog betrekkelijk dichtbij waren, en niet zolang zijn lamme voet hem in al zijn bewegingen belemmerde.

Hij zou links of rechts langs deze nederzetting moeten, daarna weer landinwaarts gaan en zich schuilhouden —

Plotseling verscheen er van achter een groep bomen een laag vliegend vliegtuig dat in een oogwenk over hem heenkwam. De ezwal sprintte weg, maar niet voordat hij het vliegtuig herkend had; het was hetzelfde dat hij de vorige dag bij de beek had gezien. Nu volgde het hem met gemak, hoe hij zich ook wendde of keerde, en dezelfde heldere geest die hem de vorige dag had aangesproken projecteerde nu een reeks snelle, scherpe gedachten.

‘Ik zal je geen kwaad doen! Als ik dat wilde, was je al lang dood. Blijf staan, anders zien ze je! Verschillende mensen hebben je aanwezigheid hier al gemeld. Omdat ik wist uit welke richting je kwam heb ik je ‘t eerst gevonden. Maar dit hele gebied zoekt naar je, en de andere vliegtuigen zijn dichtbij. Hou op met rennen, anders zien ze je!’

De ezwal voelde zich hulpeloos—enerzijds dit dringende beroep op zijn instinct tot zelfbehoud, en anderzijds een hevige teleurstelling dat hij er niet in slaagde de man af te schudden. Maar nog geen minuut later werd de kwestie voor hem opgelost. Vooruit zag hij een groep verspreide huizen; hij keerde om, en zag een van de gevreesde reddingsboten die nog geen kilometer verder over de grond zweefde. Hij dook in de struiken en kromp daar rillend in elkaar.

Direct viel het vliegtuigje als een steen omlaag en maakte vijftien meter van de struiken een zachte landing. De ezwal schrok toen er achterin een deur openschoof, maar er kwam niemand uit. Wel ving hij dringende gedachten op.

‘Gister probeerde ik je naar het open land te sturen, maar nu je naar dit bewoonde gebied bent gekomen kan ik je leven maar op één manier redden. Je moet achterin stappen en je naar een plek laten brengen waar je veilig bent. Nee, ik kan je niet vrijlaten, maar ik geloof dat ik je wel kan garanderen dat je niets zal overkomen. De reddingsboot komt dichterbij! De mannen erin geloven niet dat jij een intelligent wezen bent of wat dan ook behalve een gevaar voor de mens, en er is geen tijd om ze van de waarheid te overtuigen. Ze zullen je doden tenzij je snel handelt! Begrijp je dat?’

De reddingsboot was maar een paar honderd meter weg; hij zweefde boven een massa struiken zoals waar de ezwal zich nu in verschool. Kennelijk onderzochten ze de begroeiing grondig.

De ezwal wachtte gespannen. Hij wist zeker dat zijn sporen niet te zien waren in de modderige, vertrapte sneeuw, en er was een kans dat de boot een andere kant uitging. Maar toen steeg hij op en kwam recht op hem toe.

‘Vlug!’ klonk de dringende smeekbede. ‘Het is veel beter als ze je niet in zien stappen.’

Nog steeds aarzelde de ezwal. Hij voelde een enorme weerzin om zijn moeizaam verworven vrijheid op te geven, zelfs als het om zijn leven ging. Maar toen, op het allerlaatste moment, was het niet de zorg voor zijn eigen veiligheid die de doorslag gaf; maar de herinnering aan iets dat zijn beschermer had gezegd: ‘De mannen erin geloven niet dat jij een intelligent wezen bent..! Dat kon betekenen dat deze man de enige was die het wél geloofde. En als die man gedood kon worden, dan stierf die kennis misschien tegelijk met hem.

‘Werkelijk? Nou, we merken ‘t gauw genoeg. Er zitten zes honden op zijn spoor, en de andere reddingsboot volgt ze. En aan hun snelheid te zien is het spoor keurig vers. Deze keer houden we niet op voordat we hem ingehaald hebben, waar dat ook mag zijn. Jammer dat u de commissaris niet wist te overtuigen dat het beest onschadelijk genoeg is om levend te vangen—maar misschien mag u ‘t hebben als ze ‘t opgezet hebben.’

Terwijl hij sprak werden zijn gedachten zwakker en de ezwal merkte dat Jamiesons vliegtuigje sneller ging. Het volgende ogenblik werd Jamieson ongerust: de reddingsboot cirkelde terug.

‘Jamieson!’ Het waren de stem en de gedachten van McLennan, en allebei klonken ze woedend. ‘U landt ogenblikkelijk, of we zullen gedwongen zijn u uit de lucht te knallen!’

De ezwal las wanhoop en verbijstering in de geest van de man die voor hem zat. En ook besluiteloosheid, een mentaal debat of hij het vliegtuig aan de grond zou zetten of dat hij het met volle snelheid zigzaggend tussen de bergen en de laaghangende wolken zou sturen. Maar niets van deze onzekerheid viel te horen in zijn verontwaardigde antwoord.

‘Wat moet dat betekenen, commandant?’

‘Met bluffen bereik je niets, Jamieson! Een van de plaatselijke bewoners heeft het allemaal gezien uit zijn huis op de heuvel daar. Hij zag je vliegtuig ronddwalen, pakte zijn verrekijker, en zag je landen. En het beest dat naar binnen sprong. Wat heb je gedaan—■ hem gelokt met een brok voedsel van zijn eigen planeet? Ik waarschuw je, Jamieson, onze kanonnen zijn aan je vliegtuig gehecht. Als je over drie tellen nog niet aan het landen bent, dan geef ik bevel om te vuren! Een… twee…’

De ezwal voelde dat het dek onder hem wegzonk. Maar vlak daarvoor had hij een flitsende gedachtenreeks in Jamiesons geest gezien—een reeks beelden van het schip dat werd neergeschoten, van Jamieson zelf gedood in de klap, van de ezwal die het lang genoeg overleefde om gedood te worden. En samen met de beelden kwam een teleurgesteld gevoel dat een plan van levensbelang mislukt was.

Het was heel vreemd. De geest van deze man leek heel anders dan die van de man die zijn moeder had vermoord. En zijn geest toonde ook geen verlangen om de mannen in de reddingsboot te doden, al hadden zij hem bedreigd. Bovendien koesterde hij weinig of geen angst voor zijn eigen veiligheid.

En nu zond hij een gehaaste stroom gedachten uit: ‘Ik heb geen tijd om het je uitgebreid te gaan uitleggen, maar je moet één verschrikkelijk belangrijk ding begrijpen. Je weet natuurlijk waarom de ezwals hun intelligentie geheim willen houden: ze zijn bang voor toenemende tegenstand als de mensen erachter komen. Dat zou inderdaad gebeuren—als allebei de partijen evenveel recht hadden op Carsons Planeet. Als simpele dieren, zoals jullie je voordoen, kun je volgens de interstellaire wetten geen rechten doen gelden. Maar als intelligente wezens en als oorspronkelijke bewoners zijn jullie de enige rechthebbers.

De ezwals kunnen de mensen nooit met geweld van Carsons Planeet verjagen; maar als het ene wetenschappelijk ontwikkelde ras tegen het andere, kunnen jullie ons vragen te vertrekken, zodra jullie zelf je planeet kunnen verdedigen, en dan zijn wij verplicht daaraan gevolg te geven.

Ik heb mijn reputatie—en mijn eigen veiligheid—op het spel gezet om jullie voor mijn regering te brengen in de hoop dat ik kon bewijzen dat jullie en jullie soort intelligent zijn en dat wij moeten ophouden jullie te doden en moeten beginnen met onderhandelingen. Natuurlijk lukt me dat niet als je niet volledig meewerkt.’

De man was nog niet helemaal uitgesproken toen een lichte schok aangaf dat het vliegtuig geland was. De ezwal had de wanden van zijn hok beproefd door ertegen te drukken, maar ze gaven nergens mee. De twee groepen gaten van de ventilatie-openin-gen toonden aan dat de stalen wanden even dik waren als zijn klauwen lang.

Jamieson was weer aan het woord, nogal gehaast. ‘De mannen in de andere boot zijn zoals je weet militairen die tot taak hebben jou te vangen, dood of levend. Toen ik een paar dagen geleden op Aarde aankwam en merkte wat er gebeurd was, vroeg ik de leiding te mogen krijgen aangezien commandant McLennan je niet had weten op te sporen. Maar mijn verzoek werd afgewezen omdat ik het belangrijk vond om je levend te vangen, en zij vonden dat jij te gevaarlijk was. Ik ben hier tegen de wens van McLennan. Hij denkt dat het leger beter uitgerust is om dit soort situatie af te handelen.’

De ezwal ontving Jamiesons relaas maar met een deel van zijn aandacht; een ander deel werd zich steeds sterker bewust van de druk van gedachten van buiten. Sommige waren vijandig—en een deel van die vijandigheid leek op Jamieson gericht te zijn. De mensen schenen te vinden dat de man vals had gespeeld. Maar sommigen voelden een zweem van bewondering voor de manier waarop Jamieson bereikt had wat hun onmogelijk had geleken.

De laatste paar minuten was de mengeling van gedachten geleidelijk sterker geworden. Blijkbaar was het andere schip vlakbij geland.

Jamieson besloot: ‘De situatie is me nu uit handen genomen. Maar je kunt ons allebei helpen door me te laten weten wat McLennan van plan is—wat hij wil doen—zodra jij daar achter bent. Of weet je ‘t al?’

De ezwal bleef hooghartig zitten. Tot zover had hij nog niets toegegeven. En hij liet zich beslist niet uit zijn tent lokken door zo’n zielige list, ook al was er geen bewijs dat de man het zo bedoeld had.

bleef hij daar roerloos liggen, vastbesloten om zijn adem desnoods in te houden tot hij bewusteloos raakte.

Intussen zei Jamieson buiten het vliegtuig: ‘Ik zeg u, commandant, dat u een ernstige vergissing begaat als u erop rekent dat het wezen door het gas buiten gevecht wordt gesteld.’

‘U vraagt ons te geloven dat het beest weet dat we hem met gas bewerken alleen doordat we erover praten—kortom, dat hij ons kan verstaan?’

‘Hij leest gedachten.’

Deze bewering scheen McLennan met stomheid te slaan. De ezwal zag zijn gedachten veranderen, zag hem half beginnen te geloven wat Jamieson zei.

Hij zei langzaam: ‘Meent u dat serieus, meneer?’

‘Zeker. Ezwals zijn volmaakte telepaten, de enige telepaten die wij kennen die van niet-telepaten kunnen ontvangen en naar hen kunnen zenden.’

McLennan zei nadenkend: ‘Het zou ideaal zijn als we op ieder schip zo’n telepaat konden hebben.’

‘Dat zou ‘t zeker,’ zei Jamieson, ‘en dat is nog maar één van de vele mogelijkheden.’

Aan McLennans aarzeling kwam een eind. Hij was een besluitvaardig man en nu zei hij: ‘We blijven met het probleem zitten dat we hem gevangen moeten houden en dat hij geen schade meer mag aanrichten. Carling, geef hem nog vijf minuten gas. Doe dan de deur open.’

Vijf minuten… dertig… zestig—het zou niet hebben gewerkt. Ezwals waren amfibieën en het kostte minstens anderhalf uur om ze effectief te verdoven.

Het feit dat McLennan Jamiesons theorie al half en half had aanvaard sterkte de ezwal in het besluit dat hij moest nemen. Het was nu of nooit. Jamieson moest sterven—op zo’n manier dat McLennans geloof in de intelligentie van ezwals voorgoed verbrijzeld werd in een beestachtig vertoon.

Hij plaatste zijn lichaam zodanig dat hij ogenblikkelijk in actie kon komen; toen maakte hij zijn spieren slap. Hij merkte dat Jamieson naar het vliegtuig toeliep. Hij moest naar binnen hebben gekeken want nu zei hij: ‘Commandant, ik eis dat u ophoudt met dit gas. Niemand weet welk effect het op een ezwal heeft.’

‘Het is hetzelfde gas waarmee u ze gevangen heeft.’

‘Wij hadden geluk.’

McLennan zei: ‘Goed, Carling. Doe de deur open. Achteruit, iedereen.’

‘Wat bent u van plan?’ Dat was Jamieson.

‘Als hij bewusteloos is, takelen we hem naar de boot.’

Jamieson leek te berusten. ‘Laat mij hem het tuig aandoen.’

De ezwal kreeg even een beeld van Jamieson die naar de openschuivende deur liep, en daardoor veranderde hij van gedachte. Hij had voorlopig nog bewusteloosheid willen veinzen in de hoop dat Jamieson op de een of andere manier binnen zijn bereik zou komen. Maar nu stond de man in een ideale positie om gedood te worden. De ezwal sprong naar de deuropening.

De deur ging helemaal open. De ezwal en de man stonden recht tegenover elkaar. Drie staalglanzende ogen op een rij keken pal in de twee rustige bruine.

Van achter de man, van het winterse landschap, kwam een nerveus rumoer, de gedachten van talrijke geesten die zich spanden. Hij zette het van zich af.

Er gebeurde iets verbazends. Ondanks zijn vertwijfelde doel aarzelde hij. Vagelijk begreep hij waarom. Eerder—dagen geleden—had hij de mannen zonder genade gedood omdat hij voor hen een dier was, en voor hem waren zij vijanden van zijn ras.

Dit was anders. Deze man was een vriend, onmiskenbaar, onverwrikbaar. En er zat nog meer aan vast. Het waren twee intelligente wezens die hier tegenover elkaar stonden; en al besefte de ezwal dat maar vagelijk, hij voelde de verwantschap tussen alle intelligentie.

Met een diepliggend deel van zijn geest begreep hij welk soort antagonisme tussen intelligente levensvormen kan bestaan. Maar zijn emotionele ontwikkeling was daar nog niet aan toe. En zo telde alleen het gevoel van communicatie en verwantschap.

Toen zei Jamieson hardop, met een lage stem, en de woorden waren betekenisloos voor de ezwal maar zijn gedachten glashelder: ‘Ik ben je vriend, en ik sta tussen jou en een zekere dood. Niet doordat deze mannen je vijand zijn, maar doordat jij niet toestaat dat ze je vrienden worden.

Je kunt mij makkelijk doden, en ik weet dat jij je eigen leven niet belangrijk vindt. Maar denk dan hieraan: terwijl wij hier staan, kan een ezwal op jouw eigen planeet een mens aan het doden zijn, of gedood worden door een mens. En hoewel we er zo enorm ver vandaan zijn, ligt het nu in je macht om te beslissen of dit zinloze moorden spoedig zal ophouden of nog heel lang doorgaat.

Denk niet dat ik je een makkelijke, laffe uitweg aanbied. Het zal geen simpele taak worden om een harmonische band te scheppen tussen mensen en ezwals. Heel wat leden van beide rassen zullen van de waarheid overtuigd moeten worden. Je zult talrijke leden van mijn ras tegenkomen die automatisch alle wezens die een beetje anders zijn dan zijzelf als dieren beschouwen en dus minderwaardig. Zulke onwetende mensen hebben op deze wereld geen macht, maar ze zullen je geduld misschien wel op de proef stellen. Veel leden van je eigen soort zullen jou als een verrader zien, in het begin, eenvoudig doordat ze de waarheid even slecht begrijpen als deze mannen achter mij. Het kan lang duren en moeilijk zijn om ze zover te krijgen dat ze het begrijpen, maar met jouw hulp is het te doen. En het kan nu meteen beginnen.’

Kalm keerde Jamieson de ezwal zijn rug toe en keek de anderen aan. McLennan keek stomverbaasd toen Jamieson zei: ‘Commandant, wilt u alstublieft een van uw mannen vragen mijn dokterstas uit de cockpit te halen? Onze gast heeft een ernstig gewonde voet die behandeld moet worden.’

McLennan knipperde met zijn ogen. Sprakeloos keek hij een van zijn mannen aan en knikte. De man liep naar de cockpit toe.

‘Maar u ziet dat hij nog vijf gezonde voeten heeft,’ zei Jamieson, ‘dus laat niemand proberen de deur dicht te doen totdat we zeker weten dat hij dat wil.’

De ezwal had erbij gestaan als een standbeeld, terwijl ieder moment zijn folterende besluiteloosheid groeide. Door zo lang te talmen had hij bij de aanwezigen al precies die indruk gewekt die hij met alle geweld had willen vermijden—het onuitwisbare idee dat hij een wezen met verstand was.

McLennans helper kwam terug met een tas die hij aan Jamieson gaf, van een afstand. Jamieson draaide zich om en zette de tas in de deuropening. Opnieuw keek hij de ezwal in zijn ogen.

‘Als je wilt gaan liggen zodat ik bij die voet van jou kan komen,’ zei hij nuchter, ‘dan kan ik er waarschijnlijk wel iets aan doen.’

Zijn geest leek wijd open. Dit was de laatste krachtmeting, en de man deed ook geen enkele poging om dat te verbloemen— maar hij wilde ook heel oprecht helpen.

Toen de ezwal zijn besluit nam, realiseerde hij zich dat het onvermijdelijk was geweest. Hij voelde alleen een immense opluchting toen hij ging liggen en zijn gewonde voet uitstak.

De grote stad was nu zichtbaar in de mist. De stad van het Schip. Jamieson had zijn vrouw al gebeld uit het vliegtuig, en toen hoorde ze voor het eerst dat hij weer terug was. Maar toch had ze Diddy haastig van het Speelplein gehaald en daarop was een opgewonden gesprek tussen de drie partijen gevolgd.

Dat zij zo blij en opgewonden waren bezorgde hem een schuldgevoel, want hij had haar eigenlijk meteen bij zijn terugkeer moeten bellen. Hij was vier en een halve maand in de ruimte geweest en hij wist dat ze van streek zou raken als ze hoorde dat hij nog een week had doorgebracht met het redden van een ezwal-jong. Hij had al besloten het haar niet te vertellen.

In het vliegtuig schudde Jamieson zijn hoofd om de problemen die de mannen en vrouwen van deze tijd het hoofd moesten bieden. Alles—het gezinsleven, de zorg voor de kinderen, liefde en persoonlijke wensen—moest voorrang geven aan de eisen van de al een eeuw durende oorlog tegen de Rulls. Over minder dan een uur zou hij thuis zijn. De kussen zouden afgewisseld worden met tranen, want Veda was een vrouw met heftige emoties. Een poos lang, wist hij, zou zij zijn vuur delen; dan zouden haar eisen de zijne overtreffen; en dan zou de vlam geleidelijk lager gaan branden. Ondertussen zou hij zich snel onderdompelen in zijn belangrijke administratieve post die hij de laatste tijd steeds minder vaak in de steek liet. Het soort vraagstukken dat hem achter zijn bureau vandaan wist te halen kon hij op zijn vingers aftellen. Een ervan was het soort idee dat hij over de ezwals had gekregen.

Om twee redenen was dat een zaak voor het hoofd van de afdeling wetenschap geweest. Niemand anders zou enig enthousiasme hebben kunnen opbrengen voor de mogelijkheid dat ezwals misschien intelligent waren, en dus kon hij er niet op rekenen dat een ander zich serieus zou inspannen om een of meer ezwals te vangen. En ten tweede had het iets te maken met Carsons Planeet, een van de drie spillen waar de verdediging tegen de Rulls om draaide. Onder zulke omstandigheden had een nieuw denkbeeld over de ezwals een krachtig optreden vereist. Er waren nog een paar andere mogelijkheden denkbaar, maar verder was het eigenlijk niet nodig dat hij nog veldwerk deed.

En zo, op een dag niet lang nadat de jonge ezwal weer gevangen was, zat hij in zijn kantoor en had een onderhoud dat belangrijk genoeg was om de aandacht van de baas op te eisen. Het onderhoud was van groot gewicht, maar niet iets dat hem van de Aarde zou wegroepen.

‘Hier!’ zei Trevor Jamieson. Hij plantte de punt van zijn potlood in het midden van een groene vlek op de kaart die voor hem lag. Toen keek hij de pezige man aan die tegenover hem zat. ‘Precies op deze plek, meneer Clugy,’ zei hij, ‘gaat het kamp gebouwd worden.’

Ira Clugy boog zich voorover en tuurde naar de plek. Hij leek verbaasd, en zijn stem klonk licht geërgerd toen hij vroeg: ‘Waarom precies die plek?’

‘Heel eenvoudig,’ zei Jamieson. Het beviel hem niet dat hij een volwassen man als een kind moest behandelen. Maar de oorlog tussen de Rulls en de mensen maakte het noodzakelijk dat hij soms een spel speelde. ‘De hele opzet van het project,’ zei hij, ‘is het verkrijgen van de vloeistof uit de nakomelingen van deze lymfebeesten van Mira voor onze laboratoria. Snel en in grote hoeveelheden. Dit bos is hun voornaamste habitat. Daarom moet het kamp daar gesitueerd worden.’

Hij moest Clugy’s geërgerde reactie wel bewonderen. Hij mocht blij zijn als hij geen peut op zijn neus kreeg, bedacht hij zich treurig. De buitensporig grote handen van de astronaut verkrampten in een poging tot zelfbeheersing en hij slikte zwaar.

‘Meneer Jamieson,’ zei hij rustig, ‘zoals u weet hebben we al een voorlopige verkenning uitgevoerd. Zo’n soort bos heeft de mens nog nooit meegemaakt. Het krioelt van de jongen van de lymfebeesten en nog duizend andere dodelijke wezens.’ Hij stond op en boog zich over de topografische kaart van Mira. ‘Hier,’ zei hij kordaat, ‘in dit bergland is ‘t al erg genoeg, maar de flora en fauna zijn wel te bestrijden en het klimaat is er draaglijk. We kunnen ons daar installeren, met ploegen heen en weer pendelen en al ‘t sap verzamelen dat u hebben wilt. En nog goedkoper ook, als u bekijkt hoeveel het kost om een plek in het bos te ruimen en open te houden.’

Het was een heel verstandige redenering. Als Clugy door de Rulls werd beheerst, gedroeg hij zich bijzonder goed. Jamieson wist dat Clugy’s reacties bestudeerd werden door een psychotechnische groep in een andere kamer waar dit tafereel op een scherm verscheen. Als hij een valse toon aansloeg zou er op Jamiesons bureau een niet voor Clugy zichtbaar waarschuwingslampje aangaan. Maar het lampje bleef donker.

Jamieson hield vol: ‘Om redenen waar we niet over mogen praten, is de lymfevloeistof te belangrijk om op de kosten te beknibbelen. We moeten ‘t hebben en snel. Bovendien vergoedt het contract, als u ‘t krijgt, alle kosten. Dus —’

‘Naar de duivel met de kosten!’ zei Clugy schor. ‘Daar had ik niet over moeten beginnen! Waar het werkelijk om gaat is dat op deze manier ettelijke honderden goede mannen aan overbodige risico’s worden blootgesteld.’

‘Ik ben het niet met u eens dat de risico’s overbodig zijn,’ zei Jamieson. Hij was er op gebrand een crisis te forceren. ‘En ik neem alle verantwoordelijkheid voor mijn beslissing op me.’

Langzaam zonk Clugy terug in zijn stoel. Zijn door talrijke zonnen gebruinde gezicht liep rood aan. Maar opnieuw hield hij zich zichtbaar in bedwang.

‘Luister, meneer Jamieson,’ zei hij ten slotte, ‘er is een kleine berg—een grote heuvel—aan de rand van dat stuk oerwoud. Hij wordt genoemd in mijn verslag. Het is niet wat ik een goede plek zou noemen maar van een paar van de ergste kenmerken van het lage land zullen we daar tenminste geen last hebben. Als de regering staat op een kamp dicht bij de bron—of liever als u daar op staat, want u heeft de macht—dan bouwen we het kamp op die heuvel. Maar ik zeg ‘t u ronduit: ik vraag mijn mannen niet om nog dichterbij te gaan wonen, al kost ‘t me mijn contract.’

Jamieson was nu bepaald ongelukkig. Hij wist hoe onredelijk hij voor deze praktisch ingestelde ingenieur moest lijken. Maar zijn potlood priemde weer in het midden van de groene vlek en bleef daar. ‘Hier,’ zei hij met een stem die geen tegenspraak duldde.

Dat was de laatste druppel. Clugy’s pezige lichaam vloog van zijn stoel als een veer die zich ontspande. Zijn vuist kwam hard genoeg op Jamiesons bureau neer dat het meubelstuk stond te trillen.

‘Godverdomme,’ tierde hij, ‘je bent al net als al die andere blikken bureaugodjes die ik heb ontmoet! Je zit al zo lang achter je bureau dat je het contact met de werkelijkheid bent kwijtgeraakt, maar je verbeeldt je wel dat je een keiharde reputatie kunt ophouden door alles zo moeilijk mogelijk te laten doen. Al zet dat het leven van heel wat betere mannen dan jij op het spel! Broeder, als ik je maar vijf minuten in die groene hel kon neerpoten waar dat stomme potlood van je in prikt, o nou— dan zouwen we wel eens zien of je daar het kamp nog wilt laten bouwen!’

Dat was de uitbarsting waarop Jamieson had zitten wachten, en nog steeds brandde het waarschuwingssein niet. Hij was opgelucht. Nu hoefde hij het onderhoud alleen nog maar af te sluiten zonder te verraden dat het een test was geweest.

‘Werkelijk, meneer Clugy,’ zei hij nuchter, ‘het verbaast me dat u zo persoonlijk wordt in deze puur zakelijke kwestie.’

Clugy staarde hem zonder blikken of blozen aan, maar zijn woedende uitdrukking was afgezwakt tot een donkere snauw. ‘Meneer Jamieson,’ zei hij ruw, ‘iemand die anderen in een onmogelijke situatie wil sturen, alleen maar om een gril, heeft er zelf al het persoonlijke element ingebracht. Als u daar het kamp wilt laten bouwen, dan doet u het zelf maar. Ik haal mijn mannen terug naar de Aarde. Naar de duivel met je contract—plus kosten of niet.’

Clugy draaide zich op zijn hakken om en beende naar de deur. Jamieson deed geen poging hem tegen te houden. De proef was nog niet helemaal afgelopen. De beslissing viel pas als Clugy inderdaad zijn dreigement om zijn mannen terug te roepen van Mira 23 doorzette en zo alle aanspraken op het contract liet varen. Dat was iets dat de Rulls nooit zouden doen—hun beheersing opgeven van een zo vitaal project als dit—al moest het kamp op een vulkaan worden gebouwd. Het was ondenkbaar dat zij het voorwendsel van bezorgdheid voor het menselijke personeel zo ver zouden doordrijven.

Jamieson haalde een paar knoppen op zijn bureau om. Er lichtte een scherm op dat een groep van drie mannen toonde. Dit waren de psychotechnici die Clugy zo grondig hadden geobserveerd als hun verzameling ultragevoelige detectie-instrumenten toestond.

‘Zo,’ zei Jamieson. “t Lijkt erop dat Clugy schoon is, vindt u niet, heren?’

Een van dé mannen glimlachte. ‘Die woede-uitbarsting was puur Clugy. Reken maar dat hij ‘t is.’

‘Als ik hem weer kan verzoenen,’ zei Jamieson grimmig. ‘Laten we hopen dat de Rulls hem niet te pakken nemen voordat hij naar Mira vertrekt.’

Helaas voor de mensheid was dat een rampzalig aspect. Nooit konden ze er zeker van zijn, vooral hier op de eigen planeet niet. Nergens in de door mensen geregeerde sector van de melkweg spioneerden de Rulls zo intensief als op de Aarde zelf, ondanks de nimmer aflatende en angstvallige contraspionage. Dit alles had zijn oorsprong honderd jaren in het verleden, het noodlottige tijdstip toen de eerste verwoestende Rull-armada te voorschijn was gekomen van achter een wolk van donkere, verhullende materie in één arm van de melkweg.

Duizend zonnestelsels waren verloren gegaan voordat de humanoïden hun vloten konden mobiliseren en met voldoende kracht terugslaan om het getij te stuiten. Een paar jaar bleef het langgerekte front tamelijk stabiel; de koude, meedogenloze volharding van de Rulls werd bestreden door de loutere moed van de mens en de oudere, gelijkmatiger ontwikkelde wetenschap van de vijand werd goedgemaakt door de weergaloze creativiteit van de menselijke geest onder spanning.

Toen begon het getij opnieuw en onverbiddelijk te keren terwijl het ene militaire plan van de mens na het andere mislukte en de geheimste strategieën voorzien werden. Dit kon maar één ding betekenen. Spionnen brachten informatie over aan de vijand.

Niemand had het flauwste vermoeden van het vermogen van de Rulls om het licht te manipuleren met hun lichaamscellen, totdat op zekere dag een ‘man’ werd neergeschoten die probeerde te ontsnappen nadat hij betrapt was bij het spioneren in de geheime dossiers van de onderzoekraad. Terwijl de menselijke beeltenis oploste in een wormvormige gedaante met talrijke gelede armen en benen kreeg de mens voor het eerst een idee van het fantastische gevaar dat hem bedreigde.

Binnen enkele uren kamden pantserwagens en luchtboten iedere stad op duizend planeten uit; alle mensen werden naar de straat gedreven en daar werd met radar hun ware gedaante bekeken.

In die ene razzia werden op Aarde alleen al honderdduizend Rull-spionnen gevonden en terechtgesteld. Maar sindsdien was men blijven speuren. De Rulls hadden al gauw een apparaat uitgevonden waarmee ze alleen de alleringewikkeldste gekoppelde radarsystemen niet konden misleiden.

Jaar na jaar bleek dat de Rulls oprukten. Ze waren een taaie, op silicium en fluor gebaseerde levensvorm en bijna immuun voor de chemicaliën en bacteriën die voor de mens schadelijk waren. Het grootste probleem voor de mens was het vinden van een organisme in zijn eigen deel van de melkweg geweest dat hem in staat zou stellen een begin te maken met bacteriologische oorlogvoering.

De nakomelingen van het lymfebeest waren dat organisme. Zelfs Ira Clugy was voorgelogen omtrent het doel van de vloeistof. Hij had aanvaard dat het iets te maken had met de luchtregeneratie-systemen van grote slagschepen. Men hoopte dat de Rulls ook in die waan verkeerden.

Jamiesons gedachten werden onderbroken door de zoemer van de intercom. Hij verontschuldigde zich bij de psychotechnici en liet het gezicht van zijn secretaresse op het scherm komen.

‘Meneer Caleb Carson aan de lijn,’ zei de jonge vrouw.

‘Verbind hem maar door,’ zei Jamieson.

De vrouw knikte en haar beeltenis werd vervangen door het ernstige, intelligente gezicht van een jonge man met donker haar.


Caleb Catson was de kleinzoon van de ontdekker van Carsons Planeet en een begaafd kenner van die primitieve wereld en het mens-ezwal-conflict.

‘Klaar,’ zei hij.

‘Ik kom eraan,’ zei Jamieson gretig en verbrak de verbinding.

Tegen zijn secretaresse zei hij: ‘Ik ga naar het onderzoekcentrum. Als er een rapport binnenkomt over Ira Clugy, geef het dan aan mij door.’

Terwijl hij zijn kantoor uitliep feliciteerde hij zichzelf opnieuw met zijn gelukkige inval om de kleinzoon van de ontdekker van Carsons Planeet aan te stellen als trainer van de jonge ezwal. Als iemand belang had bij het welslagen van een plan dat de situatie met de ezwals poogde te stabiliseren, dan was het de jonge, briljante Caleb Carson.

Jamieson nam de lift naar de dakhangar waar zijn luchtwagen geparkeerd was. Twee gewapende wachters bij de ingang knikten hem beleefd toe en fouilleerden hem toen grondig en controleerden zijn papieren. Jamieson onderwierp zich geduldig aan het aftasten met de handen; het was de eenvoudigste, zekerste manier om Rull-agenten te herkennen, en de regeringskantoren in dit gebouw bevatten massa’s geheime inlichtingen in hun dossiers.

Zijn luchtwagen stond met enkele andere geparkeerd bij de open deur van de hangar. Toen hij er naar toe liep viel zijn oog op een eigenaardig netwerk van strepen op een klein stuk van de vloer.

Jamieson knipperde met zijn ogen, schudde zijn hoofd. Het gaf hem een vreemde sensatie, een indruk van hitte, en toen—weer kneep hij zijn ogen dicht, maar het beeld van de strepen bleef, alsof het patroon overeenkwam met een natuurlijk pad in zijn hersens.

Met een schok besefte hij dat hij in de luchtwagen zat en hem omhoog en naar een ver gebouw stuurde voordat hij dacht: Wat was dat verdomme?

Nog steeds nerveus en met een vreemd gevoel landde hij de kleine wagen op het dak van een hoog gebouw. Afwezig, in zichzelf gekeerd, en nog steeds verbaasd stopte hij en wachtte tot de parkeerwachter hem zijn kaartje kwam brengen. Toen de man naar hem toe liep zag hij dat het een nieuwe was, iemand die hij niet kende. En toen keek hij om zich heen en zag iets dat hem met stomheid sloeg.

Dit gebouw was het onderzoekcentrum helemaal niet!

Het leek niet eens op het centrum. Verward keerde hij zich naar de wachter om zich te verontschuldigen. Hij verstijfde. De man

had geen kaartje in zijn hand maar een glanzend wapen. Jamieson kreeg een koude gasvlaag in zijn gezicht en zijn keel werd dicht-gesnoerd. Toen werd het zwart.

. Het maakte een eind aan de resterende verwarring, want de groene tint betekende dat het scherm de laagste zichtbare frequenties van de bovenmaatse rode reus absorbeerde, de zon die nu zo wit aan het zenit straalde. Mira de rode!

Tweemaal werd Jamieson gepasseerd door grommende machines die insektengif uitzaaiden, zodat hij behoedzaam over de rulle aarde stapte. In zijn eerste fasen was het gif even onvriendelijk tegen mensen als tegen alle andere leven. De gekeerde aarde glinsterde van lange, zwartglanzende wormen die zwak kronkelden, de beroemde rode Mira-kevers die hun prooi een elektrische schok gaven, en andere dingen die hij niet herkende. Hij liep tussen de hutten door en kwam even later bij een bord met het opschrift: Meridan Bergingsmaatschappij lra Clugy Hoofdingenieur

Jamieson beende de hut in. Een jongen van twintig zat achter een bureau en de transpirerende Jamieson vond dat hij er ergerlijk koel en waakzaam uitzag.

‘Waar is lra Clugy?’ vroeg Jamieson zonder omhaal.

De knaap nam hem op zonder enige verrassing te tonen. ‘Wie bent u? Ik kan me niet herinneren dat ik u hier eerder heb gezien.’

‘Ik ben Trevor Jamieson. Zegt die naam je iets?’

De jongen verblikte niet. ‘De naam wel. Dat is de hoge peer die door de militaire commissie met dit project is belast. U kunt Jamieson niet zijn. Hij is geen veldwerker.’

Jamieson negeerde dit. ‘Jij moet Peter Clugy zijn.’

‘Hoe wist u dat?’ Terwijl hij Jamieson strak aankeek zei hij: ‘Dat u mijn naam kent, bewijst niet dat u Trevor Jamieson bent. Hoe bent u hier eigenlijk gekomen? Er is in vijf dagen geen schip geland.’

‘Vijf dagen?’ echode Jamieson geschrokken.

De jongen knikte.

Vijf dagen, dacht Jamieson. En de reis van de Aarde zou zeven of acht dagen hebben gekost. Zou lra Clugy hem al die tijd bewusteloos en verborgen hebben kunnen houden zonder dat zijn neef ervan wist?

‘Waar,’ vroeg Jamieson eenvoudig, ‘is je oom?’

Peter Clugy schudde zijn hoofd. ‘Ik geloof niet dat ik u dat moet vertellen, zonder te weten wie u bent of hoe u hier bent gekomen. Maar ik zal hem opbellen.’ Hij pakte de telefoon van het bureau en drukte op een knop. Na een ogenblik klonk er een stem op de lijn, gevolgd door een uitroep toen Peter zijn boodschap had overgebracht. Toen beschreef de knaap zijn bezoeker.

‘Langer dan gemiddeld, enigszins borstelig zandkleurig haar, met een lok op zijn voorhoofd, heel donkere ogen, een breed voorhoofd, scherp gezicht —’ Peter wachtte even toen de stem aan de andere kant sprak en zei toen: ‘Goed, maar breng liever een paar mannen mee, voor alle veiligheid.’ Hij hing op. ‘Mijn oom zegt dat u Jamieson zou kunnen zijn, aan het signalement te horen. Of een Ruil die zich voordoet als Jamieson.’

Jamieson glimlachte. Hij deed een stap naar voren en stak zijn hand uit. ‘Hier—ik kan bewijzen dat ik in ieder geval geen Ruil ben. Schud me maar de hand.’

Peter Clugy’s hand lag plat op het bureau. Nu bewoog hij hem net voldoende om te laten zien dat er een kleine maar dodelijke ploffer onder lag. ‘Blijf op een afstand,’ zei hij effen. ‘Voor proeven is er nog tijd genoeg als mijn oom hier komt.’

Jamieson staarde hem even aan. Toen haalde hij zijn schouders op. Hij draaide zich om en slenterde naar de deur.

‘En ga daar weg bij de deur,’ zei de jonge Clugy scherp. ‘Ga maar zitten waar ik u in de gaten kan houden.’

Jamieson negeerde hem en keek naar het opzienbarende panorama. Terwijl hij naar deze hut liep dacht hij te veel na over zijn probleem om het weidse uitzicht vanuit het kamp op te merken. Dit moest de plek zijn die Clugy bij hun verbitterde discussie op Aarde had voorgesteld als compromis. De heuvel rees een paar honderd meter boven de bodem van het oerwoud uit maar niet steil. Nu het merendeel van de begroeiing van de top verwijderd was, was er een magnifiek uitzicht op het immense glanzende woud waarvan de groene luister helemaal reikte tot aan de wazige bergen die voorbij de horizon begonnen.

Hij zag de schittering van rivieren, de vonkende kleuren van vreemde bomen; en terwijl hij keek roerde de aloude, eeuwige opwinding zich in hem, een gevoel van vervoering als hij nadacht over dit heelal van fabelachtige planeten en wonderbaarlijke sterren, zoals de befaamde zon Mira boven hem.

Toen drie gewapende mannen over de open plek naar hem toe kwamen keerden zijn gedachten abrupt weer terug naar het moment. De pezige gedaante voorop moest Ira Clugy zijn. Toen hij zo dichtbij was dat hij Jamieson kon herkennen, kwam er op zijn diep gebruinde gezicht een uitdrukking van oprechte verbijstering.

Hij zei niets totdat op zijn bevel de anderen Jamieson hadden gefouilleerd en buiten kijf hadden vastgesteld dat hij een mens was. ‘Nog één ding, meneer Jamieson. Ik zou het niet vragen als u hier niet zo mysterieus was komen opdagen.’ De ingenieur pakte

een pen van het bureau en hield hem aan Jamieson voor. ‘Zet hier alstublieft uw handtekening zodat ik hem kan vergelijken met die op de papieren in mijn archief.’

Toen dat gebeurd was zei Clugy: ‘Goed dan, meneer Jamieson; ik wil u een vraag stellen. Hoe bent u hier gekomen?’

Jamieson glimlachte zuur. ‘Geloof het of niet, maar dat kwam ik nu juist aan u vragen.’ Hij besloot dat hij er niets mee won door iets achter te houden.

Hij vertelde Clugy het hele verhaal, vanaf het moment dat hij zijn kantoor in Zonnestad had verlaten tot zijn aankomst op deze planeet. Hij verzweeg niets—zelfs zijn argwaan tegen Clugy niet.

Dat amuseerde de ingenieur. ‘U kent me niet erg goed,’ zei hij. ‘Ik had u graag een dreun op uw neus gegeven toen ik met u praatte. Maar ontvoeringen zijn mijn stijl niet.’ Daarna schetste hij wat er na zijn boze afscheid van Jamieson was gebeurd. Hij was regelrecht naar zijn club gegaan en had zijn bemanning op Mira 23 geseind dat ze moesten inpakken en terugkomen. Hij zat zijn woede te verdrinken toen hij benaderd werd door een ambtenaar die hem de reden van zijn moeizame gesprek met Jamieson uitlegde. Clugy trok zijn bevel aan zijn mannen weer in en de volgende morgen tekende hij het contract en begon extra mensen en uitrustingstukken aan boord van een van zijn bergingsschepen te brengen. Twee dagen later vertrok hij naar Mira 23. Hij besloot: ‘U kunt de Aarde oproepen om dit allemaal te verifiëren.’

‘Ik moet toch met de Aarde spreken, en uw relaas zal ik controleren, maar ik geloof u wel. Maar het is veel belangrijker om hier zo snel mogelijk een groot schip te laten komen. Wat mij is overkomen was geen toeval en we zijn er nog niet mee klaar.’

De radiohut stond niet ver weg en was meteen herkenbaar aan de kegelvormige verzameling ringen op het dak die de subruimte-antenne vormden. De radioman keek op van achter zijn instrumenten toen.ze binnenkwamen. Hij keek bezorgd.

‘Meneer Clugy! Ik wilde u net roepen. Het is die McLaurin-condensator weer. Doorgebrand.’

Clugy nam de man grimmig op. ‘Ik vrees, Landers, dat ik je zal moeten arresteren.’

Deze opmerking leek de jonge man te verbijsteren. Ook Jamieson was verbaasd.

Clugy zei: ‘Dit is de derde en laatste condensator. Het duurt nog zes dagen voordat er weer een schip komt, en dat heeft natuurlijk reserve-exemplaren aan boord. Ondertussen hebben we geen radiocontact.’

Het was duidelijk dat dit de arrestatie rechtvaardigde. In een flits taxeerde Jamieson de situatie: er waren vier mannen in de hut. Het voortdurende brullen van de machines buiten maakte het onmogelijk om te horen wat er in de radiohut voorviel.

De jonge Clugy legde een ploffer op de tafel en zei: ‘Hier, meneer; houdt u hem onder schot terwijl ik hem de test geef.’

Jamieson graaide het wapen van tafel, opgelucht dat hij niet meer hulpeloos was. Naast hem trok ook Ira Clugy zijn ploffer. Ze hielden de radioman scherp in de gaten terwijl deze zijn hand uitstak.

Even later draaide Clugy zich schijnbaar opgelucht om en zei tegen Jamieson: ‘Hij is een mens, meneer.’

De sfeer werd minder gespannen. ‘Waar is de dichtstbijzijnde zender?’ vroeg Jamieson.

‘Bij het kamp van de uraniummijn, vijftienhonderd kilometer naar het zuiden,’ antwoordde Clugy. ‘U kunt een van onze luchtwagens nemen en er meteen naar toe gaan. Nee, ik breng u zelf.’

De jongen Peter ging direct op weg naar een groepje kleine wagens op een rij aan de overkant. ‘Ik breng er één,’ riep hij achterom.

Een paar minuten later zaten ze in de lucht en het dichte, was-groene bos gleed een paar honderd meter lager onder hen door. Peter stuurde; deskundig schakelde hij de automatische stuurinrichting op de juiste koers.

Ira Clugy tuurde zwijgend uit het raam. Hij was blijkbaar niet in de stemming om te praten. Jamieson nam ‘t hem niet kwalijk— het werd tijd dat ook hij over een paar dingen nadacht.

Het doel van de Rulls, zei hij bij zichzelf, is het vertragen of helemaal onmogelijk maken van de winning van de lymfevloeistof. Dat uitgangspunt zou de sleutel tot de hele situatie moeten zijn. Maar waarom deden ze zoveel moeite om hem met dat bizarre, geest-overheersende lijnenpatroon te vangen en hierheen te brengen, blijkbaar aan boord van een van hun eigen schepen? Hij rilde bij de gedachte dat hij de hele lange reis in de ruimte door hen gevangen was gehouden.

En waarom hebben ze me laten leven? Er was maar één redelijke verklaring. Het project zou niet voldoende schade oplopen als de administrateur ervan eenvoudig werd vermoord; hij kon vervangen worden. Er moest een diepgaander plan zijn, waarin Ira Clugy betrokken was, dat bedoeld zou zijn om de hele operatie voor langere tijd in de war te schoppen.

Kennelijk vereiste het plan Jamiesons aanwezigheid hier. Dat

was simpel genoeg. Het enige wat ze hoefden te doen was hem neerzetten in het kamp, waarschijnlijk voor het licht werd, en voor de rest had hij heel natuurlijk zelf gezorgd.

Opeens werd Jamieson ongerust. Al het andere dat hij had gedaan was ook heel natuurlijk geweest, en heel voorspelbaar. Wat was er natuurlijker dan dat hij—en Ira Clugy ook—hier in dit kleine vliegtuigje zouden zitten, op weg over vijftienhonderd kilometer oerwoud naar het dichtstbijzijnde subruimte-radiostation nu het toestel in het kamp defect was. Ja, heel voorspelbaar, vanuit het standpunt van een agent die de radio heel handig had gesaboteerd.

Jamieson stond op. Het mijnkamp moest onmiddellijk opgeroepen worden, voor het te laat was!

Op dat moment, toen hij vlug langs de horizon blikte, zag hij een ander schip naderen. Hoewel hij het eigenlijk verwachtte joeg de opwinding door zijn zenuwen. Het was groter en sneller dan hun eigen boot en waarschijnlijk gewapend. En onder die hoek en met die snelheid zou het ze over twee of drie minuten’inhalen!

Ijlings keerde Jamieson zich naar de radio—en verstijfde. Peter Clugy stond ervoor, met een uitdrukkingloos gezicht, maar in zijn hand hield hij de kleine ploffer. Het wapen was op Jamiesons maag gericht.

Ira Clugy snakte naar adem. ‘Peter, jonge gek! Heb je je verstand verloren?’ Hij kwam uit zijn stoel en deed een stap naar voren, maar toen draaide de ploffer naar hem toe. ‘Hier, geef mij dat ding!’

Jamieson hield met zijn arm de oudere man tegen. ‘Ik hoop dat uw neef zijn leven niet verloren heeft,’ zei hij kalm. ‘Dit is Peter Clugy niet—’t is niet eens een mens.’

Verschillende stukken vielen nu op hun plaats. Peter Clugy’s weigering om hem de hand te schudden met het voorwendsel dat Jamieson een Ruil zou kunnen zijn. En het eerste wat hem aan de jonge Clugy was opgevallen was zijn onnatuurlijk koele aanblik in dit superhete, vochtige klimaat. En omdat het Peter Clugy was geweest die de menselijkheid van de radioman had vastgesteld, moest ook dat individu een Ruil zijn.

Jamieson bestudeerde de knaap nauwkeurig. Voor zover hij kon bepalen ontbrak er niets aan het menselijke beeld. Het was

volmaakt, dat moest hij toegeven. Blijkbaar gold onder de Rulls een onwrikbare regel dat de vermomming in aanwezigheid van mensen moest worden opgehouden. Jamieson stemde er van ganser harte mee in. De aanblik van de op wormen lijkende lichamen met al hun aanhangsels had hem altijd ontzet.

Ira Clugy was over de eerste schok heen. Woedend keek hij de Ruil aan. ‘Wat heb je met mijn neef gedaan?’ vroeg hij. Dreigend deed hij weer een stap naar voren.

Jamieson hield hem tegen. ‘Voorzichtig, vriend. Hij heeft zijn ploffer niet nodig. Hij zou ons kunnen vernietigen met een hoogfrequente ontlading van zijn lichaamscellen.’

De Ruil zei niets maar bracht wat op een mensenhand leek naar het regelpaneel en haalde een hefboom neer. Meteen begon het schip naar het groene woud te zakken.

Een blik achterom vertelde Jamieson dat het andere schip dichtbij was gekomen en tegelijk daalde. Even later kraakten de takken onder de boot toen ze op de grond neerkwamen. De andere luchtwagen landde niet maar bleef een meter of tien verderop boven de grond hangen terwijl zijn zoemende onderstralers automatisch voldoende hefvermogen leverden om het geringe residugewicht te compenseren.

Wilden ze misschien geen spoor achterlaten van de aanwezigheid van het andere schip? Twee inzittenden, zo te zien mensen maar in werkelijkheid natuurlijk allebei Rulls, sprongen eruit en liepen naar de gelande boot. Wat Jamieson verbaasde was de zorgeloze manier waarop ze over de grond schreden, want dit was het hart van het Groene Woud, dat krioelde van de jongen van het lymfebeest!

Misschien wisten de Rulls niet echt met welk doel Clugy hier aan het werk was. Misschien was het niet meer dan een geroutineerde spionageoperatie om een project van de mens te saboteren. Zonder het te weten zouden ze heel goed het volwassen lymfebeest hebben kunnen verwarren met het kroost ervan. De ouders waren onschadelijk. De jongen vielen alles aan wat bewoog. Als het ophield met bewegen voordat ze het bereikten, dan vergaten ze het ogenblikkelijk. Zonder enig onderscheid vielen ze bladeren aan die door de lucht dwarrelden, de zwaaiende tak van een boom, zelfs stromend water. Iedere maand stierven er miljoenen van de op slangen lijkende wezens bij redeloze aanvallen op levenloze voorwerpen die bewogen hadden. Maar onvermijdelijk waren er die de eerste twee maanden van hun bestaan overleefden en in de definitieve vorm veranderden.

Bij de ontwikkeling van het lymfebeest had de natuur een van haar meest fantastische evenwichtsnummers bedacht. De uiteindelijke gedaante van het volwassen lymfebeest was een bijenkorf-vormige constructie die zich niet bewegen kon. Je kon geen meter lopen in het Groene Woud zonder over een van die dingen te struikelen. Ze waren overal—op de grond en in de bomen, op heuvels en in dalen, waar het jonge monster toevallig ook zat toen de verandering zich voltrok. Dit laatste stadium was kortstondig maar vruchtbaar. De korf leefde helemaal van het voedsel dat hij als jong had verzameld. Zijn korte tweeslachtige bestaan sleet hij in een langdurige extase van voortplanting. Maar de jongen werden niet gebaard. Ze bleven binnen en begonnen zich prompt tegoed te doen aan het inwendige van de ouder. Dat maakte een eind aan het voortplantingsproces maar tegen die tijd waren er al een heleboel. Ze aten ook elkaar op, maar naarmate de schaal van de korf zachter werd en uit elkaar viel door de werking van hun uitscheiding, bereikte toch een aantal van de jonge beesten de betrekkelijke veiligheid van de buitenwereld.

Het Rull-beeld van Peter Clugy drukte op een schakelaar waardoor de deur van de luchtwagen openschoof. Hij gebaarde met de ploffer.

‘Naar buiten, jullie twee!’

Onwillig stapten ze uit. Buiten stonden de twee andere Rulls al te wachten. De hitte was smorend. Op Aarde zou met zo’n bijna regenloos klimaat de begroeiing bruin en verdord zijn; hier zagen de grazige plek en het omringende bos er bijna kunstmatig groen uit.

De beelden van alle drie de Rulls leken te zwemmen, de een na de ander. ‘Ze overleggen samen,’ legde Jamieson zacht uit. ‘Blijkbaar is het moeilijk om met lichtgolven te communiceren en toch een volmaakt beeld te handhaven.’

Peter Clugy keerde zich abrupt naar Ira en maakte een gebaar. ‘Goed, u kunt nu vertrekken.’

Clugy keek onbegrijpend. ‘Vertrekken?’

‘Ja. Stap in uw schip en stijg op. Ga naar uw kamp of waar u maar wilt. Maar kom hier vandaag niet meer terug!’

Jamieson was even verbluft als Clugy keek. De laatste leek zich te vermannen. ‘Geen denken aan,’ zei hij effen. ‘Als Jamieson hier blijft, dan blijf ik ook.’

Het evenbeeld van Peter Clugy aarzelde. Toen zei het: ‘Maar waarom? Wij weten dat u een persoonlijke afkeer van deze man hebt.’

‘Misschien vroeger, maar —’ Clugy zweeg. Zijn gezicht verwrong van nieuwe woede toen de opmerking van de Ruil bezonk. ‘Jullie weten daarvan! Dat betekent dat mijn neef al dood was—en jij zijn plaats innam—toen al, nog op Aarde!’

Jamieson legde zijn hand op de schouder van de ingenieur die zich anders beslist op de Ruil zou hebben gestort.

Deze zei: ‘Uw neef is niet dood. Hij is—daar.’ Hij liep naar het ruim van het schip waarmee ze gekomen waren en schoof het luik open. Binnenin lag een roerloze gedaante wiens uiterlijk identiek was aan dat van de Ruil.

‘Hij blijft nog een paar uur bewusteloos,’ zei de Ruil. ‘Hij bleek bijzonder moeilijk te verdoven. Maar hij komt wel weer bij. Pas vanochtend, in uw kamp, heb ik zijn plaats ingenomen. Eerder was niet nodig, om te weten te komen wat we moesten weten.’

Dat wilde Jamieson graag geloven. Clugy had natuurlijk uitgebreid zijn gevoelens gelucht in zijn club na het onderhoud in Jamiesons kantoor. Bovendien waren alle personeelsleden grondig gecontroleerd op menselijkheid voor ze zich inscheepten naar deze planeet.

De Ruil scheen weer te overleggen met zijn soortgenoten. Blijkbaar hadden ze niet op tegenstand van Clugy gerekend.

Op dat ogenblik, terwijl zijn geest zijn best deed de stukken van de puzzel aan elkaar te passen, werd Jamiesons aandacht getrokken door een beweging in het gras. Het was een eind verder, en hij zag alleen een reeks schaduwen. Maar van binnen beefde hij van angst.

Het donkere bos van Mira, dacht hij. Krioelend van de jongen van het lymfebeest…

De gedachtenwisseling van de Rulls was afgelopen en het evenbeeld van Peter Clugy zei tegen Ira: ‘Het is niet nodig dat u het schip zelf terugvliegt. Ik zal u tot vlak bij het kamp brengen en u en het schip daar achterlaten. Stap nu in!’

Clugy was vastbesloten. ‘En wat gebeurt er met meneer Jamieson?’

‘Wij laten hem hier,’ antwoordde de Ruil. ‘Over een uur is het donker. Voor u terug kunt komen is hij dood.’

Jamieson dacht: De administrateur dood, en de ingenieur vrijgelaten. Waarom? Opeens begreep hij het. Natuurlijk! De mensen zouden zich Clugy’s wilde gepraat herinneren dat hij de administrateur van het project wel eens aan Mira’s omgeving wilde blootstellen. En meteen zou de ingenieur verdacht worden van moord, en dan zou de levering van de lymfevloeistof ernstig worden vertraagd.

Het was een stoutmoedig maar tamelijk simpel plan. En het wees er op dat de Rulls niet wisten hoe belangrijk het project was dat ze wilden verstoren.

Ergens had een spionagegroep lucht gekregen van deze menselijke activiteit op Mira 23 en een aantal agenten uitgestuurd om een spaak in het wiel te steken. Zonder er voldoende van te weten waren de agenten begonnen aan een kenmerkend Rulls plan.

Jamieson gluurde uit zijn ooghoek naar de naderende lijn van wat alleen lymfejongen konden zijn. De onregelmatige streep was nu maar een meter of tien van hen af, en één keer zag hij een glimp van een wriemelende, grijsgevlekte vorm. Over een minuut zouden ze omsingeld zijn door de wemelende wezentjes.

Jamieson wachtte geen moment langer. Hij moest er op vertrouwen dat hij het plan van de Rulls had doorzien, en hij moest gebruik maken van zijn uitgebreide kennis van de vijand. In twee stappen stond hij bij Clugy.

‘Stap maar in,’ zei hij luid. ‘Er is geen enkele reden waarom wij allebei zouden moeten sterven.’

Fluisterend voegde hij eraan toe: ‘We zijn omgeven door lym-fen. Ik red me wel door stil te blijven staan. Ga!’ Hij gaf Clugy een duw waardoor hij naar de luchtwagen wankelde. Clugy aarzelde even, maar dook toen in de wagen en steeg op zonder op de Rulls te wachten.

Jamieson was al rennend onderweg naar de zoom van het bos. Ze zullen me niet neerschieten, zei hij bij zichzelf. Dat zou hun plannen bederven.

Als hij hun aandacht nog een ogenblik of wat kon vasthouden…

Voor hij het wist knetterde de lucht om hem heen en iedere zenuw in zijn lichaam scheen zich in een knoop te leggen. Volkomen hulpeloos viel hij als een stok om en dreunde met zijn linkerschouder tegen de grond.

Hij raakte niet buiten westen, maar er ging een ogenblik voorbij voordat zijn hoofd voldoende opklaarde en hij besefte wat er gebeurd was. Een van de Rulls had hem neergeschoten met een verlammende stralenbundel. Hij vroeg zich af of hij iets gebroken had in zijn schouder of zijn arm, maar daar kon hij niet achter komen. Net als de rest van zijn lichaam waren ze volkomen gevoelloos. Toen overviel hem een ijselijke gedachte: misschien had een lymfejong toegeslagen toen hij de grond raakte en vrat het zich nu al in zijn lichaam! Zou hij er alleen iets van merken doordat zijn bewustzijn vervaagde als zijn levensbloed wegsijpelde?

Een briljante, geluidloze lichtflits onderbrak zijn gepieker. Toen

kwam er in snelle opeenvolging een hele serie lichtflitsen. Hun bron lag buiten Jamiesons beperkte gezichtsbereik, maar hij kon wel raden wat er gebeurde.

De minuten vergleden. De lichtflitsen namen af. Een ozonlucht drong zijn neus in. Zijn ogen traanden er al van, maar hij kon ze niet sluiten.

Even later wenste hij vurig dat hij zijn ogen wél had kunnen sluiten. Want op enkele centimeters van zijn kin wriemelde een onbeschrijflijk akelig kopje. En al voelde hij niets, aan de stand van het kopje zag hij duidelijk dat het beest bezig was over zijn lichaam te kruipen!

Het afzichtelijke beestje kroop verder en verdween uit het gezicht maar liet in Jamiesons geest een onuitwisbare indruk na van talloze oogjes, als felle speldekoppen, en de gele zuigmond die afgezet was met concentrische ringen van doornachtige tanden.

De tijd verstreek. Misschien waren de jongen al weer vertrokken. Opeens bewoog de grond zich van hem weg; hij begreep dat hij werd opgetild. Het ging zo snel dat hij dacht dat hij door meer dan één man moest zijn opgetild, maar even later bleek hij over de schouders van Ira Clugy te hangen.

De pezige ingenieur verspilde geen tijd. Hij was zo dicht mogelijk bij Jamieson geland en nu hees hij hem naar binnen.

Voordat het luik dichtging zag Jamieson een glimp van de drie Rulls die vijftien meter verder in het gras lagen. De menselijke aanblik was verdwenen zodat hun wormachtige uiterlijk met de talrijke aanhangsels onthuld werd. Hier en daar vertoonden de donkere lijken nog een glans, ten teken dat een deel van de licht-beheersende cellen nog leefde. Maar zij waren dood. De kleine monstertjes hadden ruimschoots de tijd gehad zich helemaal in hun slachtoffers te boren.

Het was een mijlpaal. ‘Wat betekent een naam?’ had een oude dichter eens geschreven. Maar daarmee beging de bard een van zijn zeldzame vergissingen. Want toen hij zich verbreidde tussen de sterren vond de mens rassen waarvan de individuen zichzelf niet identificeerden. Zulke rassen konden niet ‘beschaafd’ worden.

Zoals alle hoog ontwikkelde mensen met een galactisch standpunt ten opzichte van het leven en het heelal, wist Jamieson dat het woord ‘beschaafd’ al honderd jaar een speciale betekenis had: een ras was beschaafd in de mate waarin het in staat was bij te dragen aan de verdediging tegen de Rulls.

Vanuit een praktisch standpunt kwam geen enkele andere definitie in overweging.

‘Ephraim,’ peinsde Jamieson. ‘En zijn achternaam?’

‘Jamieson. Dat vond het Speelplein goed.’

‘Zozo, een nieuwe aanwinst voor de familie. Heb je ‘t mijn vrouw verteld?’

‘Ja. Ik heb haar opgebeld. Ik ben bang dat ze zich te veel zorgen maakte om jouw verdwijning om de eer op prijs te stellen.’

Omdat hij al met Veda gesproken had en haar gesust had, kon Jamieson hier luchtig op antwoorden. En zo babbelden ze over de kloof van jaren. Uit het gesprek kwam één beslissing voort: er moest een manier gevonden worden om spieren te merken met een middel dat één gedachte kon uitzenden: ‘Mijn naam luidt—’ Iedere naam zou anders zijn.

Spoedig zouden miljoenen exemplaren ervan naar Carsons Planeet worden verzonden. En daar zouden ze vanuit schepen met gedachtenverwarrende apparatuur aan boord worden afgeschoten in de spieren van iedere opgespoorde ezwal.

De toestellen zouden worden gemaakt van een materiaal dat na een poos werd geabsorbeerd door de bloedsomloop, maar niet voordat iedere behandelde ezwal wist hoe zijn naam luidde.

Jamieson twijfelde er niet aan dat als hij voor de Galactische Vergadering verscheen met Ephraim en een mechanisch telepathisch middel om iedere ezwal op Carsons Planeet een naam te geven, de vergadering de militaire raad van de planeet zou bevelen met hem samen te werken.

Ten slotte verbrak hij tevreden de verbinding; daarna belde hij een van de researchkantoren van de regering. Daar sprak hij met een neuroloog over de zenuw-‘lijnen’ die hem blijkbaar hadden gehypnotiseerd. Hij beschreef de plaats van de lijnen zo goed hij kon en gaf toen een verrassend accurate—leek ‘t hem—beschrijving van de lijnen zelf.

Toen hij ophing dacht hij: Eindelijk gebeurt er iets.

Een paar dagen later zat hij weer achter zijn bureau.

‘Een gesprek voor u op de video,’ zei de centrale.

Jamieson schakelde het apparaat in. ‘Ja,’ zei hij, voordat er zich een beeld had kunnen vormen.

De vrouw die op het scherm verscheen keek geagiteerd. ‘Het Speelplein heeft me net opgebeld. Diddy is het geluid gaan zoeken.’

‘O,’ zei Jamieson.

Hij bestudeerde haar beeld. Ze had een bijzonder aantrekkelijk gezicht, met een gave huid en een goede vorm, en bekroond door prachtig gewonden zwart haar. Op dit moment stonden haar ogen onnatuurlijk groot en haar spieren waren gespannen en het kapsel zat niet helemaal in model. Het huwelijk en het moederschap hadden zijn knappe vrouw diepgaand beïnvloed.

‘Veda,’ zei hij scherp, ‘laat je niet van streek brengen.’

‘Maar hij is daarbuiten. En ze zeggen dat het hele gebied wemelt van de Rull-spionnen.’ Ze huiverde bij het uitspreken van de naam van de machtige vijand.

‘Het Speelplein heeft hem toch laten gaan? Het vindt blijkbaar dat hij gereed is.’

‘Maar hij blijft de hele nacht buiten.’

Jamieson knikte langzaam. ‘Luister, lieveling, het moest ervan komen. Het hoort bij het opgroeien, en we zitten er al op te wachten sinds zijn negende verjaardag in mei.’ Hij zweeg even. ‘Waarom ga je niet wat winkelen? Dan hoef je de rest van de middag in ieder geval niet aan hem te denken. Geef maar—’ hij maakte een vlugge berekening, keek haar toen nog eens aan en ging verder: ‘—uit zoveel je wilt. Voor jezelf. Nou, de groeten, en maak je geen zorgen.’

Hij hing haastig op en kwam uit zijn stoel. Lange tijd stond hij voor het raam naar de Werf te kijken. Van daar kon hij de Helling of het schip niet zien; die stonden aan de andere kant van het gebouw. Maar het sprookjesland van straten en gebouwen dat hij zag betoverde hem zoals altijd. De Werf vormde een buitenwijk van Zonnestad, en die omvangrijke metropool in zijn kunstmatige tropische omgeving had geen gelijke in het door mensen beheerste gebied van de melkweg. De parken en gebouwen strekten zich uit tot iedere wazige horizon.

Hij verplaatste zijn blik weer naar dichterbij, naar de stad van de Werf. Langzaam wendde hij zich van het raam af. Ergens daar beneden was zijn negen jaar oude zoon de wereld van het geluid

aan het verkennen. Daaraan denken of aan de Rulls zou noch Veda noch hem goed doen.

Tegen de tijd dat de hemel donker werd wist Diddy Jamieson dat het geluid nooit ophield. Nadat hij zich er zijn hele leven over verwonderd had, leek het, was het goed om dat te weten. Er was hem verteld dat het ‘ergens daarginds’ ophield—heel vaag. Maar vanmiddag had hij voor zichzelf bewezen dat hoe ver je ook ging, het geluid bleef. Het feit dat oudere mensen daarover hadden gelogen stoorde hem niet. Volgens zijn robotleraar, het Speelplein, logen ouders soms om je vernuft en zelfvertrouwen te testen. Dit was daar duidelijk een voorbeeld van, een kleine leugen die hij nu had gecontroleerd.

Al zijn jaren was het geluid te horen geweest in zijn Speelplein, en in de woonkamer als hij praatte of zweeg, en in de eetkamer waar het een ritme maakte van de eetgeluiden van zijn vader en moeder en hemzelf—op de dagen dat hij bij hen mocht eten. ‘s Nachts kroop het geluid bij hem in bed en zelfs in zijri diepste slaap voelde hij het nog bonzen in zijn hoofd. Ja, het was een vertrouwd geluid, en het was heel natuurlijk dat hij geprobeerd had uit te zoeken of het ophield aan het eind van de ene straat, en toen op het eind van de tweede. Hoeveel straten hij precies beluisterd had, of hij naar het oosten, het westen of het noorden was gegaan, dat wist hij niet meer. Maar waar hij ook ging, het geluid volgde hem. Een uur geleden had hij gegeten in een klein restaurant. Nu was het tijd om uit te vissen waar het geluid begon.

Diddy bleef even staan om te bepalen waar hij eigenlijk was, ten opzichte van de Werf. Hij berekende het door in gedachten na te gaan hoeveel straten er lagen tussen de Vijfde en de Negentiende, H en R, Centrum en Rechts, toen hij toevallig opkeek. Daar, vijfentwintig meter verderop, stond een man die hij drie blokken en tien minuten geleden voor het eerst had gezien.

Iets aan de manier waarop de man zich bewoog maakte een eigenaardige, onprettige herinnering los en voor het eerst viel ‘t hem op hoe donker het al was geworden. Hij begon achteloos de straat over te steken, en hij merkte met plezier dat hij niet bang was. Hij hoopte dat hij langs de man heen zou kunnen komen, en zo weer terug naar de drukkere Zesde Straat. En hij hoopte ook dat hij zich vergiste en dat de man niet echt een Ruil was.

De moed zonk hem in de schoenen toen er een tweede man bij de eerste kwam. De twee liepen de straat over om hem te onderscheppen. Diddy streed met een opwelling om zich om te draaien

en weg te rennen. Maar hij deed het niet, want als het Rulls waren, dan konden ze ettelijke malen harder lopen dan een mens. Hun menselijk lijkende lichaam was een illusie die ze schiepen met hun beheersing van het licht. Dat was juist waardoor hij argwaan had opgevat tegen de eerste van de twee. Toen hij een hoek omsloeg bewogen zijn benen zich verkeerd. Diddy wist niet meer hoe vaak het Speelplein over zulke mogelijkheden had gesproken, maar nu hij het had gezien begreep hij dat het onmiskenbaar was. Overdag waren de Rulls voorzichtiger met hun illusies, had hij gehoord.

‘Hé jongen!’

Diddy ging langzamer lopen en keek om naar de twee mannen, alsof hij ze voor het eerst zag.

‘Zeg jongen, je bent nogal laat op straat.’

‘Dit is mijn verkenningsnacht, meneer,’ zei Diddy.

De ‘man’ die gesproken had stak zijn hand in zijn borstzak. Het was een merkwaardig gebaar, niet compleet, alsof hij bij het maken van de illusie niet alle ingewikkelde aspecten van zo’n handeling had doordacht. Of misschien was hij zorgeloos omdat het al donker werd. Zijn hand kwam naar buiten met een schildje.

‘Wij zijn agenten van de Werf,’ zei hij. ‘We brengen je wel naar de Helling.’

Hij stak het schildje weer in zijn zak, of leek dat te doen, en wees naar het licht in de verte.

Diddy wist wel beter dan zich te verzetten.

Kort na het eten deed Jamieson de deur van zijn flat open. Er stonden twee politiemannen voor. Ze waren in burger maar hij herkende ze meteen.

‘Doctor Jamieson?’ vroeg een van hen.

‘Ja?’

‘Trevor Jamieson?’

Ditmaal knikte hij, en ondanks dat hij net had gegeten kreeg hij een leeg gevoel.

‘U bent de vader van Dexter Jamieson, negen jaar oud?’

Jamieson hield zich aan de deurstijl vast. ‘Ja,’ mompelde hij.

De agent zei: ‘Het is onze plicht, zoals de wet vereist, om u in kennis te stellen dat uw zoon op dit ogenblik in handen is van twee Rulls, en dat hij enkele uren in levensgevaar zal verkeren.’

Jamieson zei niets.

Rustig beschreef de agent hoe Diddy op de stoep was aangesproken. ‘We weten al een poos dat de Rulls zich in meer dan normale aantallen concentreren in Zonnestad. Natuurlijk hebben we

ze niet opgespoord. Zoals u misschien weet, schatten we hun aantal op basis van het aantal dat we inderdaad opsporen.’

Jamieson wist het, maar hij zei niets. De andere politieman ging verder: ‘Zoals u waarschijnlijk ook wel weet, stellen we meer belang in het doel van de Rulls dan in het vangen van individuen. Zoals met alle Rullse plannen uit het verleden, zal ook dit wel uitermate omslachtig blijken te zijn. Vermoedelijk hebben we pas de eerste stap van een ingewikkeld plan meegemaakt. Maar is er nu nog iets dat u weten wilt?’

Jamieson aarzelde. Hij was zich dringend bewust van Veda die in de keuken de borden in de afwasmachine stond te laden. Het was van levensbelang dat hij deze agenten wegwerkte voordat zij merkte waarvoor ze gekomen waren. Maar één vraag moest hij nog stellen.

‘Als ik het goed begrijp, wordt er niet meteen een poging gedaan om Diddy te redden?’

De agent zei vastberaden: ‘Totdat wij weten wat we moeten weten, zullen we deze situatie laten rijpen. Ik heb opdracht gekregen u te vragen niet al te veel hoop te koesteren. Zoals u weet kan een Ruil met zijn cellen energie van ploffer-niveau concentreren. In zulke omstandigheden kan de dood heel makkelijk toeslaan.’ Op een andere toon ging hij verder: ‘Dat is alles, meneer. U kunt af en toe het politiebureau opbellen als u meer wilt weten. We zullen niet uit eigen beweging contact met u opnemen.’

‘Dank u,’ zei Jamieson werktuiglijk. Hij deed de deur dicht en liep als een robot terug naar de woonkamer.

Uit de keuken riep Veda: ‘Wie was dat, lieveling?’

Jamieson haalde diep adem. ‘Iemand die een man zocht die Jamieson heet. De goeie naam maar de verkeerde man.’ Zijn stem haperde niet.

‘O,’ zei Veda.

Blijkbaar vergat ze het voorval meteen, want ze begon er niet meer over. Jamieson ging om tien uur naar bed. Daar lag hij met een vage pijn in zijn rug en een misselijk gevoel in zijn maag. Om één uur was hij nog wakker.

Diddy wist dat hij geen tegenstand moest bieden. Hij mocht geen poging doen om de plannen van de Rulls in de war te schoppen. Jarenlang had het Speelplein daar op gehamerd. Geen jong persoon, had het nadrukkelijk verteld, mocht zich bevoegd achten om te beoordelen hoe gevaarlijk een bepaalde Ruil kon zijn. Of hoe

belangrijk het plan van een bepaalde spionagegroep was. Neem maar aan dat er iets aan gedaan wordt. En wacht op gefluisterde instructies.

Diddy dacht aan al deze dingen terwijl hij tussen de twee Rulls liep, sneller dan normaal om de Rulls bij te kunnen houden. Hij was blij dat ze hem nog steeds niet hadden laten merken wat ze waren. Ze hielden de schijn nog op.

De straat werd veel lichter. In de verte zag hij het schip in silhouet tegen de blauwzwarte lucht. Alle gebouwen die naast de Helling stonden gaven het zonlicht af dat ze overdag hadden geabsorbeerd. Het administratiegebouw met zijn honderd verdiepingen gloeide als een edelsteen in de schaduw van een torenend schip en alle andere gebouwen straalden met een licht waarvan de kracht afhing van hun omvang. Met Diddy op sleeptouw kwamen de twee Rulls bij Kruising 2. De Helling zelf was Kruising 1.

Ze liepen de straat over naar de barrière. De twee Rulls bleven staan voor de twee en een halve meter brede metalen band met gleuven waar voortdurend lucht doorheen werd gezogen, en staarden neer in de open ventilators.

Een eeuw tevoren, toen de mensen en de Rulls elkaar voor het eerst ontmoetten, hadden er betonnen muren of geëlektrificeerde prikkeldraadhekken om wapenfabrieken en militaire terreinen gestaan. Toen ontdekte men dat Rulls. elektriciteit konden afbuigen en dat hun taaie huid ongevoelig was voor bijtend prikkeldraad. Beton was al even zinloos. De muren verkruimelden als de Rulls bepaalde energieën gebruikten. En tussen de arbeiders die de boel kwamen repareren zat gewoonlijk een Ruil, die door moord en illusies binnenkwam. Gewapende patrouilles werden maar al te vaak tot de laatste man gedood, en hun plaatsen ingenomen door Rulls. Dit type barrière met luchtzuiging was pas een paar jaar oud. De Werf was er helemaal mee omheind. De werking ervan was een van de grootste geheimen van de mens.

Diddy greep de aarzeling van zijn escorte aan. ‘Dank u wel dat u me zover heeft gebracht,’ zei hij. ‘Verder red ik me wel.’

Een van de spionnen lachte. Het was een redelijke imitatie van een menselijke lach, als je alleen maar naar het geluid luisterde, maar er ontbrak iets wezenlijks aan. Het klonk Diddy verschrikkelijk in de oren.

Het wezen zei: ‘Weet je, knaap, je lijkt me wel sportief. Gewoon om je te laten zien dat ons hart op de goeie plek zit, wat zeg je ervan om even wat plezier te maken?’

‘Plezier?’ vroeg Diddy.

‘Zie je die barrière daar?’

Diddy knikte.

‘Mooi. Zoals we je al verteld hebben, zijn wij veiligheidsagenten—weet je wel, anti-Ruil. Natuurlijk houden we ons voortdurend met het probleem bezig. Dat begrijp je zeker wel, niet

waar?’

Diddy zei ja. Hij vroeg zich af wat er komen ging.

‘Nou, laatst zaten mijn maat en ik over ons werk te praten en toen bedachten we een manier waarop een Ruil door de barrière zou kunnen komen. Het leek zo onnozel dat we vonden dat we het moesten uitproberen voordat we het meldden aan de leiding— je snapt wel wat ik bedoel. Als we ons vergisten, nou, dan zouden we voor paal staan. Wij willen nou dat jij ons helpt met die test.’

Geen jong persoon… mag proberen… de plannen in de war te sturen… van een Rull-spionagering. Het zo vaak door het Speelplein herhaalde gebod galmde door Diddy’s gedachten. Het leek verschrikkelijk duidelijk dat hij in enorm gevaar was, maar toch mocht hij er niets aan proberen te veranderen. De jarenlange training had daar een automatische reactie van gemaakt. Hij was niet oud genoeg om er alles van te begrijpen.

‘Het enige wat je hoeft te doen,’ zei de Ruil, ‘is tussen deze twee strepen door de barrière lopen en dan weer terug.’

De strepen maakten deel uit van de gleuven van de ventilators. Zonder een woord van tegenspraak liep Diddy naar de andere kant. Heel even aarzelde hij toen, half van zins een run te beginnen naar de veiligheid van een gebouw verderop. Maar hij deed het niet. Ze konden hem neerploffen voordat hij tien meter verder was. Braaf kwam hij terug, zoals ze hem gezegd hadden.

Een man of twintig liep de straat af. Toen ze naderden gingen Diddy en de twee Rulls opzij om ze te laten passeren. Politie? Hij vroeg het zich af. Hij wilde verschrikkelijk graag zeker weten dat alles wat er gebeurde argwaan wekte.

De werklieden dromden voorbij en overschreden luidruchtig de barrière en verdwenen achter een gebouw.

‘Deze kant op, jongen,’ zei de Ruil. ‘We moeten oppassen dat niemand ons ziet.’

Diddy dacht daar anders over, maar hij volgde ze. Ze liepen een donkere ruimte tussen twee gebouwen in.

‘Steek je hand uit, jongen.’

Hij deed wat hem bevolen werd, zij het gespannen en bang. Ik ga dood, dacht hij. En hij moest de tranen terugdringen. Maar zijn

training overwon, en hij bleef stil staan toen er een naald in zijn vinger prikte.

‘We nemen gewoon een monster van je bloed, knaap. Snap je, wij denken dat die zuiginstallatie daar krachtige microstraalpijpen verbergt die bacteriën spuiten waarvoor de Rulls kwetsbaar zijn. Natuurlijk spuiten die bacteriën met duizend kilometer per uur uit de pijpen zodat ze je huid doorboren zonder dat je ‘t voelt en zonder dat er iets van te zien is. En de reden dat de ventilators zoveel lucht aanzuigen is om te voorkomen dat de bacteriën ontsnappen. En waarschijnlijk is ‘t steeds dezelfde cultuur die keer op keer gebruikt wordt. Snap je waartoe dat leidt?’

Dat snapte Diddy niet, maar hij was geschokt tot in zijn merg. Want deze redenatie klonk heel juist. Het konden inderdaad bacteriën zijn die tegen de Rulls werden gebruikt. Ze zeiden dat maar een paar mensen wisten hoe de onschuldig lijkende barrière werkte. Was het mogelijk dat de Rulls er eindelijk achter waren?

Hij zag dat de andere Ruil iets deed in het donker, iets met kleine lichtflitsen. Diddy raadde in het wilde weg: Hij onderzoekt mijn bloed met een microscoop om te zien hoeveel dode anti-Rull-bacteriën erin zitten.

De Ruil die als woordvoerder optrad zei: ‘Je weet hoe ‘t gaat, jongen, jij kunt door die barrière lopen, en de bacteriën die je binnenkrijgt gaan onmiddellijk dood in je bloedsomloop. Nu denken wij dit: in elk gebied van de barrière kan maar één type bacterie gebruikt worden. Waarom? Omdat, als ze teruggezogen worden en naar de filtreerkamers worden gestuurd om opnieuw gebruikt te worden, het te lastig zou worden als er meer dan één was. De uiterst gevaarlijke bacteriën die floreren in een fluor-om-geving zijn bijna even dodelijk voor elkaar als voor het organisme dat ze aantasten. Pas wanneer er één type in enorme hoeveelheden aanwezig is, wordt het gevaarlijk voor de Rulls. Met andere woorden, maar één type tegelijk kan een Ruil doden.

Natuurlijk, als een Ruil geïmmuniseerd wordt tegen dat ene type bacterie—nou, dan kan hij de barrière op dat punt even makkelijk overschrijden als jij, en eenmaal binnen in de Werf kan hij doen wat hij wil. Zie je hoe belangrijk ‘t is waar wij mee bezig zijn?’ Hij zweeg even en zei toen: ‘Ah, ik zie dat mijn maat klaar is met het bekijken van je bloed. Wacht hier even.’ Hij ging naar de andere Ruil die stond te wachten. Hun gesprek duurde maar kort.

De Ruil kwam terug. ‘Mooi, knaap, je kunt weer gaan. Bedankt dat je ons geholpen hebt. We zullen het niet vergeten.’

Diddy kon zijn oren niet geloven. ‘Bedoelt u dat dat alles is wat u van me wilt?’ vroeg hij.

‘Ja, dat was alles.’

Toen hij uit de donkere plek stapte, verwachtte Diddy dat hij zou worden tegengehouden. Maar hoewel de twee Rulls hem naar de straat volgden, deden ze geen poging om met hem mee te lopen toen hij naar de barrière ging.

De Ruil riep hem na: ‘Er komen nog een paar kinderen door de straat; ga maar met ze mee, dan kunnen jullie allemaal samen het geluid zoeken.’

Diddy keerde zich om en keek en twee jongens schoten langs hem heen terwijl ze schreeuwden: ‘De laatste is een varken.’

In een flits waren ze hem voorbij. Terwijl hij achter ze aan rende zag Diddy ze aarzelen en iets afzwenken, maar toen staken ze rennend de barrière over op de plek die Diddy voor de twee Rulls had getest. Aan de andere kant wachtten ze hem op.

‘Ik heet Jackie,’ zei de ene jongen.

‘Ik ben Gil,’ zei de andere. ‘Laten we bij elkaar blijven.’

Diddy zei: ‘Ik heet Diddy.’

Terwijl de drie voortliepen klonken er afzonderlijke geluiden die het geluid overstemden. Ratelende machines. Zoemende geluiden. Een ingewikkeld patroon van rammelend lawaai. Golvende boventonen van de moleculaire verplaatsing van massa’s materie. Een treintje op rubberwielen kwam zoemend op hen af over de eindeloze metalen vloer die de Werf bedekte en bleef staan toen zijn elektronische oren en ogen de drie opmerkten. Ze stapten uit de weg en het treintje snorde langs. Een rij kranen tilde een metalen plaat van honderd ton op een antigrav-drager. De plaat zweefde luchtig weg, de stralende hemel in.

Diddy was nog nooit ‘s nachts op de Helling geweest, en het zou verschrikkelijk opwindend zijn geweest als hij zich niet zo ellendig had gevoeld. Het probleem was dat hij twijfelde. Waren deze twee ‘jongens’ Rulls? Tot nu toe hadden ze niets gedaan dat dit bewees. Het feit dat ze de barrière hadden overgestoken op het punt waar hij hem voor de twee Rulls had uitgeprobeerd kon toeval zijn. Tot hij er zeker van was, durfde hij niemand te vertellen wat er gebeurd was. Tot dan zou hij met ze mee moeten gaan, en als ze wilden dat hij iets deed, zou hij het ook moeten doen. Zo was de regel. Zo was zijn training. Hij zag in zijn gedachten tientallen van zulke jongens op die bepaalde plek over de barrière komen. Ongehinderd dwaalden ze nu misschien al langs de Helling.

Het heelal rond de Helling huiverde van geluid. Maar nergens waar Diddy keek, in geen enkele deuropening waarin hij gluurde, in geen enkel gebouw waar hij doorheen zwierf met grote, gefascineerde ogen—nergens was er een geluid dat niet snel weer verstomde als hij verder liep. Niet eenmaal kwamen ze bij iets dat ook maar in de verte op een ventilator van het barrière-type leek. Als de loslopende Rulls nog een gevaar te duchten hadden, dan viel dat niet in het oog. Alle deuren stonden wijd open. Vagelijk had hij gehoopt dat de atmosfeer van een of andere afgesloten kamer dodelijk voor de vijand zou zijn maar niet voor hem. Er waren geen afgesloten kamers.

En het ergst van al was dat er geen spoor van mensen was die hem zouden kunnen beschermen tegen de Rulls. Als hij maar zeker kon zijn dat deze twee jongens Rulls waren. Of niet. Als ze nu eens een wapen bij zich hadden dat ontzaglijke schade aan het schip kon toebrengen?

Ze kwamen bij een gebouw van een kilometer in het vierkant. En opeens kreeg Diddy hoop. Zijn metgezellen maakten geen bezwaar toen hij door een enorme deur op een omloop stapte. Beneden lag de diepte. Van de omloop keek Diddy neer op een schimmig gloeiende wereld van reusachtige, kubusvormige bouwsels. De top van de hoogste kubus lag minstens een halve kilometer onder de omloop, en hij was afgeschermd door de ene plastic verdieping na de andere, zo doorzichtig dat alleen een enkele glansplek hier en daar verried dat talrijke lagen harde materie de wereld erboven beschermden tegen de immense atoomzuilen in deze kolossale energiecentrale.

Toen hij bij het midden van de omloop kwam zag Diddy, zoals hij hoopvol had verwacht, dat er iemand in een klein doorzichtig hok zat dat uit de metalen stutten stak. Een vrouw, en ze zat te lezen. Ze keek op toen de drie aankwamen met Diddy voorop.

‘Op zoek naar het geluid?’ vroeg ze vriendelijk. En voegde er toen aan toe: ‘Voor ‘t geval je dat niet weet—ik ben een gevoelige.’

De andere jongens zwegen. Diddy zei dat hij het wist. Het Speelplein had hem over gevoeligen verteld. Zij konden wijzigingen in de stroming van een atoomzuil aanvoelen. Hij herinnerde zich dat het iets te maken had met de manier waarop de calcium-concentratie van hun bloed werd geregeld. Gevoeligen werden heel oud—ongeveer honderdtachtig—niet door het werk dat ze deden maar doordat zij baat hadden van het verjongingsproces dat met calcium werkte.

Deze herinnering werkte mee aan zijn opkomende teleurstelling. Kennelijk kon zij de aanwezigheid van een Ruil niet onderkennen, want ze liet helemaal niets merken. Hij moest maar doen alsof hij nog steeds belang stelde in het geluid, wat in zekere zin waar was. Hij zei: ‘De dynamo’s daar beneden vibreren natuurlijk nogal, denk ik.’

‘Ja, dat doen ze.’

Diddy was onder de indruk maar niet overtuigd. ‘Toch zie ik niet hoe ze het grote geluid zouden kunnen maken.’

Ze zei: ‘Jullie lijken me allemaal aardige jongens. Ik zal jullie een aanwijzing in je oor fluisteren. Jij eerst.’ Ze wenkte Diddy.

Dat leek vreemd, maar hij aarzelde niet. ‘Wees niet verbaasd,’ fluisterde ze. ‘Je zult een heel klein pistool vinden onder de uitstekende rand van de metalen stoep onder het schip. Neem roltrap nummer zeven en sla rechtsaf. Het is aan deze kant van een balk waar een grote H op staat geschilderd. Knik als je ‘t begrijpt.’

Diddy knikte.

De vrouw vervolgde vlug: ‘Steek het pistool in je zak. Niet gebruiken tot je bevel krijgt. Veel geluk.’

Ze ging weer rechtop zitten. ‘Zo,’ zei ze, ‘dat moet je een eind op weg helpen.’ Ze wenkte Jackie. ‘Nu jij.’

De gedrongen knaap schudde van nee. ‘Ik heb helemaal geen aanwijzingen nodig,’ zei hij. ‘En ik wil ook helemaal niet dat iemand in me oor zit te fluisteren.’

‘En ik ook niet,’ zei Gil.

De vrouw glimlachte. ‘Niet nodig om verlegen te zijn,’ zei zij. ‘Maar ‘t geeft niet. Ik geef je toch een aanwijzing. Weet je wat het woord “miasma” betekent?’ zei ze tegen Jackie.

‘Mist.’

‘Dat is mijn aanwijzing. Miasma. En nu moeten jullie maar gauw gaan. De zon komt even voor zessen op, en het is al na tweeën.’

Ze pakte haar boek weer en toen Diddy even later omkeek zag ze eruit alsof ze een onderdeel van de stoel was. Ze leek nauwelijks te leven, zo stil zat ze. Maar door haar wist hij nu dat de situatie net zo gevaarlijk was als hij al vermoedde. Het grote schip zelf moest in gevaar zijn. En daar ging hij naar toe.

Trevor Jamieson werd plotseling wakker met het besef dat iets hem gewekt had, en dat hij dus blijkbaar had geslapen. Hij kreunde inwendig en begon zich om te draaien. Kón hij vannacht maar slapen. Met een schok zag hij dat zijn vrouw op de rand van het bed zat. Hij keek op zijn lichtgevende horloge. Het was acht voor half drie ‘s ochtends.

O mijn God, dacht hij, ik moet haar weer in bed zien te krijgen.

‘Ik kan niet slapen,’ zei Veda. Haar stem klonk jankend, en hij werd misselijk. Want ze maakte zich zorgen zonder eigenlijk iets te weten. Hij deed alsof hij heel diep in slaap was.

‘Lieveling.’

Jamieson bewoog zich even, meer niet.

‘Schat.’

Hij deed één oog open. ‘Lieveling, alsjeblieft.’

‘Ik vraag me af hoeveel jongens er vannacht buiten zijn.’

Jamieson draaide zich weer om. ‘Veda, wat wil je eigenlijk— me wakker houden?’

‘O, sorry. Dat was niet de bedoeling.’ Ze klonk niet berouwvol, en even later scheen ze het al weer vergeten te zijn.

‘Liefje.’

Hij reageerde niet.

‘Denk je dat we dat kunnen navragen?’ vroeg ze.

Hij had zich voorgenomen verdere opmerkingen te negeren, maar zijn geest begon te onderzoeken wat ze bedoeld zou kunnen hebben. Zijn verbazing over de betekenisloosheid van haar woorden maakte hem wakker.

‘Wat navragen?’ vroeg hij.

‘Hoeveel er zijn?’

‘Hoeveel wat?’

‘Jongens… buiten. Vannacht.’

Terneergedrukt door een veel wanhopiger angst loosde Jamieson een zucht. ‘Veda, ik moet morgen weer werken.’

‘Werken!’ zei zij met een scherpe klank in haar stem. ‘Kun je aan niets anders dan werken denken? Heb je geen enkel gevoel?’

Jamieson bleef zwijgen, maar dat was niet de manier om haar weer in bed te krijgen.

Met een heel wat hogere stem ging ze verder: ‘Het probleem met jullie mannen is dat jullie gevoelloos worden.’

‘Als je daarmee bedoelt of ik me zorgen maak—nee, dat doe

ik niet.’ Dat kwam hard aan. Hij dacht: Ik moet het op dit niveau zien te houden. Hij ging zitten en deed het licht aan. ‘Liefje, als dat je tevreden maakt, je bent geslaagd in je opzet. Ik ben wakker.’

‘Werd tijd,’ zei Veda. ‘Ik vind dat we moeten opbellen. En als jij ‘t niet doet, dan doe ik het.’

Jamieson stond op. ‘Goed, maar waag het niet over mijn schouder te hangen als ik telefoneer. Ik wil niet hebben dat iemand denkt dat ik onder de plak zit. Blijf jij maar hier.’

Het luchtte hem op dat zij de zaak op de spits had gedreven. Hij ging de slaapkamer uit en trok de deur stevig achter zich dicht. Bij de video gaf hij zijn naam op. Na een pauze kwam er een ernstig kijkende man in het uniform van een ruimteadmiraal in beeld. Jamieson en hij kenden elkaar officieel. Zijn beeltenis vulde het scherm toen hij zich over de videofoon boog.

Hij zei: ‘Trevor, de situatie is als volgt. Je zoon is nog steeds in het gezelschap van twee Rulls—twee andere nu. Ze hebben een heel ingenieuze manier gebruikt om over de barrière te komen, en op dit ogenblik vermoeden wij dat ongeveer honderd Rulls vermomd als jongens op de Werf rondlopen. Het laatste half uur heeft niemand geprobeerd binnen te komen, dus wij nemen aan dat iedere Ruil in Zonnestad die beschermd is tegen de speciale verdediging op dat punt nu op de Werf is. Hoewel ze zich nog niet op een bepaalde plek hebben verzameld, hebben we de indruk dat de crisis nadert.’

Jamieson zei rustig: ‘En mijn zoon?’

‘Ze hebben beslist nog verdere plannen met hem. We proberen hem een wapen te geven, maar dat zou op zijn best maar beperkte waarde hebben.’

Jamieson realiseerde zich met een ellendig gevoel dat de admiraal heel zorgvuldig niets zei dat hem werkelijk hoop zou geven. ‘Je hebt honderd Rulls binnengelaten zonder te weten wat ze van plan zijn?’

‘Je weet hoe belangrijk het is om achter hun doel te komen. Wat heeft waarde voor ze? Wat vinden zij zo’n enorm risico waard? Dit is een bijzonder moedig waagstuk voor hen, en het is onze plicht het te laten rijpen. We zijn redelijk zeker van hun doelwit, maar we moeten het helemaal zeker weten. Op het allerlaatste moment zullen we alles doen om het leven van je zoon te redden, maar we kunnen niets garanderen.’

Jamieson besefte duidelijk hoe deze mannen de situatie zagen. Diddy’s dood zou voor hen een betreurenswaardig ongeluk zijn.

De kranten zouden zeggen: ‘Weinig slachtoffers.’ Misschien zouden ze hem zelfs een dag lang tot held uitroepen.

‘Ik ben bang,’ zei de admiraal, ‘dat ik je nu moet vragen om op te hangen. Op dit moment komt je zoon bij het schip, en daar wil ik mijn volle aandacht aan wijden. Tot ziens.’

Jamieson hing op. Even vermande hij zich en toen ging hij terug naar de slaapkamer en zei opgewekt: ‘Alles schijnt in orde te zijn.’

Er kwam geen antwoord. Hij zag dat Veda met haar hoofd op zijn kussen lag. Blijkbaar was ze gaan liggen terwijl ze op hem wachtte en meteen in slaap gevallen.

Voor een buitengewoon gevoelige vrouw als zij had hij het barmhartigste gedaan wat hij kon. Ze sliep onrustig en haar wangen waren nat van tranen. Hij besloot een slaapverwekkend gas onder druk in haar aderen te spuiten. Na een ogenblik ontspande ze zich met een langgerekte zucht. Haar ademhaling werd langzaam en gelijkmatig.

Jamieson belde Caleb Carson en legde de situatie uit. ‘Haal Ephraim. Zeg hem dat zijn familie hem nodig heeft en breng hem naar het beveiligingshoofdkwartier bij het schip. Verpak hem goed en zorg dat niemand hem ziet.’

Daarna kleedde hij zich haastig aan en ging zelf op weg naar het hoofdkwartier. Het zou problemen geven, wist hij. De officieren zouden zich verzetten tegen zijn plan om een ezwal te gebruiken. Maar diens aanwezigheid was een bonus die hij, en via hem Diddy, had verdiend.

‘Wat heeft die tante je ingefluisterd?’ vroeg Jackie. Ze gingen met de roltrap naar de tunnel onder de Helling.

Diddy, die aandachtig naar het geluid had geluisterd—er was hier geen speciaal lawaai—draaide zich om. ‘O, gewoon wat ze ook tegen jou zei.’

Jackie leek daarover na te denken. Toen ze het pad bereikten begon Diddy meteen te lopen. Terloops zocht hij de metalen zuil met de H erop. Opeens zag hij hem vijfentwintig meter verderop.

Achter hem zei Gil: ‘Waarom fluistert ze het dan tegen jou als ze ‘t toch ging vertellen?’

Diddy beefde inwendig onder hun achterdocht, maar zijn training behield de overhand. ‘O, ik denk dat ze ons alleen maar voor de gek hield,’ zei hij.

‘Wat doen we hier onder het schip?’ vroeg Gil.

Diddy zei: ‘Ik ben moe.’ Hij ging op de rand van het pad zitten naast de anderhalve meter dikke metalen balk die in de hoogte verdween. Hij liet zijn voeten bengelen. De twee Rulls liepen langs hem heen en gingen aan de andere kant van de balk staan. Duizelig van opwinding dacht Diddy: Ze gaan met elkaar communiceren—of met anderen!

Hij dwong zich tot kalmte en tastte onder de uitstekende me-taalrand. Al gauw vonden zijn vingers iets. De kleine ploffer gleed vlot in zijn hand en in een enkele vloeiende beweging stak hij hem in zijn zak. Toen, zwak van de reactie, bleef hij zitten. Hij merkte dat het metaal zijn vibratie doorgaf aan de botten van zijn dijen. Zijn speciale schoenen hadden het merendeel van de trilling geabsorbeerd, en hij was zo ingespannen met het wapen bezig geweest dat hij het niet meteen had opgemerkt. Maar zijn lichaam schokte en schudde heel licht. Hij voelde zich in het geluid getrokken worden. Zijn spieren en organen gonsden en huiverden. Even vergat hij de Rulls en een moment lang leek het onmetelijk vreemd om hier op het metaal te zitten, onbeschermd en opgaand in de maat van het geluid zelf. Hij had al geraden dat de trillingen onder het schip der schepen enorm zouden zijn. De stad van de Werf was op metaal gebouwd. Maar al het schokdempende materiaal waarmee de straten en de wegen waren belegd kon de geweldige krachten en energieën die hier op een een klein gebied geconcentreerd waren niet smoren. Hier stonden atoomzuilen die zo heet waren dat ze onophoudelijk explodeerden met maximale kracht, op het randje van een uitbarsting. Hier waren machines die elek-trostaalplaten van honderd ton konden uitstansen.

Nog acht en een half jaar zou de Werf bestaan voor dit kolossale schip. En dan, als het eindelijk vloog, zou hij aan boord zijn. Alle gezinnen op de Werf waren op twee punten geselecteerd— omdat de vader of de moeder een vaardigheid bezat die gebruikt kon worden bij de bouw van het schip, of omdat ze een kind hadden dat rond het schip kon opgroeien. Zijn vader was er op verzoek in opgenomen omdat hij een hooggeplaatste regeringsambtenaar was.

Op geen enkele andere manier behalve door ermee op te groeien, zouden mensen ooit het ruimteschip leren begrijpen en leren te bedienen dat zich hier verhief als een jonge berg. In elk van zijn achtentwintighonderd meters was het bouwkundig genie van eeuwen geconcentreerd, zoveel gespecialiseerde kennis, zoveel mechanisch detail, dat bezoekende functionarissen verbijsterd rondkeken naar de hectaren vol machines en klokken en instrumenten op iedere verdieping en naar de flitsende wandlichten die al geïnstalleerd waren op de laagste dekken.

Hij zou aan boord van het schip zijn. Diddy stond bevend van opwindende verwachting op—tegelijk toen de twee Rulls van achter de balk kwamen.

‘Laten we verder gaan!’ zei Jackie. ‘We hangen hier al lang genoeg rond.’

Diddy daalde af van de toppen van zijn vervoering. ‘Waar naar toe?’

Gil zei: ‘Wij hebben de hele tijd achter jou aan gelopen. Mogen wij voor de verandering nu ‘s zeggen waar we naar toe gaan?’

Diddy dacht er niet aan bezwaar te maken. ‘Tuurlijk,’ zei hij.

Het neonbord op het gebouw vermeldde Research en er hingen een heleboel jongens rond, alleen en in groepjes. In de verte zag hij er nog meer. Konden er Rulls bij zijn? Waren ‘t allemaal Rulls? Maar dat was idioot; hij mocht zijn verbeelding niet op hol laten slaan.

Research. Daar wilden ze naar binnen. Hier in dit gebouw hadden de mensen de anti-Rull-bacteriën van de barrière ontwikkeld. Wat de Rulls precies over dat proces wilden weten, daar had hij geen idee van. Misschien zou een enkele inlichting voldoende zijn om de bron van de bacteriën te vernietigen zodat ze de hele verdediging teniet konden doen. Het Speelplein had er op gezinspeeld dat zo iets mogelijk was.

Alle deuren van het gebouw waren dicht.

Jackie zei: ‘Doe jij maar open, Diddy.’

Gehoorzaam pakte Diddy de deurkruk beet. Toen er twee mannen aankwamen wachtte hij.

Een ervan riep hem aan. ‘Hallo daar, knaap. We lopen jou ook voortdurend tegen het lijf, niet waar?’

Diddy liet de deurknop los en keek ze aan. Ze zagen eruit als de twee ‘mannen’ die hem naar de barrière hadden gebracht en de proef met de bacteriën hadden gedaan. Maar dat was maar schijn. De enige Rulls binnen de barrière zouden de individuen zijn die immuun waren gemaakt tegen de speciale bacterie die hij voor hen had geïsoleerd op die ene plek in de barrière. En het zou toeval zijn als allebei de zogenaamde Werfagenten bij die groep hoorden. Dus waren dit waarschijnlijk niet dezelfde twee Rulls. Niet dat het iets uitmaakte.

De spreker zei: ‘Blij dat we je nu weer zien. We willen nog een experiment uitvoeren. We willen je vragen om hier naar binnen te gaan. Dit research-gebouw is waarschijnlijk op een heel speciale manier beveiligd. Als we ons idee hier kunnen bewijzen, dan zullen wij het moeilijker voor de Rulls kunnen maken om de Werf binnen te dringen. Dat zou de moeite waard zijn, vind je niet?’

Diddy knikte. Hij was nogal misselijk, en hij wist niet zeker of hij normaal zou kunnen praten ondanks al zijn training.

‘Ga naar binnen,’ zei de Ruil, ‘blijf even staan, en haal dan diep adem, niet uitademen, en kom weer naar buiten. Dat is alles.’

Diddy deed de deur open en stapte in het helder verlichte kantoor. De deur ging automatisch dicht. Ik zou weg kunnen rennen, dacht hij. Ze durven hier niet binnen te komen. Dat er geen mensen binnen waren ontmoedigde hem. Het leek heel ongewoon dat er niemand was. De meeste afdelingen van de Werf waren vierentwintig uur per etmaal in bedrijf.

De deur ging weer open. Diddy draaide zich om. De enige Rulls die hij zag waren Jackie en Gil die zich verre van de deur hielden, en de andere jongens stonden nog verder weg. Wie de deur ook had geopend wilde niet het risico lopen dat hij een dosis van het een of ander binnenkreeg, gevaarlijk of niet.

‘Kom nu maar weer naar buiten,’ zei de stem van de man. Hij stond achter de deur. ‘Maar denk eraan, haal eerst diep adem.’

Diddy gehoorzaamde. Toen hij buitenkwam ging de deur automatisch dicht en de twee agenten stonden erachter te wachten. Een van hen hield een fles omhoog met een rubberslang eraan. ‘Adem hierin uit,’ zei hij.

Toen dat gebeurd was overhandigde de Ruil de fles aan de andere agent die er vlug mee om de hoek van het gebouw verdween.

De eerste Ruil vroeg: ‘Heb je iets ongewoons opgemerkt?’

Diddy aarzelde. De lucht in het gebouw, nu hij erover nadacht, had een beetje dik geleken, iets moeilijker te ademen dan gewone lucht. Hij schudde langzaam zijn hoofd. ‘Ik geloof ‘t niet,’ zei hij.

De Ruil deed toegeeflijk. ‘Nou, je zou ‘t waarschijnlijk niet merken. Laten we je bloed ook maar testen. Steek je vinger uit.’

Diddy deinsde even terug voor de naald. Gil kwam naar voren. ‘Kan ik iets doen?’ vroeg hij gretig.

‘Nou en of,’ zei de man. ‘Breng dit maar naar mijn maat.’

Gil verdween precies zoals een jongen gedaan zou hebben—in draf. Een minuut ging voorbij, en nog een… en nog een, en toen…

‘Ah,’ zei de man. ‘Daar komen ze.’

Diddy staarde het tweetal met een ellendige grijns aan. De Ruil naast hem liep ze tegemoet. Als de spionnen iets tegen elkaar zeiden kon Diddy het niet horen. Hij nam aan dat ze snel van gedachten wisselden met licht.

De man die steeds het woord voerde kwam terug en zei: ‘Nou, knaap, je hebt ons beslist een grote dienst bewezen. Zo te zien gaan we een geweldige bijdrage leveren aan de oorlog tegen de Rulls. Weet je dat de lucht daarbinnen gemengd is met een kunstmatig gas, een fluorverbinding? Heel interessant, en op zichzelf volkomen veilig. En zelfs als een Ruil met zijn fluor-stofwisseling naar binnen liep zou hem niets overkomen—tenzij hij de energie van zijn lichaam probeerde te gebruiken als ploffer of om te praten. Dan zou die energie als ionisator fungeren en een moleculaire band scheppen tussen de fluor in de lucht en de fluor in het Rull-lichaam. Die band zou niet lang duren, omdat hij instabiel is, maar het Rull-lichaam ook niet.’

Diddy begreep het niet helemaal. De chemische eigenschappen van fluor en zijn verbindingen waren besproken op school, maar dit was toch iets anders.

‘Heel slim,’ zei de spion voldaan. ‘De Ruil zelf laat de reactie beginnen die hem vernietigt. Maar nu zullen jullie allemaal wel naar binnen willen om eens rond te kijken. Goed, ga maar. Jij niet,’ zei hij tegen Diddy, ‘nog niet. Ik wil even met je praten. Kom hier naar toe.’

Hij trok Diddy opzij terwijl de ‘jongens’ door de deur stormden. Diddy kon wel raden dat ze zich door het gebouw zouden verspreiden op zoek naar geheimen. Vermoeid dacht hij: Vast en zeker zal iemand er iets aan doen en snel.

De Ruil zei: ‘In vertrouwen, jongen, heb je echt belangrijk werk voor ons gedaan. Om je een idee te geven, we hebben de hele nacht dit research-gebouw in de gaten gehouden. De staf gaat hier gewoonlijk tegen middernacht naar huis. Later zijn er nog een paar werklieden gekomen die wat apparatuur hebben geïnstalleerd en weer vertrokken zijn. Ze hebben een radio boven de deur gehangen, met binnen en buiten een luidspreker. Als ik een Ruil was, dan zou ik zo iets kapot maken, gewoon als voorzorg. Op dit moment is het hele gebouw verlaten, op jullie kinderen na. Je snapt wel dat de mensen hier helemaal vertrouwen op de barrière.’

Hij pauzeerde even en ging toen verder: ‘Natuurlijk zouden de Rulls de meeste van die dingen van tevoren kunnen uitvissen, en als ze dan eindelijk over de barrière kwamen konden ze overal om het gebouw wachters neerzetten en zo voorkomen dat zelfs de sterkste gewapende macht het gebouw kon komen verdedigen. Het zou natuurlijk van een afstand vernietigd kunnen worden, maar je begrijpt wel dat ze dat niet meteen zouden doen. Ze zouden wachten tot ze andere methoden hadden geprobeerd.

Je snapt wat dat betekent. De Rulls zouden een prachtige gelegenheid hebben om een deel van de geheimen hier op te sporen. En eenmaal buiten zouden ze die informatie kunnen doorseinen naar Rulls die niet in het gevaarlijke gebied zijn, en dan zou elk

van hen zelf moeten zorgen dat hij weer ontkwam. Heel moedig natuurlijk, maar de Rulls hebben al eerder zulke dingen gedaan. Dus het zou allemaal makkelijk kunnen gebeuren. Maar nu hebben we dat verijdeld.’

‘Diddy —’ werd er boven hem gefluisterd, ‘laat niet merken dat je dit hoort.’

Diddy verstijfde, maar ontspande zich weer snel. Het was lang geleden al bewezen dat de elektronische hoor-en spreektoestellen van de Rulls, die in hun geluiddempende schouderspieren waren geplaatst, geen gefluisterde woorden konden opvangen.

De stem sprak snel verder: ‘Je moet naar binnen gaan. Als je binnen bent, blijf dan bij de deur. Dat is alles. Zo meteen krijg je nieuwe instructies.’

Diddy had de bron van de stem al gevonden. Hij kwam van boven de deur. Bevend dacht hij: De Ruil zei dat er een radio boven de deur was aangelegd—daar moet de fluisterstem uitkomen.

Maar hoe moest hij binnenkomen als deze Ruil hem zo duidelijk aan de praat hield? De Ruil zei iets over een beloning maar Diddy hoorde het nauwelijks. Hij keek om zich heen. Hij zag een lange rij gebouwen, waarvan sommige fel verlicht waren en andere half in het donker gehuld. Het helle schijnsel van het schip wierp een lange schaduw op de plek waar hij stond. Aan de hemel was de nacht nog even zwart.

Van de ochtend was geen spoor te bekennen, al duurde het nog maar een paar uur voor het zover was. Wanhopig zei Diddy: ‘Gossie, ik moet naar binnen hoor, want de zon komt zo op en ik moet nog overal zoeken.’

De Ruil zei: ‘Als ik jou was zou ik daarbinnen geen tijd verspillen. Maar ga maar kijken. Ik wil dat je nog iets voor me doet.’

Huiverend deed Diddy de deur open. De Ruil hield de deur tegen voordat hij dicht kon zwaaien.

‘Een moment,’ zei hij.

Hij deed een stap naar binnen, reikte boven de deur en gaf een ruk. Er kwamen een paar draden te voorschijn.

De Ruil ging weer naar buiten. ‘Dat is om ons experimentje een realistische tint te geven. Ga maar even naar binnen en vertel me wat de andere jongens doen.’

In het beveiligingsgebouw haalde de admiraal spijtig zijn schouders op. ‘Het is jammer, Trevor. We hebben gedaan wat we konden. Maar ze hebben zo juist ons enige contact met je zoon verbroken.’

‘Wat voor boodschap had je hem willen geven?’ vroeg Jamieson.

‘Sorry,’ zei de admiraal. ‘Dat is geheim.’

Uit zijn kooi in de aanhangwagen buiten het gebouw telepa-theerde de ezwal naar Jamieson: ‘Ik heb zijn gedachten gelezen. Wil je dat ik ze naar Diddy doorzend?’

‘Ja,’ antwoordde Jamieson in gedachten.

Voor Diddy was de boodschap die doorkwam helder en scherp, zodat hij het aanzag voor een gefluisterd bericht. ‘Diddy, tenzij een Ruil openlijk een wapen bij zich draagt, is hij afhankelijk van de energie van zijn cellen. Een Ruil moet uiteraard zonder kleren rondlopen. Alleen zijn lichaam kan het beeld van mensenkleren en een mensenlichaam opwekken. Ik zie dat er maar twee jongens in je buurt zijn.’

Dat klopte. Twee jongens bogen zich over een bureau aan de andere kant van het kantoor. Even vroeg Diddy zich af hoe ze dat wisten. Maar hij kreeg geen tijd om erover na te denken want de stem zei: ‘Pak je pistool en schiet ze dood.’

Diddy stak zijn hand in zijn zak, slikte zwaar en haalde het wapen te voorschijn. Zijn hand beefde, maar al vijf jaar lang was hij getraind voor een ogenblik als dit en van binnen voelde hij zich verschrikkelijk kalm. Het was geen wapen dat erg nauwkeurig gericht hoefde te worden.

Het spoot een straal blauw vuur en hij zwaaide er alleen mee in de richting van de Rulls. Ze begonnen weg te rennen maar vielen toen.

‘Goed geschoten,’ zei de ezwal.

Diddy merkte eigenlijk niet dat de woorden niet door een geluid begeleid werden. De twee appelwangblozende jongens veranderden. In de dood wisten ze de illusie niet op te houden. En al had Diddy foto’s gezien van wat er nu te voorschijn kwam, in werkelijkheid was het toch heel wat anders om de donkere lichamen te zien ontstaan en de vreemde armen en benen.

‘Luister —’ de stem schudde hem wakker ‘— alle deuren zijn op slot. Niemand kan naar binnen of naar buiten. Begin door het gebouw te lopen. Schiet iedereen neer die je tegenkomt. Iedereen! Luister niet naar smeekbeden dat ze alleen maar kinderen zijn. Alle echte jongens zijn voortdurend in de gaten gehouden en er zijn alleen Rulls in het gebouw. Verbrand ze allemaal zonder genade.’

Een paar minuten later meldde de ezwal aan Jamieson: ‘Je zoon heeft alle Rulls in het gebouw verdelgd. Ik heb hem gezegd

dat hij binnen moest blijven, omdat ze bezig zijn de Rulls erbuiten te doden. Hij blijft binnen totdat ik hem vertel dat hij eruit kan komen.’

Toen hij deze mededeling ontving slaakte Jamieson een rillende zucht van opluchting. ‘Bedankt, vriend,’ zei hij zwijgend. ‘Dat was een uitmuntende telepathische prestatie.’

Later wilde de admiraal met Jamieson spreken. ‘Echt een ontzaglijke overwinning,’ zei hij. ‘De Rulls buiten knokten het uit op hun bekende moedige manier, maar op de plek waar ze over de barrière waren gekomen hadden we de bacteriën veranderd, dus ze zaten in de val.’

Aarzelend zei hij op verbaasde toon: ‘Wat ik niet begrijp is hoe je zoon precies wist wanneer hij zijn ploffer moest gebruiken zonder dat wij ‘t hem vertelden.’

Jamieson zei: ‘Vergeet die vraag niet totdat je mijn verslag van het gebeurde krijgt.’

‘Waarom zou jij hierover een verslag schrijven?’ vroeg de officier verbaasd.

‘Dat zul je wel merken,’ zei Jamieson.

Het was nog steeds stikdonker toen Diddy een heliwagen aanriep op Kruising 2 en tot bijna aan de heuvel vloog van waar ‘verkenners’ zoals hij naar de zonsopgang keken. Bovenaan de treden naar de top van de heuvel gekomen zag hij dat er al verschillende jongens zaten en stonden.

Natuurlijk kon hij er niet zeker van zijn dat het mensen waren, maar hij was er vrijwel van overtuigd. Er leek geen reden te zijn waarom een Ruil aan dit ritueel zou meedoen.

Diddy zonk neer onder een struik naast de schimmige gedaante van een andere jongen. Geen van beiden begon meteen te praten. Toen vroeg Diddy: ‘Hoe heet je?’

‘Mart.’ De stem van de jongen klonk hoog maar hij sprak niet hard.

‘Heb je ‘t geluid gevonden?’ vroeg Diddy. ‘Ja.’

‘Ik ook.’ Hij aarzelde, denkend aan wat hij had gedaan. Heel even kreeg hij een inzicht hoe geweldig de training was die een jongen van negen in staat had gesteld zo op te treden. Toen vervaagde dat uit zijn directe bewustzijn en hij zei: “t Was leuk, hè?’

‘Nou.’

Het was stil. Diddy zag de onderbroken gloed van de smeltovens als de hemel oplaaide met een weerkaatst wit vuur. Verderop was het juweelfelle lichtschijnsel dat het schip gedeeltelijk omhulde. De hemel was niet donker meer en Diddy merkte dat de schaduwen om hem heen niet meer zo zwart waren maar grijs werden. Nu zag hij Mart onder de struik zitten, kleiner dan hij.

Terwijl het eerste licht sterker werd keek hij naar het schip. Langzaam ving het metaal van de bovenste kale ribben de vlammen van de zon die zelf nog niet te zien was. Het licht breidde zich uit naar beneden en de zon glinsterde op de glanzende donkere vlakte van de voltooide onderkant van de romp, de massieve vorm tegen de hemel.

Uit de schaduwen groeide het schip, een ongelooflijk ding, groter dan alles wat ooit zou zijn. Op deze afstand leek het administratiegebouw met zijn honderd verdiepingen een onderdeel van de steigers, een witte zuil tegen de donkere kolos van het schip. Lang nadat de zon op was stond Diddy er nog in trotse vervoering naar te kijken. In het felle schijnsel van de nieuwe dag leek het schip zich voor te bereiden op zijn eerste vlucht. Nog niet, dacht Diddy huiverend, nog niet. Maar de dag zou komen. In die verre toekomst zou het grootste schip ooit door de mens ontworpen en gebouwd zijn neus op de open ruimte tussen de nabije sterren richten en naar het duister vliegen. En dan zouden de Rulls echt moeten wijken.

Eindelijk, reagerend op het bekende lege gevoel in zijn maag, ging Diddy de heuvel af. Hij at in een klein restaurant. En toen, voldaan, stapte hij in een heliwagen op weg naar huis.

In de slaapkamer hoorde Jamieson de buitendeur van de flat opengaan. Hij ving zijn vrouw op toen ze haar hand al om de knop van de deur had. Langzaam schudde hij zijn hoofd. ‘Hij zal wel moe zijn,’ zei hij zacht. ‘Laat hem met rust.’

Onwillig liet ze zich terugleiden. Ditmaal naar haar eigen bed.

Diddy liep op zijn tenen door de woonkamer naar het Speelplein. De deur ervan schoof automatisch achter hem dicht en de lampen gingen aan. Een blik op de instrumenten op de wand vertelde hem dat de ingewikkeld geconstrueerde robotkamer van zijn aanwezigheid op de hoogte was. Ten slotte zei de kamer: ‘Je verslag, alsjeblieft.’

‘Ik heb ontdekt wat het geluid is,’ zei Diddy gelukkig.

‘Wat is het?’

Toen Diddy dat had beantwoord zei het Speelplein: ‘Je hebt mijn training eer aangedaan. Ik ben trots op je. Ga nu slapen.’

Toen hij onder de lakens kroop werd Diddy zich de lichte trilling van de kamer gewaar. Terwijl hij daar lag voelde hij het beven van zijn bed en het sidderen van de geluiddempende plastic ramen. Onder hem kraakte de vloer heel zwak in zijn nimmer eindigende band met de allesdoordringende vibratie.

Hij grijnsde gelukkig, maar ook dodelijk vermoeid. Nooit zou hij zich meer hoeven te verwonderen over het geluid. Het was een miasma van de Werf, een ijle rook van trilling afkomstig van de massa’s gebouwen en metaal en machines die zich van de Helling uitstrekten.

Dat geluid zou hem zijn hele leven vergezellen. Want als het schip voltooid was, zou een soortgelijk geluid uit alle metalen platen komen.

Terwijl hij sliep voelde hij de hartslag van het geluid diep in zijn lichaam, een deel van zijn leven.

De eerste reactie kwam die middag van een hooggeplaatste officier van de legermacht.

‘Zijn er voorzorgen getroffen om te verzekeren dat de ezwal geen mentale toegang had tot iemand die de geheimen van interim-research kende?’ (Interim was een codewoord dat topgeheim betekende.) ‘Is het mogelijk dat deze ezwal vernietigd moet worden bij wijze van simpele voorzorg?’

Jamieson las het bericht met een gevoel dat hij in aanraking was gekomen met een vorm van waanzin, wat natuurlijk ook het geval was. Al eerder had hij gezien tot welke uitersten de militaire geheimzinnigheid soms werd doorgevoerd.

Hij zag dat het antwoord van deze officier toegezonden was aan alle mensen die hij zijn verslag had gestuurd.

Meteen stelde hij een antwoord op dat aan de hand van controleerbare feiten vaststelde dat de ezwal niet in de nabijheid was geweest van iemand die de wetenschappelijke details van interim-research kende. Hij wees erop dat hoewel zijn eigen kennis ervan altijd tot een minimum beperkt was gebleven, het optreden van de Rullse agenten deed vermoeden dat zij goed op de hoogte waren van de bacteriologische oorlogvoeringsmethoden die tegen hen werden gebruikt, en dat eerder dan de ezwal veroordelen om de geringe hoeveelheid gegevens die hij misschien had opgenomen, het aan te raden zou zijn om te vragen wat hij van de Rull-agenten had geleerd.

Dat was de enige verdraaiing van de werkelijkheid in zijn antwoord. Uit zijn ervaring met de volwassen ezwal op Eristan II wist hij dat ezwals de gedachten van een Ruil niet konden lezen. Maar dit was niet het moment om met negatieve informatie aan te komen.

Hij vervolgde: ‘Het is ook de moeite waard om op te merken dat het maanden, mogelijk jaren zou kosten om opnieuw een omstandigheid te scheppen waardoor een jonge en bereidwillige ezwal in onze handen valt. Ook wil ik opmerken dat toekomstige betrekkingen met het ras van de ezwals zullen afhangen van hoe wij ons nu gedragen. Als ze er ooit achter mochten komen dat wij een baby-ezwal hebben geëxecuteerd, wetend wat we nu weten, zou iedere relatie in gevaar komen.’

Jamieson verzond zijn antwoord aan alle belanghebbenden. En hij nam de voorzorg om de ezwal naar een nieuwe plek te laten overbrengen, met het doel—schreef hij in zijn verslag—om absoluut zeker te stellen dat hij geen contact kreeg met iemand die waardevolle gegevens bezat.

Dit verslag registreerde hij alleen in zijn eigen kantoor.

Voldaan dat de ezwal nu in ieder geval niet haastig gedood zou worden zonder dat hij er iets van wist, wachtte hij 0p verdere reacties.

Er kwamen er verschillende voor de middag om tyas. Op één na waren het alleen bevestigingen van ontvangst. De uitzondering was afkomstig van het hoge leger-individu, een briefje aan Jamieson: ‘Mijn God, man, was dat monster dat je ons hebt laten zien een baby?’

Dat was de laatste poging om de jonge ezwal om wettelijke of militaire redenen af te maken.

Er ging een week voorbij.

Jamieson ontving een memorandum van de computerafdeling. ‘Er zijn enige gegevens beschikbaar op uw verzoek van de tiende om namen van rassen waarmee contact onmogelijk is gebleken.’

Hij belde Caleb Carson, maakte een lunch-afspraal^ met de bedoeling dat ze een deel van de middag samen in de computerafdeling zouden doorbrengen.

Carson was een mager individu met opvallende kaken en leek sterk op zijn ontdekkingsreiziger-grootvader. Er straalde een gloed van hem af, een onderdrukte opwinding, alsof hij geheimen kende en ervaringen had ondergaan die hij met niernancJ kon delen.

In de Scheepszaal van het regeringsrestaurant voor hoge functionarissen gezeten vertelde Jamieson de jonge Carson: ‘Ik wil de ezwal één keer op reis meenemen, naar een vreemde planeet. Ik wil minstens één keer meemaken hoe hij zich als Communicatiemedium gedraagt. Daarna doe ik hem graag aan jou over.’

Carson knikte. Hij bloosde en zag er begerig uit. ‘Dat stel ik op prijs, meneer. U geeft me de gelegenheid om hele planeten te ontsluiten om samen te werken met de galactische beschaving. Op dat niveau heb ik nog nooit gewerkt.’

Jamieson knikte maar zei niets. Hij dacht aan zijn eigen gevoelens van jaren geleden toen hij op een niveau kwan\ Waar hij op eigen inzicht moest vertrouwen bij zaken die hele planeten betroffen. Het verraste hem een beetje nu hij zich realiseerde dat hij het stadium had bereikt waarin hij anderen dezelfde niacht kon geven.

… De macht om ruimteschepen te vorderen.

… De macht om verdragen te sluiten die de Aarde een poos zouden binden.

… Macht…

Hij herinnerde zich weer welke indruk hij had gehad van de mannen die hem het recht hadden gegeven op zo’n niveau te werken. Hij had ze gezien als mannen van middelbare leeftijd. Was hij nu ook zo? Daar had hij nooit anders dan vluchtig over nagedacht.

Ze begonnen te spreken over details zoals hoeveel vrijheid de ezwal mocht hebben voor zijn eigen bestwil en die van anderen. Toen ze klaar waren met eten keken ze nog eens naar het schip— dat duidelijk zichtbaar achter de transparante muren opdoemde,; en toen, op weg naar buiten, zei Carson: ‘Zijn ze werkelijk van plan met dat schip naar de thuisplaneet van de Rulls te gaan?’

Aan Jamiesons uitdrukking moest hij hebben gezien dat het niet de goede opmerking was. Hij zuchtte. ‘Goed dan, laten we maar bij het wachthuis stoppen en kijken of ik een Ruil ben.’

Jamieson knikte. ‘En als we dat toch doen, is ‘t voor jou maar beter als ik ook gecontroleerd word.’

In dodelijke ernst ondergingen ze de procedure, en waren even later erkend als mensen, maar zoals Jamieson wist, gold ddt maar tijdelijk.

In een wereld van Rull-agenten die mensen konden nabootsen, was zo’n erkenning altijd maar een tijdelijk iets. Eén verkeerde vraag, één verdachte handeling, en de proef moest weer genomen worden.

In zekere zin hoefde een mens een verdachte maar aan te raken om zijn menselijkheid vast te stellen. Maar aangezien maar weinig mensen met een Ruil konden afrekenen, was het voorgeschreven dat je je achterdocht ogenblikkelijk aan de autoriteiten meedeelde. Het feit dat Carson zelf meteen een controle had voorgesteld betekende al bijna dat hij een mens was. Maar toch moest het gecontroleerd worden.

Op weg naar de computerafdeling zei Carson: ‘Voorlopig kan ik in ieder geval vrij spreken. Op welke basis kiest de computer de vreemde rassen uit?’

Jamieson antwoordde zonder aarzeling. ‘Loutere vreemdheid plus kenmerken die van pas zouden kunnen komen in de oorlog. Ik zou de telepathische vermogens van de ezwal in extreme omstandigheden graag willen testen. Tot dusver hebben we pas één mislukking geboekt.’

Hij vertelde dat de ezwals geen contact konden leggen met Rulls en vervolgde toen: ‘Omdat het in de verte denkbaar is dat de Rulls uit een andere melkweg stammen, raad ik ernaar dat al het leven in onze melkweg ergens verwant is.’

Niemand kon dat betwisten. De mens had talloze feiten ontdekt over het leven en hoe het functioneerde, maar wat het leven was, of waarom, was nog altijd een onbekende grootheid die steeds verbluffender werd naarmate de mensen die de ver-reikende schepen bemanden en steeds dieper doordrongen en verder keken in het onpeilbare en schijnbaar eindeloze continuüm, beter beseften hoe immens de ruimte was. In zo’n heelal kon niemand meer doen dan er een slag naar slaan. Het leek Jamieson dat hij dingen aan het leven had opgemerkt die zijn mening wettigden.

‘Heb je al een ras in gedachten?’ vroeg Carson.

‘Ik heb de computer verteld wat ik zoek. Hij moet maar kiezen.’

De rest van de weg naar beneden zwegen ze. Een technicus leidde hen een kamertje in en weldra begon er een schrijfmachine luid te klikken. Jamieson las de eerste regel, floot zacht en zei toen: ‘Daar had ik zelf aan moeten denken. De Ploianen, natuurlijk. Wie anders?’

‘De Ploianen!’ zei Carson met een frons. ‘Zijn die geen mythe? Weten we eigenlijk wel zeker dat er Ploianen bestaan?’

Jamieson zei opgewekt: ‘Nee, dat weten we niet zeker. Maar het is een prachtige gelegenheid om dat uit te zoeken.’ Hij was de Ploianen helemaal vergeten. Het zou beslist een zware test voor de ezwal zijn, en voor zijn eigen denkbeeld dat er een band bestond tussen de verschillende rassen van de melkweg.

De speciaal geconstrueerde reddingsboot gleed de kruiser uit en de ruimte in en begon naar de planeet Ploia te vallen in een lange schuine duikvlucht. Jamieson regelde de energie op afstand en remde het kleine bootje geleidelijk af.

Hij hield de temperatuur-en snelheidsmeters in het oog terwijl de machine de ijle buitenste atmosfeer bereikte en bleef afremmen. Daardoor werd alleen de buitenwand van de boot warm.

Via de elektronische robots daalde hij verder af met normale snelheid. Hij bereikte een punt op zestig kilometer boven het oppervlak en viel nu ongeveer vijftienhonderd meter per minuut. Op dertig kilometer hoogte vertraagde Jamieson de snelheid nog verder tot de boot met minder dan vijftig kilometer per uur voort-zweefde. Hij was bezig hem horizontaal te trekken toen de verklikker van de luchtsluis abnormaal reageerde.

De sluis ging open. En dicht.

Jamieson wachtte af.

Abrupt reageerden de wijzers op een vloed van energie. Meteen begon de boot aan een onregelmatige en onbeheerste vlucht. De valsnelheid nam enorm toe. De boot slingerde heen en weer alsof hij stuurloos was.

Jamieson raakte zijn afstandsbedieningen een voor een aan. De reddingsboot reageerde nergens op.

Gespannen maar nuchter wachtte hij af. Hij had erop gerekend dat dit zou gebeuren. Nu het zover was kon hij alleen toestaan dat wie of wat het schip had overgenomen bepaalde toestanden schiep.

Deze toestanden werden automatisch bereikt toen de reddingsboot op zesduizend meter boven het groene land kwam.

Aan boord van het bootje reageerde een niet-elektrische machine op een barometerstand. Dat had tot gevolg dat er een wiel ronddraaide dat alle elektrische energie aan boord afsloot. Andere zuiver mechanische apparaten werden geactiveerd door de slipstroom van de vrije val. De luchtsluis vergrendelde zich mechanisch. Raketten ontbrandden tot vurig leven en weldra begon de boot gestuwd door niet-elektrische machinerie terug te klimmen naar de ruimte.

Als een kogel schoot hij door het luchtledig. Jamieson bekeek hem nu met radar door zijn kijkers. Op zulke afstanden viel onmogelijk te bepalen of datgene wat er aan boord was gekomen er in geslaagd was het mechanische probleem van het openen van de luchtsluis op te lossen zonder elektriciteit. Zo niet, dan had hij een Ploiaan gevangen.

De oorspronkelijke Aardse expeditie was circa honderd jaar eerder op Ploia geland. Ogenblikkelijk bevond hij zich middenin een nachtmerrie. De metalen vloer, het metalen meubilair en simpele metalen voorwerpen die verspreid lagen geleidden opeens elektriciteit, even vrij alsof ze deel uitmaakten van het elektrische systeem van het schip. Wetenschappelijk gezien was het een fantastisch boeiend verschijnsel.

Voor de eenentachtig mannen die in die eerste momenten ge-elektrocuteerd werden, waren de verschijnselen verder van geen belang.

De honderdenveertig overige bemanningsleden die op dat ogenblik niet toevallig iets van metaal aanraakten waren goed getraind en hadden een heleboel ervaring. Slechts tweeëntwintig van hen beseften niet meteen dat ze te maken hadden met elektrische verschijnselen. Deze tweeëntwintig werden later begraven, samen met de eerste onfortuinlijke groep, in een land dat even groen en maagdelijk was als de primitiefste planeet die de mens ooit had ontdekt.

De overlevenden probeerden eerst de macht over het schip terug te nemen. Ze schakelden alle energie uit. Redenerend dat een of ander organisme aan boord was gekomen begonnen ze aan een systematische schoonmaak met chemische sproeiers. Toen het hele schip behandeld was, schakelden ze de energie weer in. Een ogenblik later was alles weer dol. Zo probeerden al hun chemische sproeiers na elkaar, maar zonder resultaat. Toen gingen ze stoutmoedig het schip uit, legden een slang in het water en sloten die aan op het brandblussysteem van het schip. Iedere kubieke centimeter van het inwendige werd blootgesteld aan een sterke waterstroom.

Ook dat had geen effect. En datgene wat binnen was gekomen was wel zo intelligent dat het goed had opgelet toen ze de dynamo’s aan-en uitzetten. Toen de helft van de bemanning onrustig lag te slapen sloegen alle elektrische machines tegelijk aan. Met gereedschap moesten ze allerlei verbindingen doorsnijden voordat hier een eind aan kwam.

Ondertussen legden ze met behulp van spiegels contact met een zusterschip dat in een baan boven de atmosfeer zweefde. De half uitzinnige bemanning op de grond kreeg een analyse van hun situatie die hun eigen waarnemingen bevestigde.

‘De vreemden,’ kregen ze te horen, ‘schijnen niet direct vijandig tegenover mensen te staan. Alle doden lijken toevallig veroorzaakt te zijn door hun bemoeienis met het elektrische systeem van het schip. We kunnen daarom aannemen dat er van deze levensvorm een studie gemaakt kan worden, door verschillende combinaties van elektrische verschijnselen op te stellen en de reacties te bekijken. Er zullen voor dit doel instrumenten worden gemaakt en neergelaten.’

De expeditie werd wetenschappelijk. En een half jaar lang werd de vreemde levensvorm bestudeerd. Het eindresultaat was niet bevredigend, want er was geen enkel contact gelegd, en evenmin was duidelijk vastgesteld of er werkelijk een levensvorm in het spel was.

Na dat halve jaar liet de andere kruiser een aantal raketten neer met een niet-elektrische ontsteking. En zo werden de overlevenden van de eerste expeditie naar Ploia gered.

Aan dit alles dacht Jamieson terwijl hij trekstralen gebruikte om de reddingsboot in een sluis van zijn eigen kruiser te manoeuvreren. Even later snelde het grote schip naar de interstellaire ruimte.

Er viel nu nog niets speciaals te doen. De ezwal meldde dat er

een ‘geest’ aanwezig was maar andere gedachten dan bezorgdheid en een ongelukkig gevoel kon hij niet vinden.

Deze aanwijzing dat er in ieder geval iets was luchtte Jamieson behoorlijk op. Gezien de ervaringen van de eerste expeditie had hij zich niet helemaal kunnen onttrekken aan het gevoel dat hij zichzelf voor de gek hield. Maar door zijn bevestiging dat er iets in het schip was, was de ezwal al van nut geweest.

Honderd lichtjaren van Ploia koppelde Jamieson de interstellaire aandrijving los van alle elektrische verbindingen. Toen trokken hij en de ezwal zich terug in een deel van het schip dat speciaal voor deze reis was ingericht. Met motorisch aangedreven en hand-bediende mechanismen stond de kamer in verbinding met de rest van het schip. Er was ook een tweede regelpaneel aanwezig. Met een speciaal gebouwd mechanisch toestel opende Jamieson de luchtsluis van de reddingsboot zodat de Ploiaan het grote schip kon betreden—als het vreemde wezen daar zin in had.

De ezwal bracht verslag uit op zijn snelle manier. ‘Ik krijg beelden van taferelen uit de regelkamer. Ze schijnen van ergens bij het plafond te komen. Ik heb de indruk dat hij de situatie taxeert.’

Dat leek redelijk. En blijkbaar kon de geest van de Ploiaan gelezen worden. Jamieson stelde zich voor dat hij in een zelfde situatie verkeerde op een vreemd schip. Hij zou bijzonder voorzichtig zijn.

‘Nu is hij in het regelpaneel gegaan,’ flitste de ezwal.

‘Erin?’ vroeg Jamieson geschrokken.

Een ruk, en het schip schoot weg. De hortende koers stoorde Jamieson niet. Maar zijn nieuwe kennis van de Ploiaan—opgedaan via de ezwal—gaf hem een verrassend beeld van een kortgesloten regelpaneel. Hij zag een amorf wezen voor zich dat door een massa draden en instrumenten kroop en glibberde terwijl zijn ‘lichaam’ fungeerde als een brug voor de elektriciteit in de talrijke relais.

De koers veranderde niet meer. Het schip stormde in een rechte lijn door de melkweg.

De ezwal zond: ‘Hij heeft een richting uitgekozen en is van plan die even lang aan te houden als wij hebben gedaan. Hij weet niets van een snellere aandrijving dan deze.’

Jamieson schudde zijn hoofd, onder de indruk maar medelijdend. Arme Ploiaan! Gevangen in een afstands-val die zijn ras nog nooit had gezien en waar ze misschien ook nooit aan hadden gedacht.

Even later zei hij: ‘Zeg hem hoe groot de afstand is. Vertel

hem over het verschil tussen de interstellaire aandrijving en wat hij nu gebruikt.’

De ezwal zei: ‘Ik heb ‘t hem verteld. Het enige wat ik terugkrijg is woede.’

‘Blijf ‘t hem vertellen,’ zei Jamieson kalm.

Later zei hij: ‘Zeg hem dat we een elektrische machine hebben waarmee hij en ik met elkaar kunnen praten—zodra hij weet hoe ‘t werkt.’

Nog later zei hij: ‘Vraag hem wat hij eet.’

Dat leverde het eerste antwoord op.

‘Hij zegt,’ meldde de ezwal, ‘dat hij op sterven ligt en dat dat onze schuld is.’

Al gauw kwamen ze te weten dat de Ploianen leefden van de magnetische kracht van hun planeet, die ze omzetten in een soort levensenergie.

Nu het elektrische systeem was uitgeschakeld, was er geen magnetische flux van de spoelen en elektromotoren, generators, relais en magnetrons. Ephraim kreeg de indruk dat zulke concentraties van flux bijzonder opwindend waren voor Ploianen.

Jamieson bedacht zich dat deze simpele reactie veel zo niet alle schade verklaarde die de Ploianen de eerste verkenners hadden toegebracht. Alle vernielde apparatuur, en het dodelijke effect op de menselijke bemanning, was grotendeels een bijprodukt geweest van een soort dronkemansroes van de Ploianen.

Het was geen kunst om een kleine gasturbine op te stellen die een generator aandreef, die op zijn beurt de elektromotor van een compressor liet draaien.

‘Zeg hem,’ zei Jamieson tegen de ezwal, ‘dat hij de flux niet al te snel moet opeten, anders houdt de zaak ermee op.’

Ze gaven de Ploiaan zijn maaltijd. Toen zei Jamieson: ‘Vertel hem nu dat hij geen eten meer krijgt tot hij er in toestemt om met die communicatiemachine te werken.’

Binnen enkele uren wist de Ploiaan een elektrische stroom zo te moduleren dat er verstaanbare zij het nogal schorre spraakgeluiden door de luidspreker van de machine kwamen. Binnen een dag verwierf het wezen een bruikbare beheersing van het Engels.

‘De vraag is,’ zei Jamieson, meer tegen zichzelf dan tegen de jonge ezwal, ‘wat voor IQ heeft deze knaap, als hij zo snel een taal leert?’

Daar kon Ephraim geen commentaar op geven omdat hij zelf geen behoefte aan een taal had. Maar hij meldde: ‘Hij schijnt zijn hele energieveld beschikbaar te hebben om herinneringen in op te slaan, en dat veld strekt zich even ver uit als hij wil.’

Jamieson stelde zich dat voor, maar hij kreeg geen duidelijk geestesbeeld van zo’n zenuwstelsel. Ten slotte zei hij: ‘Op de terugweg ga ik een miniatuurversie van die praatmachine in elkaar zetten die ik in mijn oor kan dragen. Ik wil hem graag zo trainen dat ik even makkelijk met hem kan praten als met jou.’

Hij voegde de daad bij het woord en was de Ploiaan aan het oefenen toen er twee berichten van de Aarde kwamen, die zijn plannen voor de nabije toekomst wijzigden.

Het eerste was afkomstig van Caleb Carson: ‘Een politieke verandering op Carsons Planeet maakt educatief programma voor ezwals mogelijk zonder te hoeven wachten op Galactische Vergadering. Een mevrouw Whitman is de bron van deze inlichting. Ze zei dat je ‘t wel zou begrijpen.’

Jamiesons reactie hierop was: ‘Er was een tijd dat mevrouw Whitman en ik elkaar niet erg mochten. Dat is blijkbaar veranderd.’

De tweede boodschap was al even direct: ‘Ga meteen naar nieuw ontdekte planeet in Streek 18. Lokatie volgens code 1-8-3-18-26-54-6. U wordt bevolen persoonlijk onderzoek in te stellen en zo spoedig mogelijk verslag uit te brengen. Opcomruimop.’

Jamieson kon wel raden waarom de opperste commandant van de ruimteoperaties zich er zelf mee had bemoeid. Streek 18 was een code voor de verste vooruitgeschoven linie van de anti-Rull-machten. Samen met Carsons Planeet en twee andere zou deze nieuwe wereld een bastion gaan vormen van waaruit de Aarde en de rest van het menselijk deel van de melkweg verdedigd konden worden.

De cijfers gaven in code de frequentie aan waarop hij de coördinaten van de nieuwe planeet zou krijgen.

Jamieson bevestigde de ontvangst van beide berichten meteen. Aan Carson seinde hij dat ze elkaar moesten ontmoeten op een planeet die ze allebei ongeveer tegelijk zouden kunnen bereiken. ‘Draag dit schip en Ephraim aan jou over en jij gaat door naar Carsons Planeet zoals voorgenomen.’

Aan Opcomruimop meldde hij waar hij Carson zou ontmoeten. ‘En wees voorbereid mijn persoonlijke reddingsboot aan boord te nemen.’

Het was de enige goede oplossing van het probleem dat de Ploiaan bood: hem meenemen.

Ernstig legde hij het wezen uit hoe noodzakelijk het was om niets overijlds te doen. ‘Als je ooit terug hoopt te gaan naar je eigen planeet, dan zul je altijd precies moeten doen wat ik zeg.’

De Ploiaan beloofde het plechtig.

Trevor Jamieson zag de andere ruimteboot uit zijn ooghoek. Hij zat in een kom op een meter of tien van de afgrond en zes meter van de deur van zijn eigen reddingsboot. Hij was druk bezig geweest met zijn karteringsboek, schreef in een commentaar dat Laertes III zo dicht bij de onzichtbare scheidslijn tussen de invloedssferen van mens en Ruil lag, dat de ontdekking ervan door de mens op zichzelf al een belangrijke overwinning betekende.

Hij had geschreven: ‘Het feit dat schepen met deze planeet als basis kunnen toeslaan op verscheidene van de dichtstbevolkte gebieden van de melkweg, zowel menselijke als Rullse, geeft hem voorrang bij de toewijzing van alle beschikbare militaire uitrusting. Voorlopige verdedigingseenheden moeten opgericht worden op de Monolietberg, waar ik nu ben, binnen drie weken…’

Op dat punt aangekomen zag hij de andere boot, linksboven hem, op weg naar het tafelland. Hij keek op en verstarde, aarzelend tussen twee tegengestelde wensen. Zijn eerste impuls, naar de boot rennen, week voor het besef dat deze beweging ogenblikkelijk opgemerkt zou worden door de elektronische reflexen van het andere scheepje. Even koesterde hij de flauwe hoop dat als hij maar stil genoeg bleef, het andere schip noch hem noch zijn boot zou bespeuren.

Zwetend van besluiteloosheid zag hij de kentekenen van de Rulls en het slanke ontwerp van het andere vaartuig. Zijn uitgebreide kennis van alle Rullse zaken vertelde hem dat het een verkenner was.

De Rulls hadden de Laertes-zon ontdekt.

Het akelige was dat dit bootje gevolgd zou kunnen worden door een hele vloot, terwijl hij helemaal alleen was. Zijn reddingsboot was bijna een parsec van de planeet uit de Orion geglipt. De Orion ging verder naar de dichtstbijzijnde basis, zou daar worden volgestouwd met planetaire verdedigingsapparatuur en terugkeren. Dat zou tien dagen duren.

Tien dagen. Jamieson kreunde inwendig en trok zijn benen onder zich en klemde zijn hand om het boek. Maar nog steeds hield de mogelijkheid dat zijn schip, dat gedeeltelijk verborgen was onder een stel bomen, aan de aandacht zou ontsnappen als hij stil bleef zitten, hem daar in de open lucht. Fel keek hij naar de indringer en wenste uit alle macht dat hij wegvloog. Terwijl hij wachtte kwam de ramp die hier zou kunnen plaatsvinden hem weer scherp voor ogen.

Het Rull-schip was nu honderd meter verwijderd en vertoonde geen neiging om van koers te veranderen. Binnen een paar seconden zou het over de bomen komen.

In een krampachtige beweging stortte Jamieson zich uit zijn stoel. Hij stormde naar de open deur van zijn boot. Toen de deur achter hem dichtknalde ging er een schok door de boot alsof hij een klap van een reus kreeg. Een stuk van het plafond boog naar beneden, de vloer schokte en de lucht werd heet en benauwd. Naar adem happend gleed Jamieson in de stuurstoel en gaf een hengst op de noodknop. De snelvuurplofïers kwamen in hun automatische vuurstand en knalden er zoemend en ratelend op los. De koelers sloegen gierend aan en een koude luchtstroom blies tegen zijn lichaam. Het duurde een seconde voordat Jamieson zich realiseerde dat de atoommotoren niet draaiden. En dat de reddingsboot, die de lucht in had moeten glijden, nog steeds roerloos op een kwetsbare plek lag.

Gespannen staarde hij in de visiplaten. Het kostte enige tijd om het Rull-schip op te sporen. Het zat onderin een van de platen en tuimelde traag uit het gezicht achter een rij bomen op een halve kilometer afstand. Het verdween; en toen kwam de dreun van de landing helder uit de luidsprekers.

Jamiesons opluchting werd vertroebeld door een uitputtende reactie. Het had maar heel weinig gescheeld. Slap zonk hij achterover in de kussens. Maar hij vloog weer rechtop toen hem iets inviel. Het schip van de vijand was heel traag gevallen. Toen het neerstortte waren de Rulls niet dood. Hij zat alleen in een beschadigde reddingsboot op een ontoegankelijke berg met één of meer van de meest genadeloze wezens die ooit opgestaan waren. Tien dagen lang moest hij het uithouden in de hoop dat de mens nog in staat zou zijn de waardevolste planeet in te nemen die de laatste vijftig jaar was ontdekt.

Jamieson deed de deur open en stapte het tafelland op. Hij was nog slap van de reactie maar het werd snel donker en hij had geen tijd te verliezen. Hij liep vlug naar de top van het heuveltje dat vijfentwintig meter verder lag. De laatste paar meter ging hij op handen en knieën. Behoedzaam gluurde hij over de rand. Het grootste deel van de bergtop was zichtbaar. Het was ruwweg een ovaal van achthonderd meter breed op het smalste punt, een wildernis van struiken en rotspunten, met hier en daar een handvol bomen. Nergens bewoog iets en er was geen spoor van het andere schip. Over alles lag een sfeer van troosteloosheid, en de doodse stilte van een onbewoonde woestenij.

De schemering was verdiept nu de zon achter de zuidwestelijke afgrond was gezonken. En het dodelijke ervan was dat voor de Rulls met hun bredere zichtbare spectrum en meer complete zintuigen, de duisternis niets betekende. De hele nacht lang zou hij in het defensief moeten zijn tegen wezens wier zenuwstelsel het zijne in alle opzichten overtrof behalve, misschien, in intelligentie. Op dat niveau, en verder nergens, eiste de mens zijn gelijkheid op. Hij wist dat hij in deze wanhopige situatie een of ander voordeel nodig had. Als hij bij het wrak kon komen en het voor het donker werd enige schade kon toebrengen, voor ze zich herstelden van de schok van het neerstorten, dan zou dat het verschil kunnen betekenen tussen leven en dood.

Hij moest het risico nemen. Haastig liep Jamieson weer omlaag, richtte zich op en ging op weg door een ondiepe geul. Het ruwe terrein lag vol stenen en uitstekende rotsranden en knoestige wortels en taaie gewassen. Tweemaal struikelde hij en viel en de eerste keer schramde hij zijn rechterhand. Lichamelijk en geestelijk vertraagde ‘t hem. Hij zag dat hij in tien minuten maar een paar honderd meter had afgelegd. Hij bleef staan. Een vermetele daad met de kans op een vitaal succes was één ding. Zijn leven weggooien aan een roekeloze gok was iets heel anders. Niet alleen hij, maar de mensheid zou verslagen worden.

Terwijl hij daar stond merkte hij pas goed hoe koud het was geworden. Een kille oostenwind was opgestoken. Tegen middernacht zou het nul graden zijn. Hij ging terug. Voor de nacht viel moest hij een verdediging instellen, en snel.

Een uur later, toen de maanloze duisternis zwaar over de bergen lag, zat Jamieson aandachtig voor zijn visiplaten. Het zou een lange nacht worden want hij durfde niet te gaan slapen. Ergens halverwege zag hij iets bewegen aan de uiterste rand van zijn visi-plaat voor alle golflengten. Met zijn vinger op de plofferregeling wachtte hij tot het voorwerp scherper werd. Maar dat gebeurde niet. Toen de koude dag aanbrak zat hij vermoeid maar nog steeds waakzaam te speuren naar een vijand die evenzeer op zijn hoede was als hij. Hij begon zich af te vragen of hij werkelijk iets had gezien.

Jamieson nam nog een antislaappil en deed een nauwkeuriger onderzoek van de atoommotoren. Het duurde niet lang voordat hij zijn eerdere diagnose had bevestigd. De fundamentele gravita-tiezuil was grondig defect. Tot hij aan boord van de Orion opnieuw geactiveerd kon worden, waren de motoren onbruikbaar. De conclusie luchtte hem op. Nu zat hij onherroepelijk vast aan dit dodelijke gevecht op het taf eiland. Het idee waarmee hij ‘s nachts had gespeeld kreeg een nieuwe betekenis. Voor zover hij wist was dit de eerste keer dat een Ruil en een mens tegenover elkaar stonden op een beperkt slagveld. De grote gevechten in de ruimte werden gevoerd van schip tegen schip en vloot tegen vloot. Overlevenden ontsnapten of werden gevangen door een overrompelende macht.

Tenzij hij verslagen werd voordat hij goed in actie kon komen, werd hem hier een onschatbare kans geboden om een paar tests uit te voeren op de Rulls, maar hij moest wel snel zijn, want ieder moment van het daglicht moest uitgebuit worden.

Jamieson deed zijn speciale verdedigingsgordels aan en ging naar buiten. Het werd steeds lichter; en de nieuwe panorama’s die met iedere toename van het licht onthuld werden hielden hem in hun ban, ook al staalde hij zich voor het komende gevecht. Verwonderd en opgewonden dacht hij: Dit speelt zich allemaal af op de vreemdste berg die iemand ooit gezien heeft.

De Monolietberg stond op een vlakte en verhief zich steil tot een hoogte van vierentwintighonderd meter. Het was de meest majestueuze pilaar in het bekende heelal en kon makkelijk gerekend worden tot de honderd wonderen van de melkweg.

Hij had planeten op honderdduizend lichtjaar van de Aarde betreden, en de dekken van reusachtige schepen die uit de eeuwige nacht in het stralende licht van zonnen in alle kleuren flitsten, zulke mooie en verschillende zonnen dat je verbeelding de werkelijkheid nooit kon evenaren.

Maar hier stond hij op een berg op het verre Laertes, één man die door de omstandigheden gedwongen werd zijn vernuft in de strijd te werpen tegen een of meer leden van de verschrikkelijk intelligente Rullse vijand.

Jamieson schudde verbeten zijn hoofd. Het was tijd om aan te vallen—en uit te zoeken hoeveel tegenstand hij kon verwachten. Dat was de eerste stap, en het ging er maar om te zorgen dat het niet meteen de laatste stap werd. Toen de Laertes-zon bleek over de noordoostrand van de klif gluurde, was de aanval in volle gang. De automatische verdedigers, die hij de vorige avond had opgesteld, bewogen zich langzaam van plek tot plek voor de mobiele ploffer uit. Voorzichtig zag hij er op toe dat een van de drie verdedigers in de achterhoede bleef. Verder beschermde hij zichzelf door van de ene uitstekende rotspunt naar de volgende te kruipen. De machines bediende hij met een klein instrument dat gekoppeld was aan de visiplaten die vlak boven zijn ogen aan zijn hoofdband hingen. Met gespannen ogen hield hij de trillende wijzers in de gaten die aangaven of er iets bewoog of dat de verde-digingsschermen gebombardeerd werden met straling.

Er gebeurde niets. Toen hij binnen gezichtsbereik van het vijandelijke schip kwam hield Jamieson halt, terwijl hij ernstig nadacht over het ontbreken van tegenstand. Het beviel hem niet. Het was mogelijk dat alle Rulls aan boord gedood waren, maar hij betwijfelde het.

Hij bestudeerde het wrak door de telescopische ogen van een van de verdedigers. Het lag in een ondiepe kom en de neus was bedolven onder een berg grind. De onderste platen waren ingedrukt. Zijn enkele energiestoot van de vorige dag, al was die volkomen automatisch geweest, had het Rull-schip een verpletterende slag toegebracht.

Het totale effect was er een van levenloosheid. Als het een valstrik was, dan was het een heel goeie. Gelukkig kon hij het uitproberen, niet afdoend maar wel op een manier waar hij een heleboel van kon leren.

De echoloze hoogte van de unieke berg gonsde met het vuur-gcluid van de mobiele ploffer. Het lawaai zwol tot een gebrul toen de zuil van de eenheid warmliep voor zijn taak en zijn maximale aantal kilocuries van activiteit ontwikkelde. Onder dat spervuur lag de vijandelijke boot te beven en hij veranderde licht van kleur, inaar dat was alles. Na tien minuten schakelde Jamieson de energie uit en bleef besluiteloos en beduusd zitten.

De schermen van het Rull-schip werkten op volle kracht. Waren ze automatisch aangegaan na zijn eerste schot van de vorige avond? Of waren ze zo juist ingeschakeld om zijn aanval af te weren? Dat was de vraag.

De Ruil kon dood binnenin liggen. (Vreemd dat hij de neiging had aan één vijand te denken in plaats van een aantal, maar de behoedzaamheid van de vijand—als die er nog was of waren—-evenaarde de zijne, en wees op een individu dat zich tegen een onbekend aantal tegenstanders te weer stelde.) Hij kon gewond zijn en niet in staat iets tegen hem te ondernemen. Hij had de hele nacht bezig kunnen zijn met het markeren van het tafelland met zenuwbeheersingsstrepen—hij moest oppassen dat hij niet rechtstreeks naar de grond keek—of misschien wachtte hij eenvoudig op het grote schip dat hem boven de planeet had afgezet.

Jamieson weigerde die laatste mogelijkheid in overweging te nemen. Die betekende de dood, zonder enige hoop. Fronsend onderzocht hij de zichtbare schade van het schip. Alle harde metalen

hadden het doorstaan, zover hij kon bepalen, maar de hele bodem was ingedeukt, variërend van een paar decimeter tot ruim een meter. Een deel van de straling moest binnengedrongen zijn en de vraag was maar wat daardoor was aangetast. Hij had tientallen buitgemaakte Rull-vaartuigen onderzocht, en als dit exemplaar daarmee te vergelijken was, dan zou de stuurcabine voorin zitten met een afgeschermde plofferruimte. Achterin zaten de machinekamer, twee ruimen, een voor brandstof en uitrustingstukken, het andere voor voedsel en—

Voor voedsel. Jamieson sprong op en zag met grote ogen dat die afdeling de grootste schade had opgelopen. Er moest beslist straling zijn binnengekomen, die het voedsel had vergiftigd en de Ruil met zijn snelle stofwisseling in een onhoudbare positie had gebracht.

Jamieson zuchtte en wilde zich terugtrekken. Toen hij zich omdraaide keek hij toevallig naar de steen waarachter hij zich had verscholen. Keek ernaar en zag de strepen erop. Ingewikkelde lijnen, gebaseerd op een diepgaande en onmenselijke studie van de menselijke neuronen. Hij herkende ze en verstijfde van ontzetting. Hij dacht: Waarheen sturen ze mij?

Zoveel was ontdekt na zijn terugkeer van Mira 23; de lijnen-patronen dwongen het slachtoffer ergens heen te gaan. Hier, op deze fantastische berg, konden ze alleen naar een afgrond leiden. Maar welke?

Wanhopig vocht hij om zijn zelfbeheersing nog een ogenblik te bewaren. Hij spande zich in om de lijnen weer te zien. Heel even, in een flits, zag hij vijf trillende verticale strepen en daarboven drie lijnen die met hun bevende uiteinden naar liet oosten wezen. De druk in zijn innerlijk nam toe, maar nog steeds worstelde hij om zijn gedachten in eigen hand te houden. Ingespannen probeerde hij zich te herinneren of er bij de bovenkant van de klifwand in het oosten brede richels waren. Die waren er. In een laatste folterende hoop herinnerde hij zich die. Daar, dacht hij, die ene, die ene. Laat me daarop vallen. Hij deed zijn uitcrs’tc best om het beeld van die rand vast te houden en het bevel dat zijn leven zou kunnen redden te herhalen, keer op keer. Zijn laatste naargeestige gedachte was dat dit het antwoord was op zijn vraag. De Ruil leefde inderdaad nog. Toen daalde het duister neer als een gordijn.

Uit liet verre melkwegstelsel was hij gekomen, een koude, genadeloze leider van leiders, de yeli, Meesh, de Iin van Ria, de hoge Aaish van Ycell. En andere titels, en andere posities, en macht. (), de macht die hij bezat, de macht over de dood, de macht over hel leven en de macht van de Leard-schepen.

In zijn grote woede was hij zelf komen uitzoeken wat er schortte Vele jaren geleden was het bevel gegeven: neem het tweede melkwegstelsel in bezit. Waarom waren zij-die-niet-volmaakter-konden-zijn zo traag met het uitvoeren van dit bevel? Wat was er zo speciaal aan de tweepotige wezens met hun talloze schepen, onneembare planetaire bases en talrijke bondgenoten die zijn ras niet luin superieure zenuwstelsel tot een impasse hadden gedwongen?

‘Breng mij een levende mens!’

I Iet bevel galmde naar de uithoeken van de Riatische ruimte. I Iet leverde een slome overlevende van een Aardse kruiser op, een matroos van lage rang met een IQ van zesennegentig en een iingsiindex van tweehonderdzeven. Het wezen had wazige pogingen gedaan om zichzelf te doden, en wriemelde op de laborato-riumtafels, en ontsnapte ten slotte in de dood toen de geleerden nog pas in de beginfase waren van de experimenten die hij bevolen had voor zijn ogen te laten uitvoeren.

‘Dit kan de vijand toch niet zijn.’

‘Sire, we vangen er maar zo weinig. Precies zoals wij onze strijders hebben geconditioneerd, zo schijnen zij geconditioneerd te zijn om zich te doden als ze gevangen worden genomen.’

‘De omgeving is niet juist. Wij moeten een situatie scheppen waarin de gevangene niet weet dat hij een gevangene is. Zijn er mogelijkheden?’

‘Het probleem zal worden onderzocht.’

Hij was gekomen, als degeen die het experiment zou leiden, naar de zon waar zeven perioden tevoren een mens gesignaleerd was. De man had een kleine boot—zoals het rapport meldde— die opeens uit de subruimte opdook en naar deze zon viel. Het feit dat hij geen energie gebruikte wekte de achterdocht van ons waarnemend oorlogsschip, dat anders wellicht geen aandacht zou hebben besteed aan zo’n kleine machine. En zo, omdat er direct met een onderzoek werd begonnen, beschikken wij nu over een mogelijke nieuwe basis en natuurlijk ook een ideale situatie voor de proef.’

Het rapport vervolgde: ‘Er zijn geen landingen uitgevoerd, zoals u heeft bevolen; zover wij weten heeft niemand een vermoeden van onze aanwezigheid. We mogen aannemen dat er eerder een menselijke landing op de derde planeet heeft plaatsgevonden, want de man installeerde zich meteen op die merkwaardige bergtop. Deze zal ideaal zijn voor uw doel.’

Een gevechtsgroep patrouilleerde de ruimte rondom de zon. Maar hij kwam neer in een kleine boot en omdat hij zijn vijand minachtte was hij over de bergen aan komen vliegen, had het vernietigende schot op het schip op de grond gelost, en werd toen getroffen door een verrassend sterke tegenaanval waardoor zijn machine als een wrak neerstortte. In die seconden sloeg de dood bijna toe. Maar hij kroop geschrokken doch levend uit zijn stuurstoel. Bedachtzaam bepaalde hij hoe groot de ramp was die hem was overkomen. Hij had bevel gegeven dat hij zou seinen als hij terug wilde. Maar hij kon niet seinen. Zijn radio was onherstelbaar vernield. En toen hij merkte dat zijn eten vergiftigd was, was dat een hele schok.

Maar hij vermande zich. Het experiment zou doorgaan, met één nieuwe voorwaarde. Als de behoefte aan voedsel niet meer te stillen was, zou hij de mens doden en daarvan leven totdat de bevelhebbers van zijn schepen ongerust werden en kwamen kijken wat er gebeurd was.

Een deel van de zonloze periode besteedde hij aan een verkenning van de afgrond. Toen begaf hij zich naar de rand van de verdedigingsgordel van de mens en bestudeerde diens boot en dacht na over de manieren waarop de ander tegen hem zou kunnen optreden. Ten slotte, met onvermoeibaar geduld, bekeek hij de toegangswegen naar zijn eigen schip. Op belangrijke punten tekende hij de lijnen die de geest van een mens konden overheersen. Het was een voldoening om kort na zonsopgang te zien hoe zijn vijand gevangen en gedwongen werd. Maar het had één nadeel. Hij kon niet van de situatie profiteren zoals hij wilde. De ploffer van de man was gericht gebleven op zijn luchtsluis. Hij zond geen energie uit, maar de Ruil twijfelde er niet aan dat hij automatisch zou vuren als de deur openging.

Wat de situatie ernstig maakte was dat de nooduitgang onwrikbaar bleek. Vooruitziend als zijn ras was, had hij dit luik meteen na het neerstorten geprobeerd. Toen was het makkelijk opengegaan. Nu niet meer. Blijkbaar was het schip verzakt tijdens de zonloze periode. Maar de reden was niet van belang. Wat telde was dat hij opgesloten was op het moment dat hij buiten wilde zijn. Hij had nog niet definitief besloten de mens meteen te doden. Als zijn gevangenneming betekende dat hij over diens voedselvoorraad kon beschikken, dan was het niet nodig hem te doden. Maar het was wel belangrijk om dat besluit te nemen zolang de mens hulpeloos was. En de mogelijkheid dat de val hem zou kunnen doden bracht de yeli in een verbeten stemming. Hij hield er niet van dat zijn plannen in de war geschopt werden door ongelukken.

Vanaf het begin had de kwestie een onheilspellende wending genomen. Hij was verstrikt geraakt in krachten die hij niet kon beheersen, door elementen van tijd en ruimte die hij altijd theoretisch mogelijk had geacht maar nooit op zichzelf had betrokken.

Dat gold voor de diepten van de ruimte waar de Leard-schepen streden om de grenzen van de volmaakten te verleggen. Daarbuiten leefden vreemde wezens die de natuur had gebaard voordat het opperste zenuwstelsel ontstond. Al die vreemden moesten sterven omdat ze nu overbodig waren en omdat ze anders misschien bij toeval op methoden stieten waarmee ze het evenwicht van het Yeelliaanse leven konden verstoren. In beschaafd Ria was het toeval verboden.

De Ruil bevrijdde zich van dergelijke zwak-makende gedachten. Hij besloot geen poging te doen de nooduitgang te forceren. In plaats daarvan richtte hij zijn ploffer op een barst in de harde vloer. De frustrators bliezen hun gassen over de plek waar hij aan het werk was, en de zuigpompen vingen het radioactieve stof en sloegen het op in een speciale ruimte. Maar het ontbreken van een open deur als veiligheidsklep maakte er gevaarlijk werk van. Herhaaldelijk pauzeerde hij terwijl de lucht gezuiverd werd, waarna hij uit de frustratiekamer kon komen waarin hij zich terugtrok zodra zijn zenuwen begonnen te tintelen van de hitte—een betrouwbaarder gids dan een instrument dat in het oog moest worden gehouden.

De zon was voorbij de meridiaan toen de metalen plaat eindelijk loskwam en hem toegang verleende tot het grind en de rots eronder. Een tunnel graven was eenvoudig, alleen kostte het tijd en moeite. Stoffig en boos en hongerig kwam de Ruil uit het gat in het midden van de groep bomen waarnaast zijn boot was neergestort.

Zijn plan om een proef te doen was niet aantrekkelijk meer. Zijn aard had koppige aspecten, maar hij redeneerde dat deze situatie nagebootst kon worden op een beschaafder niveau. Het was niet nodig om risico’s te nemen of ongemakken te verduren. Hij zou de man doden en hem chemisch omzetten in voedsel en afwachten tot de schepen hem kwamen redden. Met een hongerige blik speurde hij de hoekige klifrand af, tuurde neer op de richels, kroop vlug verder tot hij het tafelland vrijwel helemaal rond was. Hij had niets gevonden waar hij iets aan had. Op sommige plekken zag de grond eruit alsof er iemand voorbij was gekomen, maar zelfs het meest intensieve onderzoek slaagde er niet in om vast te stellen dat er werkelijk iemand geweest was.

Somber gleed de Ruil naar de boot van de mens. Van een veilige afstand keek hij toe. De schermen stonden aan maar hij kon niet uitmaken of ze voor de aanval van die ochtend waren ingeschakeld, of later, of dat ze automatisch op zijn nadering reageerden. Hij wist het niet. Dat was het probleem. Het hele tafelland was troosteloos, kaal, erger dan hij eerder had meegemaakt. De man kon dood zijn, verpletterd onderaan de berg liggen. Hij zou zwaar gewond in zijn schip kunnen liggen; helaas had hij wel voldoende tijd gehad om de veiligheid van zijn boot te bereiken. Of misschien zat hij binnenin te wachten, waakzaam en agressief, zich bewust van de onzekerheid van zijn vijand, vastberaden die onzekerheid ten volle uit te buiten.

De Ruil plaatste een instrumentje dat hem op de hoogte zou brengen als de deur van de reddingsboot openging. Toen ging hij terug naar zijn tunnel, kroop er moeizaam door en installeerde zich om het eind van de noodtoestand af te wachten. Zijn honger was een macht die zich uitbreidde, ieder uur acuter werd. Het werd tijd om kalm te blijven zitten. Hij zou al zijn energie nodig hebben voor de crisis. De dagen verstreken.

Jamieson bewoog zich in een waas van pijn. Eerst leek de pijn zijn hele wezen te omhullen, een folterende mist die hem van top tot teen in zweet deed baden. Maar geleidelijk trok de pijn zich terug naar zijn linker onderbeen. Het bonzen was een zenuwslopend ritme. De minuten lengden tot een uur, en toen dacht hij eindelijk: Hé, ik heb mijn enkel verzwikt! Maar er was meer. De druk die hem hierheen had gedreven benauwde zijn levenskracht. Hoe lang hij daar lag, maar gedeeltelijk bewust, wist hij niet, maar toen hij uiteindelijk zijn ogen opende scheen de zon nog. Hij hing bijna recht boven hem.

Hij keek ernaar op de gedachtenloze manier van de dromer terwijl de zon langzaam voorbij de rand van de afgrond kroop. Pas toen de schaduw van de rots abrupt op zijn gezicht viel schrok hij helemaal wakker met een plotselinge herinnering aan dodelijk gevaar. Het duurde even voordat hij het residu van het lijnen-effect had afgeschud. En tegelijk taxeerde hij zijn positie. Hij zag dat hij over de rand op een steile helling was gevallen. Deze helling maakte een hoek van vijfenvijftig graden, en hij was alleen gered doordat zijn lichaam opgevangen was door de verwarde begroeiing op de rand van de volgende, diepe afgrond. Zijn voet was blijkbaar in de wortels blijven haken en verzwikt.

Jamieson kwam in een betere stemming. Hij was veilig. Ondanks deze toevallige nederlaag was hij gespaard door zijn intense concentratie op deze helling, door zijn vertwijfelde wil om juist hier te vallen. Hij begon te klimmen. Dat ging makkelijk genoeg, want de helling was wel steil maar ruw en vol struiken en best begaanbaar. Pas toen hij bij de overhangende top kwam bleek wat een obstakel zijn gewonde enkel kon zijn. Viermaal gleed hij achteruit; pas bij de vijfde poging kregen zijn klauwende vingers een stevige wortel te pakken. Triomfantelijk hees hij zich op het veilige tafelland.

Nu het lawaai dat hij maakte opgehouden was, verbrak alleen zijn zware ademhaling de lege stilte. Met bezorgde ogen bestudeerde hij het oneffen terrein. Nergens was enige beweging te zien. Opzij zag hij zijn reddingsboot. Hij begon erheen te kruipen. Wat er met de Ruil was gebeurd wist hij niet. En aangezien zijn enkel hem dagenlang in het schip zou houden, was het wel zo nuttig als hij de vijand in het ongewisse liet.

Het werd al donker, en hij was binnen, toen een gemelijke stem in zijn oor zei: ‘Wanneer gaan we naar huis? Wanneer krijg ik weer te eten?’

Het was de Ploiaan met zijn eeuwige gezeur over Ploia. Jamieson zette zijn schuldgevoel van zich af. Hij was zijn metgezel helemaal vergeten.

Terwijl hij het wezen ‘voerde’ dacht hij niet voor het eerst: Hoe leg ik hem de oorlog tegen de Ruil uit als hij niets weet? En hoe kan ik hem de huidige situatie uitleggen?

Hij zei: ‘Maak je geen zorgen. Blijf maar bij mij, dan zal ik wel zorgen dat je weer thuiskomt.’ Dat—en het eten—scheen het wezen tevreden te stellen.

Een poos lang peinsde Jamieson hoe hij de Ploiaan tegen de Ruil kon gebruiken. Maar zijn voornaamste vermogen was hier niet nodig. Het had geen zin zijn hongerende tegenstander te laten merken dat hij een methode had om zijn elektrische systeem in de war te sturen.

Jamieson lag in zijn kooi en dacht na. Hij hoorde het kloppen van zijn hart. Als hij zich uit zijn bed hees hoorde hij maar af en toe een geluid. De radio deed niets—er kwam zelfs geen geruis uit. Op deze gigantische afstand had hij zelfs aan subruimteradio niets. Hij luisterde naar alle actieve Rullse golflengten. Maar ook daar was het stil. Niet dat ze iets zouden uitzenden als ze in de buurt waren. Hij was hier helemaal alleen in dit scheepje op een onbewoonde planeet met onbruikbare motoren. Hij probeerde het anders te zien. Hier, zei hij tegen zichzelf, heb je de kans van je leven om een proef te nemen. Hij begon warm te lopen voor dit idee. Levende Rulls waren moeilijk te krijgen. En hier had hij een ideale situatie. We zijn gevangenen, allebei. Zo probeerde hij het zich voor te stellen. Gevangenen van de omgeving en daardoor op een eigenaardige manier eikaars gevangene. Alleen waren beiden vrij van de geconditioneerde noodzaak om zichzelf te doden.

Er waren allerlei dingen die hij zou kunnen beproeven. De grote raadselen die de Rulls tot hun daden dreven. Waarom wilden ze alle andere rassen totaal uitroeien? Waarom offerden ze kostbare schepen op aan nodeloze aanvallen op Aardse machines die zich in hun sectoren van de ruimte waagden als ze konden weten dat de indringers binnen een paar weken weer vertrokken zouden zijn?

De mogelijkheden van dit gevecht van man tot Ruil op een eenzame berg wonden Jamieson op terwijl hij plannen lag te maken en het probleem om en om keerde in zijn geest. In de dagen die volgden kroop hij af en toe naar de stuurstoel en zat dan een uur lang naar de visiplaten te turen. Hij zag het omringende land en het verre panorama erachter. Hij zag de hemel van Laertes III, licht van kleur, zwijgend en levenloos. Hij zag de gevangenis. Opgesloten, dacht hij triest. Trevor Jamieson, wiens rustige stem met aanzienlijk gezag sprak in de wetenschappelijke raadskamers van het Aardse rijk—die Jamieson was hier, alleen, in zijn kooi, en wachtte tot zijn been genezen was zodat hij een experiment met een Ruil kon beginnen. Het leek ongelooflijk. Maar terwijl de dagen verstreken begon hij eraan te wennen.

Op de derde dag was hij weer goed genoeg ter been om een paar zware voorwerpen te versjouwen. Meteen begon hij aan het lichtscherm te werken. Op de vijfde dag was het klaar. Toen moest het verhaal worden opgenomen. Dat was makkelijk. Ieder beeld ervan had hij zo zorgvuldig uitgewerkt terwijl hij te bed lag dat het vlot uit zijn geest op de band vloeide.

Hij stelde het ongeveer tweehonderd meter van de reddingsboot op achter een scherm van bomen. Een paar meter verder gooide hij een blik voedsel neer.

De rest van de dag sleepte zich voorbij. Het was de zesde dag sinds dei komst van de Ruil, de vijfde sinds hij zijn enkel verzwikt had. Toen kwam de nacht.

Dit werd in detail getoond, evenals de manier waarop de Ruil het eten uit het blik naar binnen werkte. Iedere keer als deze beelden in aantocht waren viel er een spanning over de Ruil, een verterend verlangen om het te verwezenlijken. Maar pas toen hij het voor de zevende keer had gezien gleed hij naar voren, naar het blik. Het was een val, dat wist hij, misschien zelfs zijn dood—dat maakte geen verschil. Om te leven moest hij het risico nemen. Alleen op deze manier, door de inhoud van het blik te riskeren, kon hij hopen lang genoeg in leven te blijven.

Hoe lang het zou duren voordat de gezaghebbers daar boven in de zwarte ruimte besloten zijn bevel te negeren, dat wist hij niet. Maar ze zouden komen. Zelfs als ze wachtten totdat de vijandelijke schepen arriveerden. Dan zouden ze kunnen landen zonder vrees voor zijn woede. Tot dat moment had hij al het voedsel nodig dat hij kon krijgen. Voorzichtig stak hij een zuignap uit en activeerde de automatische blikopener.

Het was even na vier uur ‘s ochtends toen Jamieson wakker werd door een zacht rinkelende alarmbel. Buiten was het nog stikdonker—de dag hier telde zesentwintig siderische uren en pas over drie uur werd het licht. Hij stond niet meteen op. De bel was afgegaan doordat het blik met eten werd geopend. Hij bleef een vol kwartier rinkelen, wat volmaakt was. De bel was afgestemd op het elektronische patroon dat door het blik werd uitgezonden zodra dit werd geopend en zolang er nog voedsel inzat. De verstreken tijdsduur kwam overeen met de snelheid waarmee een Ruil anderhalve kilo voedsel kon opnemen. En dus was een lid van de doodsvijand van de mens een kwartier lang onderworpen geweest aan een patroon van mentale vibraties dat correspondeerde met zijn eigen gedachten. Het was een patroon waarop het zenuwstelsel van andere Rulls had gereageerd bij laboratoriumproeven. Helaas hadden die anderen zichzelf gedood toen ze wakker werden en dus was er niets afdoend bewezen. Maar de ecphorimeter had wel vastgesteld dat de onderbewuste en niet de bewuste geest beïnvloed werd. Het was het begin van hypnotische indoctrinatie en beheersing.

Jamieson lag rustig te glimlachen. Na een poos draaide hij zich om om weer te gaan slapen. Het was het grootste moment in de geschiedenis van de oorlog tegen de Rulls, besefte hij toen. Dit moment kon hij toch niet zomaar voorbij laten gaan? Prompt klauterde hij uit bed en schonk een glas vol.

De poging van de Ruil om hem aan te vallen via zijn onbewuste geest had de stoot gegeven tot zijn eigen optreden in die richting.

Elk ras had enkele van de zwakten van het andere ontdekt. De Rulls gebruikten hun kennis om uit te roeien. De mens probeerde tot communicatie te komen en hoopte op een bondgenootschap. Beide rassen waren genadeloos, moorddadig en meedogenloos in hun methoden. Het kostte buitenstaanders soms moeite verschil tussen de twee te zien. Maar het verschil in doel was even groot als het verschil tussen zwart en wit. De huidige situatie had maar één nadeel. Nu hij te eten had, bedacht de Ruil misschien zelf een of ander plannetje.

Jamieson ging weer naar bed en staarde in het donker. Hij onderschatte het vernuft van de Ruil niet, maar sinds hij besloten had met het experiment te beginnen moest geen enkel risico te groot worden geacht. Ten slotte viel hij in slaap, ervan overtuigd dat de zaken zich ten goede keerden.

Ochtend. Jamieson trok zijn koudekleren aan en ging de kille morgen in. Opnieuw genoot hij van de stilte van de sfeer van eenzame majesteit. Uit het oosten woei een straffe wind die ijskoud in zijn gezicht prikte. Maar hij vergat hem meteen weer. Hij moest van alles doen. Op zijn gebruikelijke voorzichtige manier.

Omringd door verdedigers en de mobiele ploffer liep hij naar het scherm. Het stond op een hoge open plek waar hij er uit een stuk of tien verschillende schuilplaatsen naar kon kijken, en zover hij zag was het niet beschadigd. Hij testte het automatische mechanisme en draaide de film voor alle zekerheid een keer af.

Hij had al een tweede blik eten in het gras gegooid en hij wendde zich af toen hij dacht: Dat is gek. Het metalen frame ziet eruit alsof het gepoetst is.

Hij bestudeerde het verschijnsel in een energie-onttrekkende spiegel en zag dat het metaal bedekt was met een heldere, op vernis lijkende substantie. Een afschuwelijke misselijkheid overviel hem toen hij het herkende. Gepijnigd besloot hij: Als de aansporing is om helemaal niet te schieten, dan doe ik ‘t niet. Ik schiet, ook al richt de ploffer zich op mij.

Hij schraapte iets van de vernis in een zakje en begon aan de terugweg. Hij dacht wild: Waar haalt hij al dit spul vandaan? Het hoort helemaal niet bij de uitrusting van een verkennersboot.

Voor het eerst kreeg hij het vermoeden dat wat er gebeurde geen toeval was. Hij dacht daarover na toen hij de Ruil opeens zag. Dit was de allereerste keer dat hij deze Ruil in levende lijve zag.

Wat voor aansporing is ‘t? dacht hij.

De herinnering aan zijn plannen keerde kort nadat de Ruil gegeten

had terug. Eerst was het vaag, maar het werd sterker. En dit was niet de enige manier waarop zijn hernieuwde energie zich manifesteerde. Zijn gezichtscentra zagen meer licht. Het door sterren verlichte landschap werd helderder, nog niet zo helder als het kon zijn, lang niet, maar het ging weer omhoog in plaats van omlaag. Hij voelde zich onuitsprekelijk gelukkig dat het niet erger was.

Hij zweefde over de rand van de afgrond. Nu keek hij omlaag. Zelfs zonder dat hij nog alles kon zien was het een adembenemend uitzicht. De verte lag beneden hem en opzij. Vanuit een ruimteschip was het effect van hoogte miniem. Maar langs de grindhel-ling omlaag kijken in de diepte was een heel andere ervaring. Het benadrukte hoeveel hij geleden had, hoe compleet hij verrast was door een ongeluk. En het deed hem weer denken aan wat hij deed voordat de honger kwam. Meteen wendde hij zich af van de klif en haastte zich naar het wrak dat al dagen stof verzamelde—gedeukt en vervormd lag het half begraven in de harde bodem van Laertes III. Hij zweefde over de verbogen platen naar een exemplaar waarin hij de vorige dag een siddering van anti-graviteits-oscillatie had gevoeld—minuscule maar uiterst krachtige oscillatie, die gebruikt kon worden.

De Ruil werkte intensief en doelbewust. De plaat zat nog hecht vast aan het chassis van het schip. Eerst kwam het verschrikkelijk moeilijke karwei om hem helemaal los te scheuren. De uren trokken voorbij.

Met een scheurend geluid onderwierp de harde plaat zich aan de geringe herschikking van zijn nucleonische structuur. De verandering was uiterst klein, gedeeltelijk doordat de manipulerende zenuwenergie van zijn lichaam niet op peil was en gedeeltelijk doordat hij hem met opzet klein hield. Het was tenslotte mogelijk om genoeg energie vrij te laten komen om de hele berg op te blazen.

Niet dat er in deze plaat enig gevaar school, ontdekte hij al gauw. Toen hij op de plaat kroop was het gevoel van kracht zo gering dat hij er even aan twijfelde of het ding hem van de grond zou tillen. Maar dat gebeurde. De proefvlucht duurde twee meter en toonde aan welke beperkte macht hij tot zijn beschikking had. Alleen genoeg voor een aanval.

Het experiment was afgelopen, dat stond vast. Zijn enige doel was het doden van de mens, en de vraag was: hoe kon hij zich ervan verzekeren dat de mens hem niet doodde terwijl hij daarmee bezig was? De vernis!

Hij bracht het angstvallig nauwkeurig aan, droogde het, raapte

toen zijn plaat weer op en droeg hem op zijn rug naar een schuilplaats. Toen hij hem had begraven en zelf onder de dode bladeren van een struik school werd hij kalmer. Hij besefte dat zijn beschaving een veer had moeten laten. Het schokte hem, maar hij betreurde het niet. Door hem het voedsel te geven deed het tweepotige wezen hem kennelijk iets aan. Iets gevaarlijks. De enige oplossing van het hele probleem was zonder talmen dodelijk toeslaan. Gespannen en strijdlustig lag hij te wachten tot de mens zou komen.

Wat er toen gebeurde was een even wanhopig waagstuk als wat Jamieson ooit in dienst had meegemaakt. Normaal zou hij het deskundig hebben afgehandeld. Maar nu had hij al zijn aandacht bij de verlamming die zou komen, de verlamming van de vernis. En daarom verwarde de onverwacht normale handeling hem. De Ruil vloog uit een groep struiken op een antigravplaat. Hij was zo verrast dat het plan van de Ruil bijna slaagde. Volgens zijn tests waren de platen van het wrak ontdaan van al zulke energieën. Maar hier was er toch een, zo licht als de antizwaartekracht-spe-cialisten van de Ruil hem konden maken.

De beweging naar hem toe was natuurlijk gebaseerd op de beweging van de planeet terwijl deze om zijn as draaide. De snelheid van de aanval, die uit rust was begonnen, haalde lang niet de dertienhonderd kilometer van de draaiende planeet, maar het was snel genoeg. De verschijning stormde door de lucht op hem af. En nog terwijl hij zijn wapen trok en vuurde, moest hij een keus maken, een beperking in acht nemen: Niet doden!

Dat was moeilijk, o zo moeilijk. De noodzaak was zo streng dat in de seconde die hij aarzelde, de Ruil hem binnen drie meter naderde. Wat hem redde was de druk van de lucht op de metalen plaat. De lucht kantelde hem als de vleugel van een vliegtuig dat van de grond komt. Hij vuurde zijn wapen af op de bodem van de metalen plaat en boog hem af zodat hij neerstortte in de struiken zes meter rechts van hem. Jamieson liep nadrukkelijk langzaam naar de struiken. Toen verdween de Ruil al een eind verder tussen de bomen. Hij achtervolgde hem niet en vuurde niet nog een keer. Voorzichtig trok hij de antigravplaat uit de struiken en bekeek hem.

De vraag was hoe de Ruil hem van zijn zwaartekracht had ontdaan zonder de uitgebreide machinerie die daarvoor nodig was. En als het wezen zo’n parachute kon maken, waarom was hij dan niet naar het bos in de diepte gezweefd, waar voedsel te vinden

was en waar hij veilig zou zijn voor zijn vijand? Het antwoord kwam toen hij de plaat optilde. Hij had ongeveer zijn normale gewicht; zijn energie was blijkbaar uitgeput na de vlucht van minder dan dertig meter. De drie kilometer lange reis naar het bos had hij nooit kunnen maken.

Jamieson nam geen risico. Hij gooide de plaat over de afgrond en keek terwijl hij viel. Hij was al terug in de reddingsboot toen hij zich de ‘aansporing’ herinnerde. Er was geen aansporing geweest, nog niet. Hij testte het schraapsel dat hij had meegenomen. Chemisch bleek het een simpele hars te zijn die gebruikt werd voor de fabricage van vernis. Elektronisch bekeken veranderde hij licht in energie op het trillingsniveau van het menselijk denken. Maar welke opdracht droeg hij in zich? Jamieson maakte grafieken van alle stoffelijke en energieniveaus. Zodra hij had vastgesteld dat de vernis op het elektronisch niveau gewijzigd was—wat van begin af aan duidelijk was geweest maar toch moest worden bewezen— legde hij de beelden vast. Het resultaat was een mengelmoes van op dromen lijkende fantasieën.

Symbolen. Hij pakte het boek Symbool-interpretaties van het onderbewuste en vond de verwijzing: ‘Mentale remmingen’. En toen hij de bladzijde en de regel opzocht stond daar: ‘Niet doden!’

‘Wel alle…’ zei Jamieson hardop. ‘Dat is ook gebeurd.’

Hij was opgelucht, en toen toch niet meer zó opgelucht. Het was zijn eigen idee geweest om in dit stadium niet te doden. Maar dat had de Ruil niet geweten. Door zo’n subtiele remming op hem over te brengen was zijn aanval ondanks zijn nederlaag toch een succes geworden. Tot dusver had Jamieson zich uit diverse situaties weten te redden, maar zelf niets weten te bereiken als vergelding. Hij had nog hoop, maar dat was niet genoeg.

Hij mocht geen risico’s meer nemen. Zelfs zijn laatste experiment zou moeten wachten tot de dag dat de Orion arriveerde. Mensen waren gewoon een beetje te zwak in sommige opzichten. Zelfs zijn lichaamscellen bezaten impulsen die door listige en genadeloze wezens konden worden geactiveerd. Hij twijfelde er niet aan dat de Ruil ten slotte een poging zou doen hem tot zelfvernietiging aan te zetten.

half uur achter de radio terwijl hij probeerde het slagschip op te roepen. Hij zond een gedetailleerd verslag uit van wat er tot dan toe was voorgevallen en hij zette zijn plannen uiteen, waaronder zijn bedoeling om de Ruil te testen om uit te zoeken of zijn hongerige periode gevolgen had gehad.

De subruimte was doodstil. Geen enkele trilling beantwoordde zijn oproep. Ten slotte gaf hij het op. Hij ging naar buiten en stelde vlug de instrumenten op die hij voor zijn experiment nodig zou hebben. De omgeving maakte de indruk van een verlaten wildernis. Hij beproefde zijn apparatuur, keek op zijn horloge. Het was elf voor twaalf ‘s middags. Opeens nerveus besloot hij niet langer te wachten. Hij drukte op een knop. Vanuit een bron dicht bij het scherm werd een ritme op een heel hoog energieniveau uitgezonden. Het was een variatie op het patroon waaraan de Ruil al vier nachten onderworpen was geweest. Langzaam ging Jamieson terug naar de reddingsboot. Hij wilde nogmaals de Orion oproepen. Omkijkend zag hij de Ruil regelrecht naar de trillingsbron glijden. Toen Jamieson onwillekeurig gefascineerd bleef staan ging het alarmsysteem van de reddingsboot brullend af. Het lawaai galmde griezelig vreemd op de vleugels van de ijzige wind. Jamiesons polsradio klikte aan en synchroniseerde zich automatisch met de krachtige radio in de reddingsboot.

Een dringende stem zei: ‘Trevor Jamieson, dit is de Orion. We hebben uw eerdere oproepen gehoord maar niet geantwoord. Een complete vloot van de Rulls kruist in de omgeving van de Laertes-zon. Over ongeveer vijf minuten zal er een poging worden gedaan u op te pikken. Maar nu: laat u vallen!’

Jamieson liet zich vallen. Hij hoefde er niet bij na te denken. Uit zijn ooghoek zag hij een beweging aan de hemel; twee donkere vlekken die enorm groeiden. Met een brullend kabaal flitsten twee superslagschepen van de Ruil over hem heen. Ze werden gevolgd door een cycloon die hem bijna van de grond scheurde waar hij zich vertwijfeld vastklampte aan de wortels van de vervlochten struiken. Op topsnelheid, blijkbaar onder gravitonische kracht, beschreven de oorlogsschepen een bocht en kwamen terug. Jamieson rekende op de dood, maar het vuur flitste langs; toen rolde de donder van de vrijgekomen energie naar hem toe, een kolossaal geluid dat zijn bewustzijn dreigde te overweldigen. Zijn boot! Ze hadden op zijn boot geschoten.

Hij kreunde terwijl hij zich voorstelde dat de boot in één vlaag van ondraaglijk vuur vernietigd was. En toen was er geen tijd meer voor denken of spijt.

Er kwam een derde oorlogsschip in zicht maar terwijl hij zijn ogen inspande om de contouren ervan thuis te brengen, keerde het en vluchtte.

Zijn polsradio klikte en zei: ‘Kunnen u nu niet helpen. Red uzelf. Onze vier begeleidende slagschepen en bijbehorende eskaders zullen de Rull-vloot aanvallen, en hem naar onze grotere vloot bij de ster Bianca lokken, en daarna her—-‘

Een vuurflits in de verre hemel maakte een eind aan het bericht. Het duurde een volle minuut voordat de koude lucht van Laertes III de knal van het salvo doorgaf. Het geluid verstierf langzaam, onwillig, alsof het zich aan de luchtmoleculen hechtte. De stilte die ten slotte viel was vreemd genoeg niet vredig maar een onheilspellende, rustende stilte zwaar van een onmetelijke dreiging.

Bevend klauterde Jamieson overeind. Het was tijd om de situatie op de grond te taxeren. Aan het grotere gevaar durfde hij niet eens te denken. Eerst ging hij op de reddingsboot af. Maar hij hoefde er niet helemaal heen te lopen. Dat hele stuk berg was afgeschaafd. Van het schip was geen spoor meer te bekennen. Hij had het verwacht, maar het schokte hem toch. Als een dier dook hij in elkaar en staarde naar de lucht. Daar bewoog niets, en er kwam geen geluid vandaan, behalve dat van de oostenwind. Hij was alleen in een heelal tussen hemel en aarde, een mens op de rand van een afgrond.

De schepen van de Rulls waren eenmaal over de berg gevlogen om de situatie op te nemen en toen hadden ze geprobeerd hem te vernietigen. Vreemd dat slagschepen van het nieuwste type zulke risico’s namen om zijn tegenstander op de geïsoleerde berg te beschermen.

Hij zou zich moeten haasten. Ieder moment kon een van hun jagers landen. Terwijl hij rende voelde hij zich één met de wind. Hij kende dat gevoel, het gevoel van terugkerend primitivisme tijdens momenten van opwinding. Zo ging het in gevechten, en je moest je er met lichaam en ziel aan overgeven. Het bestond niet dat je efficiënt kon vechten met je halve lichaam of je halve geest.

Hij rekende erop dat hij zou vallen, en dat gebeurde. Iedere keer kwam hij weer overeind, bijna zonder iets van de pijn te merken, en holde weer verder. Bloedend uit een tiental sneden maar zonder zich eraan te storen bereikte hij zijn doel. En de hemel zweeg nog.

Uit de dekking van een rij struiken tuurde hij naar de Ruil. De

gevangen Ruil, zï]n Ruil, waarmee hij kon doen wat hij wilde. Kijken, dwingen, opvoeden—de snelste opvoeding uit de geschiedenis. Voor een rustige uitwisseling van informatie was geen tijd. Van waar hij lag bediende hij het scherm.

De Ruil liep heen en weer voor het scherm. Nu ging hij sneller lopen, dan langzamer, en weer sneller, zoals Jamieson het wilde.

Bijna duizend jaar tevoren, in de twintigste eeuw, was het klassieke onderzoek gedaan waarvan dit een van de eindresultaten was. Een man die Pavlov heette gaf een laboratoriumhond op gezette tijden te eten en begeleidde dat met het luiden van een bel. Al gauw reageerde het spijsverteringssysteem van de hond even vlot op het luiden van de bel zonder voedsel als op het voedsel en de bel samen. Pavlov zelf zag pas laat in zijn leven de belangrijkste werkelijkheid achter dit conditioneringsproces. Maar wat op die verre dag begon, mondde uit in een wetenschap die dieren en vreemden—en mensen—bijna naar believen kon hersenspoelen. Alleen de Rulls stelden de experimentators van latere eeuwen toen het een exacte wetenschap was geworden voor raadsels. Verslagen door de doodsdrang van alle gevangen Rulls, voorzagen de geleerden de ondergang van het Aardse planetenrijk tenzij er eindelijk een begin kon worden gemaakt met het begrijpen van de geest van de Ruil. Helaas had Jamieson daar gewoon geen tijd voor. Talmen betekende hier de dood.

Maar zelfs het weinige dat hij hoefde te doen kostte tijd. Heen en weer, heen en weer; het ritme van gehoorzaamheid moest worden vastgelegd. Het beeld van de Ruil op het scherm was even levensecht als het origineel. Het was driedimensionaal, en hij bewoog zich als een robot. Zijn fundamentele zenuwcentra werden beïnvloed. De Ruil kon net zomin voorkomen dat hij in de maat liep als de roep van de voedselimpuls weerstaan. Toen hij dit hersenloze patroon een kwartier lang had gevolgd, en op bevel steeds van tempo veranderde, liet Jamieson hem en zijn evenbeeld bomen klimmen. Op, dan weer neer, een keer of zes achter elkaar. Op dat punt bracht Jamieson een afbeelding van zichzelf in het spel.

Gespannen, met één oog op de hemel en het andere op het tafereel voor hem, sloeg hij de reacties van de Ruil gade. Toen hij na een paar minuten zijn beeltenis door zichzelf verving, accepteerde hij dat de Ruil tijdelijk zijn normale haat en zelfmoordconditionering als hij een mens zag, kwijt was.

Nu hij aan het stadium van de uiteindelijke beheersing toe was, aarzelde hij. Het was tijd om zijn proeven te nemen. Kon hij zich die tijd veroorloven? Hij moest wel. Zo’n gelegenheid als deze zou zich in geen honderd jaar meer voordoen.

Toen hij er bijna een half uur later mee klaar was, zag hij bleek van opwinding. Dit is ‘t, dacht hij. We zijn er. Tien kostbare minuten besteedde hij aan het bekend maken van zijn ontdekking via zijn polsradio—in de hoop dat de zender in zijn reddingsboot de val van de berg had overleefd en het bericht doorzond door de subruimte. Maar in al die tien minuten kwam er geen reactie.

Nu hij gedaan had wat hij kon, liep Jamieson naar de rand van de klif die hij had uitgekozen als beginpunt. Hij keek omlaag en rilde, maar herinnerde zich toen wat de Orion had gezegd: ‘Een complete Rull-vloot kruist…’

Haast!

Hij liet de Ruil naar de eerste richel zakken. Een ogenblik later maakte hij het tuig aan zijn lichaam vast en stapte de ruimte in. Rustig en sterk pakte de Ruil het andere eind van het touw en liet hem omlaag zakken tot hij naast hem stond. Zo daalden ze steeds verder af. Het was hard werk, al gebruikten ze een simpele methode. Met een lang plastic koord overspanden ze de ruimte. Een metalen klimstaaf zorgde voor het houvast.

Op iedere richel brandde Jamieson de staaf in de massieve rots met de punt naar beneden. Het koord gleed door een stelsel van katrollen in het metaal terwijl de Ruil en hij zich om beurten naar lagere randen lieten zakken. Als ze allebei veilig op één richel stonden, liet Jamieson de staaf uit de rots knallen en dan viel hij omlaag, weer klaar voor gebruik. De dag zonk naar het donker als een rusteloos man die in slaap valt. Jamiesons hele wezen schrijnde van de melancholie van vermoeidheid die aan zijn spieren trok.

Hij zag dat de Ruil zich steeds meer van hem bewust werd. Hij werkte nog wel mee, maar iedere keer als hij omlaag zwaaide keek hij hem aandachtig aan. Zijn geconditioneerde toestand raakte ten einde. De Ruil kwam uit zijn trance. Voor de nacht viel moest het proces voltooid zijn.

Een poos lang wanhoopte Jamieson eraan of hij beneden zou zijn als de schaduwen kwamen. Hij had de zonnige westelijke kant gekozen voor de fantastische afdaling langs een steile bruine en zwarte klif die op geen andere in de bekende ruimte leek. Als ze samen op een richel stonden hield hij de Ruil nerveus in het oog.

Om vier uur ‘s middags moest hij even uitrusten. Hij liep weg van de Ruil en ging op een steen zitten. De hemel was nu rustig en windstil, een gordijn voor de zwarte ruimte erboven, dat verborg wat nu al het grootste gevecht van mens tegen Ruil sinds tien jaar moest zijn. Het was een pluim op de hoed van de vijf Aardse slagschepen dat nog geen Rulls schip een poging had gewaagd om de gevangen Ruil te redden. Maar misschien wilden ze zijn aanwezigheid niet verraden.

Jamieson gaf de brui aan deze zinloze overpeinzingen. Vermoeid vergeleek hij de hoogte van de rotswand met de diepte die nog restte. Hij schatte dat ze al tweederde hadden afgelegd. De Ruil stond naar het dal te kijken. Zelfs van deze geringe hoogte was het nog een spectaculair schouwspel. Het woud begon een halve kilometer van de voet van de berg en er kwam letterlijk geen eind aan. Het golfde over de heuvels en door ondiepe dalen. Aan de rand van een brede rivier aarzelde het, maar ging dan weer weelderig verder en klom tegen de hellingen van de bergen op die mistig op de horizon lagen.

Tijd om weer op weg te gaan. Om half zeven bereikten ze een rand op vijftig meter boven de vlakte. Die afstand was bijna te groot voor het touw, maar het laten zakken van de Ruil naar de vrijheid geschiedde zonder incidenten. Jamieson tuurde nieuwsgierig neer op het wezen. Wat zou het doen nu het vrij was?

Het wachtte alleen. Maar dat risico nam Jamieson niet. Hij zwaaide bevelend naar de Ruil en pakte zijn ploffer. De Ruil ging achteruit, maar niet verder dan de beschutting van een groep rotsblokken. De zon daalde bloedrood achter de bergen. De duisternis verspreidde zich over het land. Jamieson at zijn avondmaaltijd en toen hij daarmee klaar was zag hij beneden iets bewegen. De Ruil gleed vlak langs de voet van de steile wand en verdween achter een uitsteeksel.

Jamieson wachtte even en liet zich toen langs het touw zakken. Het was een zware belasting voor zijn kracht. Op een kwart van de bodem sneed hij zijn vinger aan een stuk van het touw dat vreemd ruw was. Beneden aangeland zag hij dat zijn vinger grijs werd. Het zag er ongezond uit. Hij trok bleek weg. In bittere woede dacht hij: De Ruil moet het eraan gesmeerd hebben.

Er ging een steek door zijn lichaam die meteen werd gevolgd door een verstijvend gevoel. Naar adem snakkend graaide hij naar zijn ploffer met het plan zichzelf te doden. Halverwege raakte zijn hand verlamd. Hij viel stijf om, niet in staat zijn val te breken. Een klap toen hij de grond raakte, en dan bewusteloosheid.

De wil om te sterven wordt door al het leven gedeeld. Iedere organische cel ecphoriseert de overgeërfde engrammen van zijn anorganische afkomst. De klopping van het leven is een geschubde film bovenop een onderliggende materie die zo ingewikkeld en wankel balanceert met verschillende energieën dat het leven zelf maar een kort en vergeefs verzet tegen dat evenwicht is. In een oogwenk van de eeuwigheid wordt er een patroon geprobeerd. Het neemt vele vormen aan, maar deze zijn slechts schijn. De werkelijke vorm is altijd een tijd-en niet een ruimtevorm. En die vorm is een kromming. Op en dan neer. Op van het duister in het licht, dan weer neer in het zwart.

De mannelijke zalm sproeit zijn mist van hom op de eieren van het vrouwtje. En ogenblikkelijk wordt hij bevangen door een fatale melancholie. De dar stort in na de omhelzing van de koningin die hij gewonnen heeft, terug in de anorganische laag waaruit hij is opgestaan voor een enkel moment van extase. In de mens is het noodlottige patroon keer op keer op onnoemelijke cellen gestempeld, maar alleen het patroon houdt stand.

De scherpzinnige Rullse geleerde, op zoek naar chemicaliën die het stelsel van de mens met een schok zouden reduceren tot zijn primitieve vormen, had al lang geleden het geheim van de menselijke doodsdrang gevonden.

De yeli, Meesh, die teruggleed naar Jamieson dacht niet aan het proces. Hij had zijn kans afgewacht. Het was gebeurd. Kordaat verwijderde hij de ploffer; toen zocht hij naar de sleutel van de reddingsboot. Vervolgens droeg hij Jamieson een halve kilometer om de klif heen naar de plek waar de boot door het salvo van de Rullse oorlogsschepen terecht was gekomen. Vijf minuten later verzond de krachtige radio op de golflengten van de Ruil een bevel naar de vloot.

Schemer. Binnen en buiten zijn huid. Jamieson had het gevoel dat hij op de bodem van een put lag en vanuit de nacht in de schemer keek. Onder een druk van iets uitwendigs werd hij hoger en hoger getild, steeds dichter bij de opening van de put. Hij worstelde zich de laatste centimeters omhoog met grote geestelijke inspanning en keek over de rand. Bewustzijn.

Hij lag op een tafel in een kamer met verscheidene grote mui-zegaten bij de vloer, openingen die naar andere vertrekken leidden. Deuren, begreep hij, vreemd gevormd, onmenselijk. Hij kromp in elkaar. Hij was aan boord van een Rulls oorlogsschip.

Hij kon niet bepalen of het schip vloog, maar hij raadde van wel. De Rulls zouden niet dralen in de buurt van een planeet.

Hij kon zijn hoofd draaien, en hij zag dat hij niet door iets stoffelijks werd vastgehouden. Van zulke dingen wist hij evenveel als de Rulls, en in een oogwenk had hij de bron van de gravitonische stralen gelokaliseerd die zich over zijn lichaam kruisten.

Bitter besefte hij dat het een abstracte ontdekking was. Toen begon hij zich te stalen voor de soort dood die hij kon verwachten. Marteling per experiment.

Zich stalen was een simpel proces. Men had ontdekt dat als iemand iedere mogelijke vorm van marteling kon overdenken, en wat hij zou doen terwijl het aan de gang was, en boos in plaats van bang werd, dan kon hij zich met een minimum aan pijn handhaven tot aan de rand van de dood.

Jamieson liep haastig de soorten marteling na die hij zou kunnen ondergaan toen een klaaglijke stem in zijn oor zei: ‘Laten we naar huis gaan, zeg.’

Het duurde even voor hij zich hersteld had; en nog ettelijke seconden voor hij had bedacht dat de Ploiaan waarschijnlijk immuun was voor energie-ontladingen zoals zijn boot had doorstaan. En er ging minstens een minuut voorbij voordat Jamieson met lage stem zei: ‘Ik wil dat je iets voor me doet.’

‘Natuurlijk.’

‘Ga in die doos daar en laat de energie door je heen stromen.’

‘O hemeltje. Daar zat ik al die tijd al op te vlassen.’

Een ogenblik later was de elektriciteit die de gravitonstralen in stand hield blijkbaar in andere banen geleid. Want Jamieson kon gaan zitten. Haastig ging hij weg van de doos en riep: ‘Kom naar buiten.’

Pas na een paar keer roepen lukte ‘t de aandacht van de Ploiaan te trekken. Toen vroeg hij: ‘Heb je dit schip bekeken?’

‘Ja,’ antwoordde de Ploiaan.

‘Is er een plek waar alle elektrische energie doorheen gaat?’ ‘Ja.’

Jamieson haalde diep adem. ‘Ga erin en laat de energie door je heen vloeien. Kom dan hier terug.’

‘O, je bent zo goed voor mij,’ antwoordde het wezen.

Jamieson nam de voorzorg om vlug op een niet-metalen plek te gaan staan. Hij was maar net in veiligheid toen er uit iedere metalen plaat honderdduizend volt knetterde.

‘Wat nu?’ vroeg de Ploiaan twee minuten later.

‘Doorzoek het schip en kijk of er nog Rulls leven.’

Bijna meteen meldde de Ploiaan dat er nog een stuk of honderd Rulls in leven waren. En die overlevenden hadden al geleerd dat ze het contact met metalen voorwerpen moesten vermijden. Jamieson dacht na. Toen beschreef hij de radioapparatuur voor de Ploiaan en besloot: ‘Iedere keer als iemand probeert die apparatuur te gebruiken, ga jij erin en laat de elektriciteit door je heen gaan—snap je?’

De Ploiaan stemde hiermee in en Jamieson voegde eraan toe: ‘Kom af en toe verslag bij me uitbrengen, maar alleen als niemand de radio probeert te gebruiken. En ga niet zonder mijn toestemming in het hoofdschakelbord.’

‘Komt voor elkaar,’ zei de Ploiaan.

Vijf minuten later zocht het wezen Jamieson op in de wapenkamer. ‘Er is net iemand met de radio bezig geweest, maar hij heeft ‘t ten slotte opgegeven en ging weg.’

‘Mooi,’ zei Jamieson. ‘Blijf de wacht houden en kom hier bij me zodra ik klaar ben.’

Jamieson ging uit van de veronderstelling dat hij één beslissend voordeel had op de overlevende Rulls: hij wist wanneer het veilig was om metaal aan te raken. Zij zouden apparaten moeten opstellen voordat ze zich durfden te verroeren.

In de vuurleidingscabine ging hij haastig maar secuur aan de slag met snijgereedschap, met het doel zich ervan te verzekeren dat de gigantische ploffers pas afgevuurd zouden kunnen worden als de bedrading volledig gerepareerd was.

Toen dat gebeurd was ging hij naar de eerste de beste reddingsboot. De Ploiaan voegde zich bij hem toen hij zich door een opening werkte.

‘Daar zitten een paar Rulls,’ waarschuwde het wezen. ‘Neem liever deze gang.’

Zonder problemen stapten ze in een boot. Een paar minuten later maakte Jamieson het scheepje los, maar het duurde vijf lange dagen voordat ze opgevist werden.

De hoge Aaish van Yeell was niet op het schip waarop Jamieson gevangen was gehouden. Daarom ging er enige tijd voorbij voordat hij hoorde dat de gevangene ontsnapt was. Zijn staf nam aan dat hij de overlevenden van het slagschip zou straffen.

In plaats daarvan zei hij nadenkend: ‘Dus dat was de vijand? Een heel machtig wezen.’

Zwijgend dacht hij terug aan de week van foltering die hij had doorstaan. Hij had bijna al zijn zintuiglijke vermogens teruggekregen—en daarom was hij in staat tot een heel ongewone gedachte voor een individu van zijn hoge status.

Hij zei: ‘Ik geloof dat dit de eerste keer was dat een Eerste Leider het front heeft bezocht. Is dat niet juist?’

Dat was het. Er was een supergeneraal van het hoofdkwartier in de achterhoede naar de frontlinies gekomen. Hoge officieren waren van de beschutte thuisplaneet gekomen en hadden hun kostbare huid geriskeerd zodat heel Ria rilde van bezorgdheid toen het nieuws bekend werd gemaakt.

De opperste Ruil ging verder: ‘Het komt mij voor dat wij niet al te accurate berichten hebben ontvangen over menselijke wezens. Er schijnt een poging te zijn gedaan om hun vermogens te onderschatten, en hoewel ik de ijver en de moed van zulke pogingen toejuich, is mijn reactie dat deze oorlog waarschijnlijk niet met succes besloten zal worden. Daarom concludeer ik dat de centrale raad de motieven voor de voortzetting van de oorlog opnieuw moet onderzoeken. Ik voorzie geen onmiddellijke staking van de vijandelijkheden, maar het is heel goed mogelijk dat de strijd geleidelijk verminderd kan worden, naarmate wij in dit gebied van de ruimte overgaan op een defensieve positie, en wellicht onze aandacht op andere melkwegstelsels richten.’

Ver weg, lichtjaren verwijderd in de ruimte, bracht Jamieson verslag uit aan een verheven lichaam, de Galactische Vergadering: ‘Ik heb de indruk dat dit een heel belangrijk persoon was; en aangezien ik hem enige tijd lang onder volledige hypnose had, denk ik dat we een gunstige reactie zullen krijgen. Ik heb hem verteld dat de Rulls de mens onderschatten, en dat de oorlog geen succes zou worden, en ik stelde voor dat ze hun aandacht op andere melkwegen zouden richten.’

Er zouden nog jaren verstrijken voordat de mens eindelijk zekerheid had dat de oorlogs afgelopen was. Op dit moment waren de leden van de vergadering gefascineerd door de manier waarop een gedachtenlezende baby-ezwal gebruikt was om een onzichtbare Ploiaan op te sporen; en hoe deze nieuwe bondgenoot had gezorgd dat een mens met vitale inlichtingen kon ontsnappen van een Rulls slagschip.

Dat rechtvaardigde alle harde jaren en geduldige inspanning die de mensen hadden gewijd aan een vriendschappelijk beleid tegenover vreemde rassen. Met overweldigende meerderheid cre-eerde de vergadering een speciaal ambt voor Jamieson dat de titel administrateur van rassen zou krijgen.

Als de grootste deskundige op het gebied van vreemden keerde hij terug naar Carsons Planeet. Maar later werd zijn ambt zo geïnterpreteerd dat men hem de aangewezen persoon vond om de onderhandelingen met de Ruil te beginnen.

Terwijl deze zaken zich ontwikkelden, eindigde de oorlog tussen de mens en de Ruil in de hele melkweg.
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